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Haastig ging Frits op zijn buik liggen en greep Loe bij haar pols. 


(Bladz. 40.)
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Eerste Hoofdstuk. 


Kennismaking.

‘Kun je mij soms ook zeggen waar kapitein Prak woont?’ vroeg een aardig loopmeisje aan een politieagent, die haar daarop een eenvoudig huis aanwees, om den hoek van de Emmastraat. Het kleine ding ging gebukt onder een zware doos met stalen, die ze op zicht moest brengen en nu en dan bleef ze eens even staan om dat vrachtje weer aan den anderen arm te hangen.

‘Wat wonen die menschen ook ver,’ bromde ze in zichzelf, ‘en rijke lui lijken het ook niet. Zoo'n klein huis!’ En toen ze naderbij kwam, ergerde ze zich aan de gordijnen, die maar zulke eenvoudige franjes hadden en nog smoezelig leken bovendien.  Nòg hooger trok ze haar wipneusje op, want wat leek dat kaal, er hingen niet eens overgordijnen achter. Als je wou, bedacht ze zich, kon je de heele kamer wel doorgluren en meteen nam ze even de gelegenheid waar. Veel viel er daarbinnen niet te bekijken; aan den muur hingen een paar portretten, die het nieuwsgierig-aagje grimmig aankeken. Ze schrok er wel een beetje van, 't was eigenlijk ook nog al brutaal, zóó naar binnen te gluren. Toen ging ze beschaamd het blauwe stoepje op, dat haar naar de voordeur bracht. Een groote koperen belknop gaf haar door een hard gelui gelegenheid, haar verontwaardiging over ‘zulke gewone menschen,’ lucht te geven, nee hoor, dan had ze die stalen bij heel wat grootere lui gebracht.

Warm van 't vermoeiend tochtje, liet ze de doos van haar arm glijden en zette ze maar vast tegen de deur. ‘De meid moet die dan maar binnenhalen,’ overlegde ze.

Maar Jettie, het jongste dochtertje van kapitein Prak, was haastig opgevlogen bij dat driftig belletje en nu hoorde het loopmeisje haar roepen: ‘Blijf maar Mie, ik zal wel open doen!’ Gauw was het  dienstmeisje weer weggewipt, gelukkig, van dat karweitje af te zijn.

Jettie nam de doos van de stoep op en torste ze naar de kamer, waar Loe, haar zusje, zat te lezen. ‘Zeg, zullen we met ons beidjes maar vast een pak voor papa uitzoeken?’ vroeg Jettie met een ondeugend lachje en ze knielde al voor de doos neer, om den riem gauw los te maken. ‘Ik denk, dat papa 't niet goed zal vinden,’ zei Loe, ‘'k zou ze maar stilletjes in de doos laten, zeg!’

‘Hoor nu toch zoo'n braaf boontje weer eens,’ riep Jettie verontwaardigd, ‘ben je nou weer zóó bang voor een standje, nee, 'k wil eens even kijken hoor,’ en meteen lichtte ze het deksel al op.

Toen werd Loe toch ook nieuwsgierig en knielde naast Jettie voor de doos neer. Je kon nooit weten of er ook nog een mooi stofje voor een nieuwe jurk tusschen zat....

Jettie bevoelde met duim en vinger alle stalen en soms schaterde ze 't uit van pret, als ze zich papa nu eens in zoo'n afschuwelijk pak voorstelde. De heele doos werd onderstboven gehaald en in minder dan geen tijd lag de grond bezaaid met stalen. ‘Bah nee,’ zei Jettie met een vies gezicht,  ‘daar is nou heelemaal geen moois bij en ze schoof den hoogen berg naar Loe, in de hoop, dat die alles wel weer netjes op zou ruimen. Jettie had voor zulke vervelende werkjes nu eenmaal geen geduld genoeg.



Het waren een paar aardige meisjes die Loe en Jettie Prak en samen konden ze 't ook best vinden, hoewel haar karakters zeer verschilden. Loe was een paar jaar ouder en daarom vanzelf al de meest verstandige van de twee. Haar grootste gebrek was koppigheid, dat ze moeilijk kon overwinnen en waardoor ze bij de menschen, die haar niet goed kenden, dikwijls een minder aardigen indruk maakte. Ze was een ernstig kind, dat meestal niet, zooals Jettie, losjes over de dingen heenstapte. Wanneer ze op school een slecht cijfer kreeg, als de les er niet goed in zat, tobde ze daar den heelen dag over en kostte het Jettie veel moeite, de ‘zwaarmuts’ weer vroolijk te krijgen. ‘Kom,’ troostte ze dan, ‘een volgend keertje gaat het wel beter, hoor, je kijkt of je je laatste oortje versnoept hebt! Hoe kun je nu altijd de mooiste cijfers hebben? Dan moet je mij zien, ik kreeg verleden week wel drie onvoldoendes achter elkaar, ik zou wel eeuwig in  den put kunnen zitten en wat gaf het je dan nog. Als je voor 't rapport maar een beetje hard werkt, haal je de schade best weer in, kom Loe, kijk nu niet zoo benauwd.’

Jettie kuste dan de tranen weg, die haar bedroefde zus over de wangen biggelden. De opgewekte troostwoorden, die soms kant noch wal raakten, slaagden er dikwijls in, Loe weer aan 't lachen te krijgen en ze nam zich voor de schade met een beter cijfer gauw weer in te halen.

Jettie treurde er ook niet om als een winkelhaak haar schort versierde of brutale modderspatten zoo maar ongevraagd op haar schoone jurk sprongen. De huisnaaister en Mie wisten wel raad en ook dan vond Loe, dat Jettie de zaak veel prettiger opvatte, zoo erg was het toch eigenlijk niet.

De meisjes vonden het altijd weer heerlijk, als het Maandag was en Keetje het goed kwam verstellen. Het was zoo'n echt gezellig naaistertje, dat allerlei verhalen van andere menschen deed; ze beschreef de jurken, die ze voor kennisjes maken moest en dan vonden de kinderen het wel eens sneu, dat zij zoo weinig nieuws kregen. ‘Bruin kan het niet trekken,’ zei papa lachend en dikwijls  moesten ze het nog eens een jaartje met een jurk doen, die ze in gedachten al voorgoed weggelegd hadden. Als Mie haar lievelingen 's avonds onderstopte moest ze luisteren naar de verhalen en ook werd papa er dikwijls op getrakteerd, als hij van zijn dienst thuiskwam.

Keetje werd beschouwd als een huisvriendin, die voor de meisjes onmisbaar was, sinds ze in Arnhem woonden.

Mijnheer Prak was ruim twee jaar geleden als kapitein naar Arnhem overgeplaatst; Loe vooral vond het hier vrij wat prettiger dan in Assen, niet alleen om de minder aardige vriendinnen, die ze daar had, maar vooral, omdat haar lief moedertje in Assen gestorven was, hetgeen ze zich zoo goed herinnerde en welke treurige gebeurtenis ze steeds aan die plaats vastknoopte. Het was nu juist vier jaar geleden, Loe was toen negen, dat er een klein broertje kwam, een allerliefst kindje. Maar het werd helaas spoedig weer weggenomen en Loe begreep, dat moeder bezorgd was over dat kleine poppetje. Ze wilde het natuurlijk volgen, om het zelf te blijven vertroetelen. Papa kon ook best voor zijn groote meisjes zorgen, meende Loe en daarom was moeder zoo gerust  heengegaan. Maar later vond Loe het toch vreemd, dat het broertje in den hemel niet door onzen Lieven Heer gekoesterd werd en door de engelen, die het toch hadden meegenomen. Broer was nu immers ook een engeltje geworden. Als ze 's avonds in haar bed lag, dacht ze er dikwijls over na en ze haalde alles nog eens voor oogen. Ze zag moeder, die toch schreide, omdat ze terwille van broertje, papa en haar beide meisjes verlaten moest. Was het ventje niet zoo klein geweest, dan zou moeder het misschien niet zoo noodig gevonden hebben en was ze stellig wel hier gebleven. O! moeder moest toch eens weten hoe Loe haar miste.

Zelden sprak ze met iemand over dat groote verdriet, papa nam ze wel eens in vertrouwen, als Jettie er niet bij was, want die herinnerde zich moeder haast niet en sprak er ook liever niet over. Narigheden stonden niet op Jettie's levensprogramma. En Mie had het dikwijls te druk, alleen 's avonds kon Loe eens rustig met haar over moeder en broertje praten, ze wist wel, dat Mie veel van mama gehouden had.

Mie was een oudgediende bij de familie Prak. Als tweede meisje had ze mevrouw Prak, toen Corrie  de Leeuw, naar school gebracht; later was Corrie's moeder gestorven en bleef Mie met een juffrouw voor de huishouding zorgen. Heerlijk vond ze het mee te mogen gaan in de nieuwe omgeving, toen Corrie trouwde en wat was het haar eerst vreemd, ‘mevrouw’ te zeggen. Toen werd Loe geboren; twee jaar later Jettie en natuurlijk werden de meisjes ook háár lievelingen. Hoe kon het anders, Mie had ze immers al mee in het wiegje verzorgd!

De goede ziel was er trotsch op, dat haar ‘jongens,’ zooals zij ze noemde, zoo flink opgegroeid waren en Loe, die vroeger zoo'n erg leelijk poppetje was, knapte op, naarmate ze ouder werd. Het rossige haar, dat lang kort gehouden was, viel nu in mooie krullen over haar schouders en ook hadden de bleeke wangen een zacht rood tintje gekregen. De hardnekkige bruine stipjes op den neus en onder de oogen ontsierden het ernstige gezichtje, maar Loe treurde er niet om en wist wel, dat Jettie er vrij wat aardiger uitzag. De menschen op straat lieten zich héél onvoorzichtig wel eens iets ontvallen, wanneer de beide zusjes naast elkaar liepen en Loe's scherpe ooren vingen vaak minder aangename dingen op omtrent haar uiterlijk.
 
Jettie was gelukkig onverschillig onder den lof, die haar dan zoo onverwacht werd toegezwaaid en had er Loe, die nooit jaloersch was, nog liever om.

Jettie leek sprekend op haar vader, de bruine oogen keken guitig de wereld in en haar gezichtje teekende een open, opgewekt karakter. Ook het donkere haar had ze met haar vader gemeen, waar ze trotsch op was. Papa was de beste vriend, die zoo prettig met zijn meisjes wist om te springen en Mie schudde dikwijls het hoofd, als ze met haar handen in de zij de stoeipartijen bijwoonde. Maar Mie zelf was veel te toegevend en dan moest vader tusschenbeiden komen, omdat er altijd misbruik van haar goedheid werd gemaakt.

Kapitein Prak was de trouwe gedienstige erg dankbaar voor haar flinke hulp in huis. Alles werd door haar bedisseld. Vrijdags kwam er een werkvrouw en Mie zorgde er wel voor dat er niets was aan te merken en mijnheer bij zijn thuiskomst geen rommel vond. Maar toch had de vader het noodig gevonden, dat de opvoeding van de meisjes onder andere leiding kwam, o, wat had het Mie een tranen gekost, toen ze het groote nieuws hoorde, dat de kinderen weer een moeder zouden krijgen.  Al lang had ze iets vermoed, maar er nooit aan durven denken en natuurlijk had die jobstijding haar als een donderslag in de ooren geklonken. Ze begreep niet, dat de meisjes onder meer toezicht moesten staan en vond het al heel wat waard, wanneer de kleeren en het huis goed onderhouden werden. 't Was hier altijd zoo keurig en ook nu op dezen Zaterdagmiddag zag de eenvoudige huiskamer er onberispelijk uit, toen Loe de stalen weer netjes had ingepakt.

‘Kom,’ zei Jettie, ‘laten we nu eens naar boven gaan en zien, of Mie alles wel in den koffer doet. Ze is de laatste dagen zoo in de war, dat ze best iets zou kunnen vergeten. Weet je wat ik denk Loe, dat ze een beetje jaloersch is. Ze heeft hier altijd den baas kunnen spelen en nu er een ander komt, weet ze wel, dat zij niet veel meer in te brengen zal hebben. Die stakker, toe, laten we eens gauw gaan kijken.’ Meteen was Jettie haar zusje al op de trap vooruitgesprongen en danste naar boven.

Daar zat Mie, met stapels kleeren om zich heen, die allemaal nog in den koffer gepropt moesten worden.

‘Wat een rommel,’ juichte Jettie, ‘lekkertjes, het zal een heerlijke zomervacantie zijn!’ Vol  vreugde greep ze Loe bij den schouder en trok haar door de slaapkamer.

‘Vergeet niet onze beste jurken, Mie, daar moeten we mee pronken en de mooie ceintuurs, wat zullen we fijn zijn!’

Van baldadigheid wist Jettie bij het zien van dien grooten koffer niet, wàt te doen en was maar op den rug van Mie geklauterd, die voor de kist geknield lag. Ze paste en overlegde, hoe alles er het best in te krijgen. Zoo dikwijls had ze al dienzelfden koffer gepakt, als de kinderen met vacantie uit moesten, maar ditmaal wilde het niet vlotten en haar zenuwachtige handen haalden telkens den boel er weer uit. En toen Loe wilde wijzen, hoe de schoenen de minste ruimte zouden innemen, werd Mie knorrig en zei, dat ze maar naar beneden moesten gaan. Wat deden ze hier in zoo'n rommel?

De waarheid was, dat Mie haar tranen wilde verbergen, die nu en dan in den geopenden koffer rolden. Neen, mijnheer en ook de meisjes mochten niet merken, hoe vreeselijk zij het vond, spoedig door een ander verdrongen te worden.

Door een vreemde... en de meisjes, vooral Jettie, verheugden zich er nog wel in... Maar 's avonds  toen Loe Mie goeden nacht wenschte, sloeg het hartelijke kind beide armen om den hals van haar vriendin en zei troostend: ‘'k Heb wel gemerkt, dat je bedroefd bent, stil maar hoor, je zult toch altijd bij ons blijven, en al krijgen we nu gauw een nieuwe moeder, met een broer er nog wel bij, van jou zal ik, na vader en Jettie toch het allermeest blijven houden.’

Bij die belofte barstte Mie opnieuw in tranen uit: ‘Mijn kleine meisje,’ schreide ze, ‘ik houd zoo erg veel van jullie en heb ik niet altijd mijn best gedaan? Waarom mag het zoo niet blijven, o, ik was zoo gelukkig en nu voel ik, dat het heel anders zal worden.’

Loe kon haast geen woorden meer vinden, ze begreep wat Mie, die trouwe ziel voelen moest en toch was de verandering voor Loe zoo iets nieuws, dat ze niet ten volle Mie's droefheid kon deelen.

Een ander leven zag ze voor zich en met Jettie bouwde ze luchtkasteelen over de toekomst. Vooral de nieuwe broer, waar papa van verteld had, was het gesprek van den dag. Ze konden haar nieuwsgierigheid haast niet meer bedwingen.
 
Zou het een fatje zijn? Naar vaders beschrijving te oordeelen, wel. Maar ze zouden hem wel klein krijgen, tegen de plagerijen van beide zusters was hij zeker niet bestand. ‘Hij zal ook verlangend uitkijken,’ veronderstelde Jettie en misschien is hij wel aan 't station als een galante ridder.-

Toen Maandags de zware koffer op den wagen van Van Gend en Loos werd gezet, verheugden de beide meisjes zich vreeselijk op het aanstaand uitstapje, maar den avond te voren, toen Loe maar niet slapen kon, dacht ze meer dan ooit aan haar eigen lief moedertje, dat in haar hart een ruim plaatsje behouden zou.
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Tweede Hoofdstuk. 


Op Reis.

‘Kom, jonge dames, vlug een beetje,’ zei de conducteur knorrig, en hij gaf de meisjes een duwtje, terwijl ze haastig in de coupé stapten. Er was ook nog zooveel met vader te bepraten. ‘Wat moeten we zeggen, papa,’ vroeg Loe nog door het geopende raampje, ‘mevrouw of tante?’

‘Zeg maar moeder, hoor, het zal toch zoo lang niet meer duren, en zeker wil ze dat het liefst. Over een weekje kom ik ook van Zaterdag tot Maandagmorgen en dan zullen we het recht prettig met elkaar hebben. Zie maar, dat je vrede houdt met Frits, en plaag hem flink, daar kan hij best tegen.’

De meisjes konden haast niets meer verstaan,  want de trein had zich al in beweging gezet. Jettie wuifde nog lang met haar zakdoek en ook zwaaide papa dikwijls zijn arm om te toonen, dat hij haar nog zag. Eindelijk was de laatste wagon om den hoek verdwenen en ging Jettie tegenover Loe zitten.

‘Wat echt, hè,’ zei ze lachend, ‘we hebben nog nooit alleen gereisd, jammer dat we niet eens moeten overstappen naar Brummen, 't is maar zoo'n klein eindje.’ En ze kneep Loe in de knie, dolgelukkig, eindelijk in den trein te zitten. ‘Wat een gedoe,’ zuchtte ze, ‘eer je klaar bent. Mie wou ons ook zoo keurig afleveren. Ik ben erg benieuwd, jij niet? wat zullen we een schik hebben.’

Loe zag er nu wel een beetje tegen op, in zoo'n wildvreemd huis, bij menschen, die ze nog nooit gezien had, zou ze zich niet gauw thuis voelen. Gelukkig, dat Jettie er bij was, die kon praten voor twee. Maar ze wilde niet toonen, dat haar de moed een beetje in de schoenen zakte en zei opgewekt: ‘ja, we zullen goed plezier maken, als die jongen nu maar een beetje vroolijk is. Vind jij het niet gek, Jettie, zoo maar moeder te zeggen, misschien zal het wel gauw wennen.’

‘Kom,’ was 't vroolijke antwoord, ‘zeur toch  niet, dat gaat vanzelf, doe je best maar, papa zegt immers dat ze heel aardig is en ze wordt toch ook onze moeder. 't Is zoo lastig, eerst nog eens wat anders te zeggen. Frits noem ik dadelijk bij den naam. Hij mag het ons ook doen, vin je niet, want wij moeten hem toestemming geven, omdat we dames zijn. Deftig hè?’ en Jettie keek bij voorbaat al heel gewichtig.

‘Ik vind het toch prettig, dat papa de volgende week komt, 't is een gezellig idee, allemaal bij elkaar te zijn, de arme Mie zal het dan stil hebben. Weet je wel, Jettie, ze verlangde er al weer naar, dat de vacantie om was, die goeie ziel.’

‘We kunnen van haar gedaan krijgen wat we willen; met de nieuwe mama zal dat wel anders worden, maar dan hebben we Mie mooi achter de hand om ons te helpen.’ -

Steeds pratend waren ze de Steeg genaderd, waar de trein stilhield, en vreemde menschen bij haar in de coupé stapten. Tot nu toe hadden ze alleen gezeten en konden ze vrijuit babbelen, verder werd het gesprek fluisterend voortgezet; ze maakten nog allerlei veronderstellingen, hoe ze 't er vinden zouden. Door papa's verhalen hadden ze al eenigszins een voorstelling van het huis en den grooten tuin gekregen, zeker zou alles er mooi zijn en dan buiten, wat viel er veel meer te genieten.

‘Frits moet overal mee heen,’ zei Loe, ‘zijn vrinden zullen hem wel uitlachen, als hij zoo ineens twee zusters op sleeptouw krijgt. Maar we laten ons niet afschrikken en willen flink pret met hem maken, dan ziet hij meteen gauw, dat we geen stadsnufjes zijn.’

‘Ja, ja,’ juichte Jettie opgewonden, tot groote verbazing van de passagiers, die nu en dan een woordje opvingen.

Toen Jettie den toren van Brummen in de verte zag, kreeg ze opeens een kalmer gevoel en had nog wel een eindje willen doorstoomen. Het reisje was toch wel wat te vlug gegaan en toen de conducteur riep: ‘Brummen, uitstappen!’ zei Loe: ‘Ga jij maar eerst, Jettie, en kijk eens of je ook iemand ziet, die naar papa's beschrijving op Frits zou kunnen lijken.’

Bedeesd liep Loe vlak achter haar het perron op, toen ze een jongen, ongeveer van haar leeftijd in 't oog kreeg, die verlegen op dezelfde plaats bleef staan.
 
‘Zou dat Frits wezen?’ fluisterde Loe, ‘wat blijft hij daar stokstijf staan, 't is of hij geen tien kan tellen.’

‘Ik geloof warempel, dat hij het is,’ zei Jettie.

Zonder bedenken stapte ze op hem af en vroeg moedig: ‘Kunt u mij ook zeggen, waar mevrouw ten Ende woont? We kennen hier den weg niet, weet u.’

De jongen kreeg een kleur en vergat zijn pet af te zetten, waar Jettie zich inwendig vreeselijk aan ergerde.

‘Zeker, dames,’ antwoordde hij, ‘u bent misschien de dochters van kapitein Prak? Dan ben ik uw aanstaande broer en kom u halen, het rijtuig staat klaar.’

Jettie had moeite haar lachen te bedwingen, op een fatje leek hij heelemaal niet en wat had zij hem veel grooter en deftiger voorgesteld! Hij droeg nog een korte broek, waar een paar dikke kuiten onderuit kwamen. Was dat nu een jongmensch van vijftien jaar! Er mankeert nog een matrozenblouse met een kraagje aan, dacht Jettie teleurgesteld.

Frits liep vooruit en de meisjes konden niet laten even te gniffelen; daar zouden ze pret mee  hebben. Onverwachts draaide Frits zich om en vroeg de kaartjes. Loe en Jettie deden haar best, opeens gewoon te kijken, maar het lukte niet en Frits werd kwaad, toen hij merkte, dat hij werd uitgelachen. Wacht maar, dacht hij bij zichzelf, later zal ik jullie wel leeren.

Voor het station wachtte een brik. De koetsier had het deurtje al opengezet en de dames stapten er in, alsof ze zoo'n ritje iederen dag gewend waren. Ze zaten naast elkaar op de bank en Frits tegenover haar; nu konden ze hem eens goed opnemen.

‘Wat een leuk ventje’ dacht Jettie, ‘hij valt me nu toch wel mee. Op een ridder lijkt hij wel niet zooals ik me hem een beetje gedacht had, maar ik heb het gevoel, dat ik toch wel met hem zal kunnen opschieten. Hoe zou Loe hem vinden! Wat aardig haar heeft hij, allemaal krulletjes en eigenlijk is hij toch wel keurig gekleed, gelukkig dat wij even netjes zijn.’

Ook stond hij Loe wel aan, ze verlangde er naar, 's avonds in bed met Jettie na te praten.

Frits, wien het allesbehalve beviel, zóó met open mond aangegaapt te worden door de aanstaande zusjes, vond het blijkbaar raadzaam een gesprek te  beginnen en vroeg, of ze het geen vreemd gevoel vonden, naar een plaats te gaan, waar ze niemand kenden. ‘Maar het zal u wel bevallen,’ zei hij, alsof hij wat medelijden had, ‘we moeten maar dikwijls samen wandelen. Mama heeft allerlei plannetjes op touw gezet, als tante To nu maar geen bezwaren heeft. Dat is een zuster van moeder,’ vertelde hij, ‘die wel eens vergeet, dat ze vroeger ook kattekwaad heeft uitgehaald, o, tante is zoo streng uitgevallen.’

‘Papa heeft er ons al van verteld,’ zei Jettie, ‘eerlijk gezegd, was ik die tante al haast vergeten, maar we moeten er ons dan maar niet al te veel aan storen. Woon je in een mooi huis?’ informeerde ze opeens, ‘dan zul je het bij ons later wel niet zoo prettig vinden, in een stad heb je zulke tuinen niet.’

‘O! dat is niet erg,’ was 't antwoord van Frits, die al veel losser werd, ‘want ik ga naar kostschool en zal niet veel thuis zijn, alleen in de vacanties kan ik van mijn zusjes genieten.’

‘Toe schei uit!’ riep Jettie, ‘doe niet zoo flauw’ en Loe, die nog geen woord gezegd had, lachte mee. Ze was blij, alvast met iemand op streek te  komen, dat gaf moed voor de verdere kennismaking.

Nadat ze een kwartiertje gereden hadden, hield het wagentje stil voor een kleine villa. De logéetjes liepen achter Frits, ze vonden het wel wat angstig, de voordeur binnen te gaan en zagen geducht tegen de nieuwe ontmoeting op. Frits duwde haar de deur van de huiskamer in waar Mevrouw ten Ende de kinderen wachtte.

‘Zoo, ben je daar?’ zei ze vriendelijk, ‘geef me eerst eens een stevigen zoen; ik ben blij mijn dochtertjes te leeren kennen! Ik heb al zooveel van jullie gehoord.’

Loe gaf bedeesd den zoen terug en mompelde zooiets van ‘moeder’, maar het ging haar zoo lastig en onhandig af, dat ze dadelijk wel weer teruggaan wilde. Die naam klonk haar zoo vreemd in de ooren en zij slikte iets in haar keel weg, toen ze het woord uitsprak.

Met Jettie was het anders gesteld, die voelde zich natuurlijk weer dadelijk thuis en babbelde maar door, terwijl Frits haar met een vergenoegd gezicht zat aan te kijken. Dat wordt een leuke zus, maakte hij bij zichzelf uit, die andere is wel wat stil uitgevallen en kijkt erg benauwd.
 
‘Kom, ga maar gauw zitten,’ zei mevrouw, ‘toe Frits, roep jij tante eens, dan zullen we in de serre gezellig een kopje thee met elkaar drinken en maken we gauw kennis.’

Loe was maar niet op de nieuwe moeder uitgekeken, die haar nu voortaan in alles helpen zou. Ze nam zich voor, maar lief tegen haar te zijn en nooit te laten merken, dat ze nog zoo dadelijk niet van haar houden kon. Die Jettie was nu overal op haar gemak en werd door haar gebabbel erg aardig gevonden, dat merkte Loe wel. - Daar ging de deur open en verscheen tante.

‘Dag meisjes, komen jullie hier eens een prettige vacantie halen, daar doen jullie goed aan. Frits vindt het heerlijk, zoo'n paar zusjes erbij te krijgen, is 't niet jongen?’

‘Ik wou maar, dat moeder inschonk,’ zei Frits ongeduldig, ‘dan kan ik de dames alles eens laten zien.’

‘Noem ons maar gerust bij den naam, hoor,’ gaf Jettie permissie en allen schaterden het uit, ook al om het gewichtige gezicht, dat zij erbij zette.

Frits dacht er ook niet over, dit niet te doen en had het zelfs al eens gewaagd, de meisjes een  wenk te geven, om ze mee naar buiten te lokken.

‘Niet zoo haastig, vent,’ zei zijn moeder, ‘ik laat mijn gasten zoo maar niet los, ze moeten me eerst eens het een en ander vertellen.’

‘Vindt u 't niet gek?’ vroeg Jettie opeens, ‘zoo maar twee dochters erbij te krijgen, die al zoo groot zijn?’ en Loe gaf haar een duwtje onder de tafel, om die malle vraag.

Mevrouw moest er om lachen en vertelde dat ze 't prettig vond. ‘We zullen het erg gezellig met elkaar hebben,’ beloofde ze, ‘en vreemd zijn jullie me ook niet, doordat papa mij al zooveel van jullie heeft verteld.’

Loe gluurde zoo nu en dan eens naar de bewuste tante, die een kous breide, waar geen eind aan scheen te komen. Ze keek wel een beetje grimmig en Loe was blij, dat papa háár niet uitgekozen had.

Eindelijk, na het tweede kopje thee, zei Frits' moeder: ‘Ga nu maar eens met de logées naar buiten, mijn jongen, dan wasch ik de kopjes. Maar niet met elkaar kibbelen, hoor!’

Het drietal was gauw weggewipt en Frits koos een eereplaatsje tusschen de beide zusjes. O! wat  was er veel te zien en hoe genoten ze van die prachtige bloemen. ‘Wij zullen het hier heerlijk hebben,’ zei Jettie verrukt, ‘en jij moogt iederen dag met ons uitgaan, Frits.’

Zij wandelden langs allerlei aardige paadjes en gingen niet naar huis vóór het bedtijd was. Zoo eindigde de eerste dag en de beide meisjes waren ervan overtuigd, dat ze een verrukkelijke vacantie zouden hebben. Loe en Jettie hielden nog allerlei beschouwingen onder het uitkleeden. Ze waren het er over eens, dat Frits een aardige broer voor haar zou worden en papa een lieve moeder had uitgezocht. Met tante konden ze nu al best opschieten, Frits had haar veel te zwart afgeschilderd en bovendien hadden ze daar in de toekomst ook weinig mee te maken.

In het groote bed met de gezellige springveeren matras, kropen ze diep onder de dekens, zóó diep, dat moeder ze haast niet vinden kon, toen ze even een kijkje kwam nemen en het tweetal een nachtzoen bracht. Daarna werd de deur zachtjes gesloten en sliepen de logéetjes al spoedig in.

Toen den volgenden morgen het vriendelijk zonnetje door het geopende raam naar binnen scheen,  was Jettie het eerst wakker, wie het niet veel moeite kostte, ook Loe gauw uit bed te halen.

Zoo kwam het dat ze al om half acht beneden waren en daar nog niemand aan de ontbijttafel vonden.
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Derde Hoofdstuk. 


Arme Loe.

Vijf prettige dagen waren er reeds omgevlogen, toen Frits op Zaterdagmorgen de meisjes toeriep:

‘Wel verbazend, zijn jullie daar al, staan de menschen in de stad altijd zoo vroeg op?’

Met een ondeugend lachje kneep hij Jettie in den arm en keek eens even naar Loe, of hij 't bij haar ook zou durven wagen. Hij scheen 't raadzaam te vinden haar met rust te laten, stak zijn handen in den zak en vervolgde: ‘Ik heb vannacht een prachtig plan bedacht, maar jullie moeten me natuurlijk helpen. Zou je 't niet aardig vinden als we een groote veldbouquet gingen plukken en die als welkomstgroet voor je vader op tafel zetten?’
 
Jettie's oogen straalden van pret en ze vleide Frits met het complimentje, dat hij de aardigste jongen van de wereld was. Toen greep ze Loe bij den arm, die dadelijk mee moest, om ook een minder schoone jurk aan te trekken, met zoo'n halve vuile hoefde je lang niet zoo voorzichtig te zijn. ‘Dat is nu nog eens een broer,’ redeneerde Jettie door, terwijl ze zich bijna geen tijd gunde, de knoopjes los te maken, ‘op school klagen ze altijd en zeggen de meisjes dat ze eeuwig geplaagd worden, maar ik zal 't haar dan wel eens anders vertellen.’

‘Toe Loe, maak voort, je treuzelt zoo verschrikkelijk, straks kom je nog te laat aan het onlbijt en moeten we daarna op je wachten.’

Loe haastte zich terwille van Jettie, want heel veel lust had ze niet, in zoo'n warmte uit te gaan. Maar wat zou papa wel zeggen, als zij niet mee gezorgd had voor bloemen, haar beste vadertje, waar ze zoo naar verlangde! Ze haalde de smoezelige jurk van den kapstok, die in elk geval toch nog schooner was dan die neteldoeksche van Jettie.

‘Nu maar gauw ontbijten,’ riep de wildzang ongeduldig en in haar haast liep ze tante bijna  omver, die de zusjes beneden aan de trap vol verbazing opwachtte.

Haar blik gleed langs de slap neerhangende strookjes, die ééns zoo mooi wijd uitgestaan hadden en vandaar naar de verfrommelde mouwen. Loe kreeg een kleur van schaamte en wachtte met neergeslagen oogen de berisping af, die stellig volgen zou.

‘We hebben de vuile jurken maar aangedaan,’ zei Jettie, om haar verlegenheid te verbergen, ‘Mie heeft gevraagd of we zuinig wilden zijn. Morgen zult u ons niet weer kennen als we de gesteven japonnetjes aan hebben, met de mooie ceintuurs!’ Maar dit vooruitzicht stelde tante niet tevreden en beide logées werden teruggezonden, die zich nu uit louter boosheid maar vast in de Zondagsche plunje staken. Dat moest Mie eens zien! De schotsche strik met de zijden franje stond keurig op de geborduurde japon van Loe en ze kon niet nalaten telkens eens achterom te zien, uit vrees, dat Jettie de breede lussen niet mooi genoeg gelegd zou hebben. Ook zij strikte met zorg Jettie's lint en toen ze klaar waren vonden ze het toch wel prettig zich zoo te laten bewonderen.
 
‘Bah, wat zijn jullie keurig,’ zei Frits ontevreden, ‘we zouden juist zoo'n schik hebben en natuurlijk ben je nu onmogelijk voorzichtig.’

Eigenlijk vond hij het toch wel mooi zoo met zijn nieuwe zusters door Brummen te kuieren, maar dit bekende hij liever niet.

De ontbijttafel zag er echt gezellig uit en geurige kopjes thee dampten reeds achter de bordjes. Mevrouw ten Ende zat met een gelukkig gezicht achter het theeblad en had schik in haar beide meisjes, die er zoo helder uitzagen. De boterhammen lieten zich goed smaken, ze waren in een ommezien verdwenen. Het plan was ook al te mooi.

Vol trots stapte Frits met zijn dames de deur uit, tante waschte de kopjes en moeder was druk in 't huishouden bezig. Allerlei kleine verrassingen voor morgen werden op dien heerlijken Zaterdagochtend door haar bedacht en ze was blij, dat de nieuwsgierige oogen voor een poosje uit haar nabijheid waren. Nog lang wuifde zij het aardige spannetje na en ook tante zwaaide met haar theedoek, tot het drietal om het hoekje verdwenen was.

Met een tevreden lachje dompelde zij de kopjes in het warme water, het waren immers haar  aanstaande nichtjes, die daar zoo onberispelijk heen kuierden in haar hagelwitte kleedjes.

‘Nu gaan we naar een groote wei,’ zei Frits, ‘die vol staat met boterbloemen, madeliefjes en halmen. Wij moeten van alles door elkaar hebben en langs de slooten staan prachtige soorten. Durven jullie wel slootje springen? Lam eigenlijk, dat je zoo piekfijn bent, maar daar moet je nu maar niet te veel aan denken. Een mooi bouquet op tafel is op 't oogenblik het voornaamste.’

Jettie was het daar direct mee eens en Loe besloot nu ook geen spelbreekster te zijn. ‘Ik zal goed meedoen,’ dacht ze ‘en toch de jurk schoonhouden, dat kan best samengaan.’

Na een kwartiertje waren ze het dorp uitgewandeld en stelde Frits voor een smal weggetje te volgen, dat eindelijk op een groot weiland uitliep. Het was het eigendom van een boer, Jansen genaamd, die niet ver van het weiland woonde. Frits kende hem wel en zeker zou Jansen het goed vinden als ze voor zoo'n mooi doel wat bloemen plukten. Dit was dus geen bezwaar, maar wel het hek, waar ze eerst over moesten, om op de wei te komen. Frits had Loe onderweg al langzaam op een klimpartijtje  voorbereid, want hij begreep wel, dat er bij haar het eerst bezwaren zouden zijn. Maar dat viel mee!

‘Ik durf best, hoor,’ zei Loe, en zal zorgen mijn jurk niet te kreuken, als er maar geen koeien op het land zijn.

Onder druk gepraat werd de tocht voortgezet en al spoedig bereikten ze het bewuste hek, dat met een stevige ketting gesloten was. Frits klauterde er vlug over en hielp daarop Loe, die behouden aan den anderen kant kwam. Hij vond het noodig haar een pluimpje te geven, die Loe viel op den duur toch mee. Nu kwam Jettie aan de beurt; ze wilde eens toonen, dat zij het zonder hulp wel af kon. Behendig klauterde ze op het hek, bleef er even op zitten en.... scheurde bij den sprong haar jurk aan een roestigen spijker, die daar ook immers niet behoorde te zijn.

‘Waarom ben je nu ook altijd zoo gruwelijk eigenwijs Jettie,’ bestrafte Loe haar, ‘nu volgt er natuurlijk allereerst een standje als we thuiskomen en is de aardigheid van de bloemen af.’

‘Toe, zanik niet,’ pruttelde Jettie tegen, ‘ik zal 't zelf wel maken,’ en Frits, die een kibbelpartij vreesde, sprong als een dolleman vooruit om het  leed te doen vergeten, waarin hij gelukkig gauw slaagde. 't Was daar buiten ook veel te verrukkelijk om aan een jurk met een winkelhaak te denken! De koeien keken in de verte nieuwsgierig naar de vreemde gasten, die zoo maar ongevraagd op het weiland liepen. Gelukkig waren ze te lui naderbij te komen en bleven ze rustig haar maaltje kauwen.

Er waren heel wat mooie bloemen te vinden, vooral aan den slootkant. Als Loe en Jettie angstig gilden, wanneer Frits zich eens wat àl te ver waagde, stelde hij haar gauw gerust en hij wist ze zelfs over te halen een sprong te doen naar de overzij, waar prachtige, fijne halmen stonden.

‘Die moeten er tusschen,’ betuigde Frits, ‘jou papa zal die zeker prachtig vinden, zeg Loe!’ En dan gaan we meteen die wei over om eens te zien, of daar nog wat meer bloemen staan.’

Frits nam zonder bedenken een aanloopje en deed de meisjes voor, hoe ze moesten doen. ‘Kolossaal, 't is van belang,’ spotte hij, ‘in een wipje ben je er over en Frits, die een baas was in 't slootjespringen, ergerde zich, dat de meisjes daar aan den overkant nog aarzelden.

‘Nu jij, Jettie, sta nu niet zoo te treuzelen!’ riep  hij ongeduldig, ‘vooruit doe het maar gerust, zoo'n dappere meid als jij bent, durft alles.’

Die vleiende woorden klonken Jettie als muziek in de ooren, neen, Frits zou haar angst niet merken en eer ze 't zelf wist was ze over de sloot gesprongen, zooals geen jongen haar het had kunnen verbeteren. Nu was Loe aan de beurt; als Jettie het zoo gemakkkelijk deed, waarom zij dan niet?

‘Kom, niet flauw doen,’ zei ze tegen zich zelf, hoewel het angstzweet haar uitbrak. Ze hoorde aan den overkant steeds praten van mooie halmen voor vader, die nog veel meer gewaardeerd zouden worden, als ze met moeite gehaald waren. Loe moest er over en dan ook maar dadelijk. Wie weet, of ze er niet even goed afkwam als haar dappere zus.

Eventjes keek ze naar de jurk, die nog zoo wijd uitstond, hoe keurig die strik! Maar waren haar beenen niet langer dan die van Jettie? - natuurlijk dus, dat ze er even goed kwam.

Ze hoorde maar half Frits' commando, hij was al bang, dat ze den moed zou op geven, een avontuurtje hoorde er immers bij en was het niet flauw, om zoo'n bagatel niet verder te gaan? ‘Zal ik het je nog eens voordoen?’ vroeg hij Loe, ‘kijk,  een, twee, drie.’ Tweemaal herhaalde Frits de vertooning, ‘nu jij,’ gilde hij: ‘een, twee...’ Loe sprong en... kwam met haar beide beenen in 't water terecht. Ongelukkig liep de kant wat erg schuin af en zakte Loe nog dieper in het slootje.

Jettie en Frits stonden verstijfd van schrik, de schotsche ceintuur waar Jettie zooveel zorg aan besteed had, dreef op het water, dat een zacht rood tintje kreeg. Alle kleuren mengden zich dooreen en groote vlekken kwamen langzamerhand op de jurk.

Loe zag het niet en greep zich krampachtig aan de halmen vast, die steeds door haar angstig grijpende handen afgerukt werden.

‘Help, help dan toch!’ gilde de ongelukkige Loe, ‘ik word doornat en het gras breekt telkens af! O, ik verdrink, help me toch!’

Nu kwam Frits tot bezinning en zag het gevaar, waarin Loe verkeerde. Voorzichtig liep hij den kant af en stak zijn hand uit, om Loe te grijpen, maar ze dorst het gras niet loslaten, uit vrees, geen houvast te hebben. Haastig ging Frits op zijn buik liggen en greep Loe bij haar pols.

‘Nu kwam Jettie ook te hulp en met veel moeite  trokken ze Loe uit het water. Arme stakker, wat zag ze er uit. Haar jurk vertoonde alle kleuren van den regenboog en bibberend van angst en kou staarde Loe voor zich uit. Dikke tranen liepen langs haar bleeke wangen en wanhopig vroeg ze, wat nu toch te doen. Zoo kon ze niet naar huis en bovendien zou ze ziek worden!

‘Trek eerst je kousen en schoenen maar uit,’ raadde Frits ‘dan leggen we die in 't zonnetje te drogen en dan weet ik al wat we verder doen zullen.

Ginds woont de boer, waar dit land aan hoort en als hij je zoo kletsnat ziet, zal hij zeker medelijden met je krijgen en het goed vinden dat jij daar blijft, tot wij andere kleeren gehaald hebben.’

Dat was een mooi plan, en blij, misschien geholpen te worden, ondernamen ze den tocht naar de boerderij. Telkens plakte Loe's natte jurk tegen haar bloote kuiten, brr, wat een vies gevoel nu alles doordrongen was van het vuile slootwater. Jettie verwonderde er zich over, waarom Loe nu weer de ongelukkige moest zijn en zij er alleen met een scheurtje afkwam, Loe, die altijd even voorzichtig was.
 
‘Hoor eens, Jettie,’ zei Frits opeens, ‘ga jij nu naar huis kleeren halen en mama vertellen wat er gebeurd is, dan loop ik met Loe naar den boer. Mij kent hij goed en ik weet zeker, dat hij ons wel helpen zal.’ Maar Jettie bedankte hartelijk voor dat plannetje en had al gauw bedacht, dat ze dan nog eens weer over die sloot moest.

‘Neen, ik blijf ook bij Loe,’ verklaarde ze ‘en dan vinden we samen misschien een anderen weg terug, als ze bij den boer is. Vin je 't erg flauw van me?’ vroeg ze Frits, ‘zou jij het nog durven?’

‘Bah, erg laf,’ was 't minachtend antwoord. ‘Wacht maar, je zult 't vanzelf wel leeren, als je het maar wat vaker doet.’

Loe sprak geen woord, verbeeld je, als die boer haar eens wegjaagde, ze liepen zoo maar op het land, waar ze niet eens komen mochten. Al meer en meer naderden ze het huis en steeds werd het Loe benauwder om 't hart.

‘Toe, gaan jullie maar vooruit, en vraag, of ik mag binnen komen,’ smeekte ze, ‘ik durf met die kleeren de deur niet ingaan.’

Jettie, die vreeselijk medelijden met haar zusje had en haar graag eens omhelsd zou hebben, als  ze niet zoo vies was geweest, beloofde naar binnen te gaan en raapte al haar moed bijeen, toen ze de schuur, die wijd openstond, instapte.

De waakhond, die gelukkig vast zat aan een ketting, liet een vervaarlijk geblaf hooren en daarop kwam de boer te voorschijn, die Jettie met groote verbazing aanstaarde.

‘Wacht, ik ga mee!’ riep Frits, die wel begreep, dat Jettie voor dien hond zou schrikken, maar eer hij haar had ingehaald, kwam de boer al te voorschijn.

‘Wat moet jij hier, jonge dame?’ vroeg hij, ‘hoe durf je zoo maar binnenloopen, zie je dien grooten hond niet, die je wel eens in de beenen zou kunnen bijten?’

‘Och mijnheertje,’ zei Jettie met een bevend stemmetje, ‘mijn zusje is in 't water gevallen en kletsnat, zou ze hier mogen blijven, tot we schoone kleeren gehaald hebben? Mijn broer kent u wel, hij heet Frits ten Ende.’

De boer wist zich niet te herinneren dat mevrouw ten Ende ook een dochter had, maar voelde zich gestreeld, toen Jettie hem met een ernstig gezicht ‘Mijnheer’ noemde.
 
‘Zoo, zoo, dat is een gek geval,’ lachte hij. ‘Laat je zus maar gauw binnenkomen’ en tegelijkertijd duwde hij een deur open, die toegang gaf tot de woonkamer.

‘Vrouw,’ riep hij, ‘je krijgt een gast, stook de kachel maar eens goed op.’ De drenkeling treft het dat mijn vrouw juist aan 't koken is. De boerin was nieuwsgierig naar buiten geloopen, waar ze achter Frits' rug Loe zag staan, die niet te voorschijn dorst komen.

‘Lieve deugd nog eens toe!’ riep vrouw Jansen, ‘kom maar hier deerntje, dan zal ik je helpen. Wel heb ik van mijn leven, het water druipt uit haar kleeren en de stumper heeft niet eens kousen en schoenen aan.’

Ze trok Loe bij de hand naar binnen, en zei: ‘zie zoo, breng jij de kinderen nu maar naar huis man en vertel wat er gebeurd is, dan stop ik mijn vrouwke met een heet kop koffie onder de dekens. Neem schoon goed van mevrouw mee, ik zal de natte spulletjes bij de kachel drogen. Vanavond kun je het arme schaap dan op den melkwagen thuisbrengen en er is niets gebeurd.’

Jansen wilde nog iets zeggen, maar de deur werd  gauw gesloten en nu hielp de goede vrouw Loe uitkleeden, die haast niet praten kon, zóó stond ze te klappertanden. Spoedig was de warme koffie opgedronken en nu werd Loe in de bedstêe gestopt.

De deuren gingen dicht, zoodat het arme kind in het donker gelegenheid had, nog eens kalm over de narigheid te denken. De boerin stookte aanhoudend de kachel op, zeker hing het goed al te drogen, maar ach, wat zou er van de witte jurk en de ceintuur terecht komen? O! wat voelde Loe zich ongelukkig en toch was ze haar gastvrouw innig dankbaar voor de vriendelijke zorgen. Wat zou papa wel zeggen, nu kon ze niet eens naar den trein om hem te halen en bloemen waren er ook niet genoeg. Zou haar nieuwe moeder brommen, zeker wel, maar haar eigen lief mamaatje was stellig ook boos geworden.

Loe nam zich voor, nooit meer zoo dapper te zijn, Frits moest haar dan maar een sukkeltje noemen, hoe naar ze het ook vond. Daar gingen opeens de bedstêedeuren open en kwam vrouw Jansen met een kop gloeiende anijsmelk aandragen. Loe had het al zoo vreeselijk benauwd, maar ze dorst niet weigeren. Onderwijl gluurde ze door de opening  van de bedstêedeuren naar het dampende goed, dat geen aangename lucht in de kamer verspreidde, maar als de boerin niet klaagde, moest zij althans tevreden zijn in het bedompte kamertje.

‘Hè, wat bent u toch goed voor me,’ zei Loe, terwijl ze de vrouw het leege kopje teruggaf en zacht streelde ze de ruwe handen van haar weldoenster, die steeds ijverig voor Loe aan het werk was. Maar de deuren gingen opnieuw dicht, eer Loe nog meer zeggen kon en ze wist nu niet beter te doen dan den raad op te volgen, dien vrouw Jansen haar gaf. Ze kneep de oogen stijf dicht en trachtte te slapen, hetgeen haar eindelijk gelukte.

Wat keek ze vreemd op toen ze om vijf uur geroepen werd en de boer haar een stapeltje schoone kleeren liet zien. Daar bovenop lag een briefje, wat zou daarin staan? Haastig maakte Loe het open en las tot haar groote verbazing:

‘Mijn beste kind, kom maar gauw thuis, dan kan ik je eens heerlijk omhelzen. Vader is al hier en ik heb nog een groote verrassing bovendien. Boos ben ik niet, hoor, ik zal blij zijn, mijn meisje weer bij me te hebben. Een dikken zoen van Je Moeder.’
 
‘Kom eens hier, juffrouw,’ riep Loe vol blijdschap uit de bedstêe, ‘ik krijg heusch geen straf, zal ik nu maar gauw mijn kleeren aandoen, ik ben zoo verlangend naar papa en de verrassing, die thuis op me wacht.’

Loe was al met veel moeite uit de hooge bedstêe geklommen en trok de schoone kousen aan. Daar bedacht ze zich opeens, dat het andere paar met de schoenen nog in de wei lag, hoe moest ze die nu terugkrijgen? Als ze klaar was, zou ze eerst gaan zoeken, saai, zoo dolgraag was ze dadelijk naar huis gegaan.

Vrouw Jansen, die schik had in haar kleine gast, lachte haar eens vriendelijk toe en hielp de daagsche jurk vastmaken. Ja, die moest ze morgen nu ook aan hebben en dat nog wel, als papa er was. Loe keek wel een beetje treurig en kon tante op dat oogenblik niet uitstaan, die immers met de half vuile jurk niet tevreden was. De vrouw, die meende dat Loe nog niet lekker was, zette een heerlijk glas warme melk voor haar klaar en klopte haar eens op den schouder.

‘Wat scheelt er aan, kind,’ vroeg ze bezorgd, ‘ben je nog wat rillerig?’

‘O nee, heelemaal niet,’ zei Loe, ‘maar ik heb  morgen geen mooie jurk en dat vind ik zoo verdrietig.’ Gelukkig stelde vrouw Jansen haar gauw gerust en zei, dat ze maar blij moest zijn; als ze verdronken was, dan zag het er pas leelijk uit! Loe lachte door haar tranen heen en wilde er niet meer aan denken; ze kreeg opeens zoo'n gevoel van dankbaarheid voor alle liefde, die ze in dat vreemde huisje ondervond, dat ze de vrouw om den hals viel en hartelijk kuste.

‘Als ik niet zoo nieuwsgierig was naar de verrassing en zoo erg naar papa verlangde, zou ik hier best nog wat willen blijven, maar mijn nieuwe moeder zal ook goed voor me zorgen, ze is nu al zoo lief voor ons.’

‘Ja, ja, je moet maar heel veel van haar houden, kind, ik ken mevrouw best, hoor,’ zei de boerin met een goedkeurend knikje. Zoo graag had Loe nog wat meer gevraagd, maar de boer kwam binnen met de kousen en de schoenen, die Loe alweer bijna vergeten had. Hè, wat prettig, nu kon ze dadelijk meegaan en zoo'n ritje op dien melkwagen leek haar wel. Jettie zou jaloersch zijn, als ze zóó thuisgebracht werd.

Het karretje stond al klaar en Loe werd op  het achterste bankje gezet waar ze troonde als een prinses.

De kleeren waren ingepakt en na een hartelijk afscheid van vrouw Jansen, klom de boer op het wagentje en werd de tocht naar huis ondernomen. Nog lang zag Loe een rooden zakdoek in den wind wapperen en ze wuifde met beide armen terug. Wat zat ze daar prachtig, telkens wipte ze op van het bankje, omdat de weg zoo hobbelig was. Liever had ze naast den boer gezeten, maar de menschen, die ze voorbijreden, keken toch al zoo vreemd, dat Loe het maar niet vroeg. O, wat verlangde ze, allen terug te zien, papa zou zeker zoo'n ontmoeting nooit verwacht hebben.

‘Kijk eens, jonge dame, daar is het huis al,’ riep de boer, ‘zie je dat roode dak? - nog tien minuten en dan zijn we er.’

Zou Loe nu maar uit het karretje gaan, ze kwamen zooveel menschen tegen nu ze het dorp inreden. Ze wilde zich wel wegkijken om al die nieuwsgierige blikken, maar de boer die niets vermoedde, reed tot de huisdeur, die met een ruk werd opengedaan.

Jettie en Frits hadden de koets al gezien en  stormden naar buiten. Loe had bijna geen tijd er af te klauteren en Jansen werd door Jettie bij zijn jas gegrepen. Natuurlijk moest hij mee naar binnen. ‘Kom Jansen, mama wil je nog eens bedanken,’ riep ze opgewonden. ‘Frits zal wel even op het paard passen.’

Loe, die dol blij was weer thuis te zijn, nam haar geleider bij den arm. Bijna werd hij verlegen, zoo'n eer was hem nog nooit te beurt gevallen! Hij had nog juist den tijd, zijn klompen op de mat te zetten en werd toen door het tweetal naar binnen getrokken.

Daar zat papa, die allereerst Loe omhelsde, het was ook bijna een week geleden, sinds hij haar gezien had. Vader vond het zoo stil in huis, al wilde hij dit liever niet zeggen.

Moeder nam Jansen in bescherming, die bij zulke ‘groote lui’ wel wat bedremmeld stond te kijken.

Toen de eerste ontmoeting was afgeloopen, zag Loe de groote taart, die op een tafeltje stond, en Jettie fluisterde haar in: ‘Dat is de verrassing, jij moogt haar aan Jansen geven voor zijn vrouw, omdat ze zoo lief voor je geweest is.’

Dat was heerlijk en toen moeder Loe een wenk  gaf, bij haar te komen, zei ze: ‘Geef jij nu die taart mijn kind, en zeg hem, dat we allemaal blij zijn ons meisje weer bij ons te hebben. Je bent al genoeg gestraft voor je onvoorzichtigheid en ik weet zeker, dat ik nooit meer in onrust hoef te zitten als jullie bloemen gaat plukken.’

Loe duwde daarop den boer de prachtige taart in de handen, terwijl ze hem nog eens voor al zijn hulp bedankte. ‘Zeg vooral aan de juffrouw,’ voegde ze er met een stralend gezicht bij, ‘dat ze nog eens aan me denken moet, wanneer ze zoo'n lekker stukje op haar bord heeft, ik zal haar ook nooit vergeten.’

Het was een feestelijke uittocht, toen Jansen weer in het karretje stapte en op dezelfde plek, waar straks een pakje halfnatte kleeren van Loe had gelegen, stond nu de taart, zooals de boer en zijn vrouw er zeker nog nooit een geproefd hadden.

Loe werd bijtijds in bed gestopt en toen ze een extra zoen van moeder kreeg, die haar warmpjes toedekte, zei ze: ‘och, de dag is nogal goed afgeloopen, want een klein veldbouquet stond toch op tafel en bovendien zullen ze in de boerderij lekker smullen vanavond.’
 
Ze vergat, dat zij zelf een beetje te kort schoot, want de mooie gesteven jurk, waarop ze zoo trotsch was, zou morgen niet aan kunnen evenmin als die van Jettie met de scheur. Ze moesten elkaar wel troosten en ze spraken af, Mie maar nooit de ongelukkige geschiedenis te vertellen, maar zeker waren ze er niet van of die leelijke winkelhaak in Jettie's jurk en vooral de schotsche strik alles niet verklappen zouden.

Achterna gezien was Loe er toch beter afgekomen verklaarde Jettie nog, want als Loe's plunje weer netjes gewasschen en gestreken werd, was er geen ziertje van te zien; de doorgeloopen ceintuur werd in een donker hoekje van den koffer gestopt en Jettie gaf Loe edelmoedig permissie de hare eens om te doen, als zij haar missen kon.

Ze vonden allebei eigenlijk, dat tante voor een nieuwe zorgen moest; ze deed maar of ze nergens schuld aan had. ‘Sommige menschen kunnen toch gek doen, hè,’ zei Jettie hoofdschuddend, ‘ze laten een ander maar met de gebakken peren zitten en wij, arme schapen, zijn er nu weer het slachtoffer van.’
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Vierde Hoofdstuk. 


Een treurige tijding.

Loe hoorde vreemd op, toen haar vader den volgenden dag voorstelde met hem mee naar het koepeltje te gaan, om daar eens samen te praten. Dit was nu op zichzelf niets bijzonders, maar de vriendelijke man zette er zóó'n ernstig gezicht bij, dat Loe een angstig voorgevoel kreeg. Zou er iets bijzonders gebeurd zijn en misschien iets akeligs? - anders zou papa nooit zoo kijken.

Jettie brandde van verlangen en benijdde haar ouder zusje haast, dat altijd het eerst in de geheimen gekend werd. Ze nam zich stilletjes voor, mee naar het koepeltje te gaan, want van zoo iets geheimzinnigs was ons wijsneusje lang niet afkeerig.  Wie weet, of ze niet ongemerkt een plaatsje op de bank veroveren kon, en ze verheugde er zich al in, Frits straks deelgenoot van een geheimpje te maken, die kon zoo best zwijgen...

Toen vader en dochter den tuin inwandelden en Jettie als naar gewoonte haar arm in dien van Loe stak, alsof het zoo vanzelf sprak, dat zij erbij was, voelde Jettie zich vreeselijk op haar teentjes getrapt, toen haar vader vriendelijk doch beslist zei: ‘Neen, neen, Jettie, ons snaterbekje moet nu eens eventjes haar fortuin alleen zoeken, ik heb Loe iets te zeggen. Straks zult ge van haar wel hooren, wat we te zamen bepraat hebben.’

Als Jettie een hondje geweest was, zou ze zeker met den staart tusschen de beenen afgedropen zijn, nu zette ze slechts een pruilend gezichtje, keek haar vader, die zoo onmeedoogend was, boos aan en gaf Loe nog gauw even een wenk in het koepeltje te blijven, om daar straks van alles verslag te doen.

Hè, dat zij nu toch ook niet de oudste was, die had nu eenmaal altijd een streepje voor in de wereld. Jettie vatte nog heel even het plan op, voor luistervinkje te spelen, maar waarvoor zou het  dienen? Nog even geduld, dan wist ze immers alles!

Het koepeltje stond op een heerlijk plekje in den tuin, omringd door groote boomen, die zorgden, dat de warme middagzon er niet in schijnen kon.

Het was er verrukkelijk koel en ook nu bezorgde het prieeltje zijn beide gasten een frisch en rustig plaatsje.

Het scheen of kapitein Prak moeite had het gesprek te beginnen, want steeds knikte hij Loe eens toe en streelde haar over de wang.

Hij zag er zoo tegen op, haar verdriet te doen en toch was het nu een geschikt oogenblik, zijn oudste van alles op de hoogte te brengen.

Wat kreeg Loe een beklemd gevoel, zoo stil was vader nu nooit.

‘Heeft u soms verdriet?’ vroeg ze opeens met een zenuwachtig lachje, ‘u kijkt zoo bedrukt. Bent u misschien boos, omdat ik gisteren zoo onvoorzichtig was?’ Loe's stem beefde en vol spanning wachtte ze het antwoord af.

Daar klapte een hartelijke zoen op beide wangen en terwijl haar vader de rossige krullen van zijn  lieveling streelde, zei hij aarzelend: ‘Neen, mijn kind, boos ben ik niet, doch ik zie er tegen op, je iets te zeggen, dat je veel verdriet zal doen. Maar je bent een verstandig meisje en zult alles begrijpen, wanneer ik je de reden uitleg.’ En toen volgde het voor Loe zoo droevige bericht, dat Mie in 't laatst van September voorgoed zou heengaan.

Papa had alles met Mie besproken en de brave meid had met moeite toegestemd. Ze was op die tijding voorbereid geweest en had al eens overdacht, dat de nieuwe mevrouw haar eigen volkje mee zou brengen. Hij stelde Loe verder alles zoo gewoon mogelijk voor en hoopte dat zij de verandering nu ook wel heel natuurlijk zou vinden. ‘Je begrijpt wel, mijn kind,’ zei hij zacht, toen hij merkte, dat de noodzakelijkheid van Mie's vertrek Loe niet duidelijk was, ‘hoe moeilijk het bovendien voor moeder zou zijn, jullie op te voeden, als Mie bleef. Zij liet immers alles toe en nòg zou ze dat doen, zelfs wanneer moeder het afkeurde. Kom, - als je er eens goed over nadenkt, zie je het zelf wel in, is 't niet?’

Loe voelde wel in haar hart, dat vader gelijk  had, maar was niet van plan toe te geven. Ze staarde voor zich uit en sprak eerst geen woord; ze dacht eraan, dat Mie nu alleen zat met haar verdriet en Loe kon haar niet troosten. Zij had hier gestoeid en pret gemaakt en aan Mie dacht ze zoo weinig in deze dagen.

O, hoe snakte ze er naar weer thuis te zijn om haar vriendin eens flink te omhelzen. Was zij het niet, die haar en Jettie sinds moeders dood verzorgd had en moest die arme Mie nu heengaan, omdat er een andere moeder kwam met vreemde hulp? Neen, dat was in Loe's oogen àl te erg en bijna heftig viel ze tegen haar vader uit, die het goed vond, de zorgzame Mie de deur te wijzen.

‘Ach, leefde moeder nu nog maar,’ snikte ze wanhopig, ‘dan zou Mie ons nooit verlaten hebben.’ En met het verlangen naar haar eigen moeder kreeg ze een wrevelig gevoel tegenover de andere; haar komst in huis was toch oorzaak van Mie's vertrek. Mocht ze maar dadelijk meegaan om Mie te zeggen, dat zij die verandering vreeselijk vond. Liefst zou ze nog zoo lang mogelijk van haar vriendin willen genieten en graag offerde ze het prettige leventje buiten op, om Mie in haar gezellige keuken  te troosten. Ze had daar, ook met Jettie, zooveel heerlijke uurtjes doorgebracht.

Als 's avonds het huiswerk af was en ze wisten dat Mie achter het theeblaadje ellenlange kousen breide voor haar lievelingen, wipten de ongevraagde gasten zoo maar haar heiligdom in en veroverden zich daar een plaatsje. Jettie klom meestal op het aanrecht, en liet haar beenen langs de kastjes bengelen, terwijl Loe haar geliefkoosd plekje op den rieten stoel, tegenover Mie innam. Wat pruttelde die theepot genoeglijk op het spiritusvlammetje en Mie's breinaalden tikten zoo echt gezellig onder de lange verhalen, die ze haar kinderen deed. Meestal vertelde ze van vroeger jaren, nooit raakte ze uitgepraat en ook nooit verveelde het Loe en Jettie naar haar te luisteren. En als de thee al veel te lang gekookt had, werden de mooie kopjes uit de salonkast gehaald, die ze van vader op haar verjaardag gekregen hadden. Loe mocht dan inschenken en heerschte vrij over het suikerpotje, dat na zoo'n visite gauw leeg was.

Zulke uurtjes vlogen om, het was bedtijd voor ze er aan dachten. Getroost keken ze maar weer op een volgend keertje, dat nooit te lang uitbleef,  daar zorgden ze wel voor. En nu was het voorgoed uit en mocht Maartje daar achter 't blaadje zitten, zoo maar op Mie's stoel, alsof het heel natuurlijk was. En Loe bedacht hoe alles er dadelijk anders zou uit zien, nu vreemde handen de dingen zouden rangschikken. Och, als ze toch maar met papa mee mocht, dan kon ze nog heel wat avonden genieten, en hoeveel meer zou zij ze waardeeren, nu zij wist dat die uurtjes geteld waren. Doch het ging niet, haar vader zou morgen vroeg al vertrekken, ze dorst het niet eens vragen en Loe moest achterblijven met de treurige gedachte, dat ze nog slechts een paar weken met de trouwe meid samen kon zijn.

Terwijl Loe zoo aan haar gedachten was overgelaten, zat haar vader nog naast haar op de bank zonder een woord te zeggen. Hij voelde zoo mee met haar verdriet en vond het beter haar een poosje alleen te laten. Ze was te opgewonden, nu naar zijn troostwoorden te luisteren, die hij op dat oogenblik ook moeilijk vinden kon.

Langzaam stond hij op en volgde het smalle pad naar huis, in de hoop, Jettie te ontloopen, die hier of daar natuurlijk met ongeduld wachtte. Jettie begreep wel, dat papa haar nieuwsgierigheid niet  bevredigen zou en bovendien voelde ze zich nog beleedigd straks zoo afgewezen te zijn.

Kapitein Prak vond het dan ook erg gemakkelijk, toen Jettie hem in het laantje met een verontwaardigd gezicht voorbij liep zonder iets te vragen, maar hij had medelijden met Loe, die zeker nog niet tot het doen van vertrouwelijke mededeelingen gestemd was.

Neen, Loe vond het heerlijk, nu alleen te zijn, wat leek haar hier alles opeens anders, ze kon niet meer vroolijk genieten van dit mooie leventje nu ze wist, dat Mie verdriet had, en altijd aan haar dacht. Ze besloot er Jettie voorloopig maar niets van te zeggen, hoewel Loe heel goed wist, dat haar zusje eerder over die teleurstelling heen zou kunnen stappen.

O, wat vond ze het moeilijk, alle vragen te beantwoorden, waarmee Jettie haar bestormde. ‘Kom, vertel eens op, is het soms iets heel akeligs?’ vroeg ze met haar hoog stemmetje, terwijl ze Loe, die gauw was opgestaan, weer op het bankje duwde.

‘Als je mij alles vertelt, weet ik ook iets voor jou,’ zei ze geheimzinnig, maar Loe was niets verlangend, nog meer nieuws te hooren. Ze vertelde alleen maar, hetgeen Jettie al lang wist, dat papa  in September trouwen ging en de nieuwe moeder dan voortaan voor haar zorgen zou. Tante was van plan in Brummen op kamers te blijven wonen en dan mochten ze met Frits in de vacanties nog eens komen logeeren. Alles moest in huis veranderd worden vóór moeder er voorgoed komen zou. Steeds vertelde Loe maar verder en gaf Jettie geen gelegenheid vragen te doen. Ze mocht eens over Mie beginnen en daar wilde Loe nu niet over praten.

Jettie was verbaasd, dat Loe bij al dat oude nieuws zoo'n treurig gezicht zette. Het was immers veel gezelliger in huis, als er weer iemand achter het koffieblad zat en in de vacanties kwam Frits over, die nog meer vroolijkheid meebracht.

‘Toe Loe, kijk nu niet zoo sip!’ riep Jettie op eens, ‘ben je dan niet verschrikkelijk blij met Frits? Het was thuis toch wel een beetje saai en nu zul je eens zien hoe echt leuk het wordt, als hij thuis komt in de vacanties. En,’ voegde ze er vertrouwelijk bij, terwijl ze Loe een zoen gaf, ‘later gaat hij mee naar bals en concerten, als wij ons haar opgestoken hebben. Zeg, zal ik je nu eens vertellen wat ik weet? In September krijgt hij den langen broek aan, vin je 't niet bespottelijk?’ en Jettie  schaterde al bij het idee alleen, hem daarin te zien. ‘En als hij dan nog eens een snorretje krijgt,’ bedacht ze er nog bij, ‘zul je eens zien wat een onberispelijke broer hij is, die ons nog heel wat pretjes bezorgen kan.’

‘Toe Loe, lach nu eens,’ vroeg ze bijna smeekend, ‘och, al dat nieuwe lijkt jou nu zoo akelig, omdat je mama nog niet vergeten kunt, maar je zult eens zien, hoeveel heerlijker het zal zijn als we uit school komen. Dan geven we deze moeder een zoen, die immers ook goed voor ons is? Kom hoor, nu vroolijk kijken,’ riep Jettie ongeduldig, toen ze merkte dat Loe niet zoo gemakkelijk in dat land van belofte trad, ‘waarom zoek je nu nooit de lichtpuntjes eens op?’

Loe was het niet met zichzelf eens of ze Jettie de ware reden van haar verdriet zou zeggen, misschien werd háár verdere vacante er niet door bedorven, maar ook dit zou Loe niet bevredigen, want, tobberig als ze was, vond ze het toch ook verdrietig, als Jettie hier weer luchtig over heen stapte. Ze vond het dus een ware uitkomst, toen Frits zijn onafscheidelijke vriendin al van verre toeriep: ‘Jettie, waar zit je toch, ga je mee, ik heb  je wat te vertellen.’ Jettie bedacht zich geen oogenblik, liet Loe alleen en draaide door de laantjes naar haar kameraad, die onuitputtelijk was in het bedenken van heerlijke plannen, waarvan de helft natuurlijk onuitvoerbaar was. Maar dat deed er niets toe, het bedenken was in Jettie's oogen ook al iets heel bijzonders en toen ze haar hoed, dien Frits uit louter baldadigheid in de regenton gooide als een bootje zag ronddrijven, moest ze hartelijk lachen om het mooie vaartuig, dat niet eens omsloeg, ondanks de golfjes, die Frits met een stokje in het water maakte.

Intusschen bleef Loe in haar hoekje, waar ze straks met vader had gezeten en ging opnieuw alles nog eens na, wat ze gehoord had. Zeker zou papa nu aan moeder en tante vertellen, hoe ze de jobstijding had opgevat. Waarom moest Mie toch voor Maartje plaats maken, die hier nog maar vijf jaar diende? Had haar trouwe vriendin dan niet de meeste rechten, hoe konden ze zoo wreed zijn?

Dat Mie haar en Jettie verwende en alles door de vingers zag, ja, daar had papa gelijk in, maar zoo'n vrij leventje was juist echt prettig en nu zou ze met Jettie niet eens haar nood in de keuken  kunnen klagen, als iets van moeder haar niet beviel. Gek, vader begreep nu al, dat ze met Mie wel tegenover moeder zouden samenspannen en Loe had het toch zoo heel stilletjes met Jettie afgesproken. Wat had ze het land en Loe nam zich voor, niet lief meer tegen de aanstaande moeder te zijn en haar te toonen, dat ze Mie maar niet zoo gemakkelijk missen wilde. In Loe's hart kwam ook Mie een plaatsje toe, naast dat van haar eigen moedertje. Even dacht ze erover te vragen, of ze Mie mocht behouden, maar neen, nu alles beslist was hielp het toch niet meer. Mie ging naar haar getrouwde zuster, die in Velp woonde en daar een winkeltje had in garen en band. Bovendien waren er vijf kleine kleuters, die heel wat drukte in het kleine huisje brachten, zoodat Mie daar een welkome hulp zou zijn. Dat was tenminste een troost, die voor Loe echter lang niet voldoende was, haar leed te verzetten.

Bijna een uur had ze daar gezeten, toen de beide belhamels haar kwamen halen. Vlug droogde ze haar tranen af en streek nog even langs de oogen, ze mochten vooral niet zien, dat ze weer gehuild had en ze zou trachten gewoon mee te babbelen.
 
Jettie zag er potsierlijk uit met haar natten stroohoed, dien ze voor het gemak maar weer had opgezet. Nu en dan vielen er druppeltjes op het donkere haar en ook moest de neus het dikwijls ontgelden. Maar ze hinderden Jettie volstrekt niet die al dankbaar was, dat Loe er om lachen moest.

‘Ga je mee op de bessenjacht?’ vroeg Frits, ‘anders verdrogen ze toch maar en dat zou zonde zijn. Het ziet er onder de struiken zoo aanlokkelijk uit en moeder heeft permissie gegeven zooveel te eten als we maar lusten. Buikpijn krijg je er heusch niet van,’ verzekerde Frits, die alweer bang was, dat Loe niet meeging. Gek, maar met Jettie was er lang zooveel niet aan te vangen als ze Loe bij zich had. Dat was Frits altijd opnieuw een raadsel, Loe was vaak zoo overdreven en zoo'n echt braaf boontje. Nu had ze weer dikke oogen en om Jettie te toonen, dat hij wel zag, hoe treurig het met haar zuster gesteld was, streek hij met zijn wijsvinger langs zijn neus en maakte daarbij gebaren, die Jettie zelfs ergerden.

Ze had oprecht medelijden met Loe en nam haar in zusterlijke bescherming, hetgeen Frits maar half beviel. Doch de roode en witte bessen smaakten  het drietal verrukkelijk en Frits vertelde niemand, hoe hij 's avonds de nadeelige gevolgen van die smulpartij had ondervonden; dat stond zoo flauw.

Na het vertrek van papa zonderde Loe zich dikwijls af en ze vond het heerlijk op het logeerkamertje te zitten, waar ze een prachtig vergezicht had over de groene weiden. De vogeltjes hielden haar gezelschap en keken half nieuwsgierig door het geopende raam het kamertje in, waar de rest van het jaar bijna nooit iemand te zien was.

Aan tafel sprak Loe weinig en was dikwijls onvriendelijk, als haar iets gevraagd werd. Vooral moesten moeder en Maartje het ontgelden, die wel begrepen, waar ze het booze gezicht aan te danken hadden.

Mevrouw ten Ende deed echter alsof ze niets merkte en had ook Maartje den raad gegeven, vriendelijk te blijven en geen notitie te nemen van haar boosheid. Ze meende Loe met zachtheid te winnen en verwachtte, dat ze vanzelf wel bijdraaien zou. Maar de vacantie verliep en Loe bleef koppig zwijgen. Het was haar onmogelijk hartelijk te zijn tegen menschen, die haar zooveel verdriet deden en hoe Jettie ook haar best deed, Loe tot andere gedachten te brengen, het hielp niets.
 
‘Als we thuiskomen, mag je al mijn cacaoplaatjes hebben,’ beloofde Jettie goedig, ‘en de ansichten die ik dubbel heb, mag jij in je album doen.’

Jettie verwachtte dat die belofte een gelukkige uitwerking zou hebben en zij werd boos, toen ook dat aanbod zelfs niet baten mocht.

Loe keek slechts verlangend uit naar den dag, waarop ze weer naar huis mocht gaan, dan pas zou ze haar hart kunnen uitstorten bij Mie, bij wie ze ook na moeders dood, zooveel troost gevonden had.
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Vijfde Hoofdstuk. 


Toekomstplannen.

Het was de derde September en een echt regenachtig dagje. 's Morgens had de zon al haar best gedaan even door de wolken te gluren en waarlijk, het was gelukt. Maar die glorie duurde helaas heel kort, want een donkere schaduw was langs haar gegaan, die voor 't zonnetje de kans benam, nog eens een kijkje te nemen. Daarna begon het te regenen, en de dorstige bloemen, die de laatste dagen geen water geproefd hadden, vingen nu met graagte de eerste druppels op. En toen het eenmaal begonnen was, bleef het doorregenen; vreeselijke buien volgden op elkander. De musschen hadden in de boomen een veilig  beschut plekje gezocht, maar vooral was het klimop, dat zoo welig tegen het huis van mevrouw ten Ende groeide, een geliefkoosd schuilhoekje voor het drukke volkje, dat elkaar het droogste plaatsje betwistte. Zoo nu en dan kwamen ze eens kijken, of er op den grond ook iets te halen viel, maar bang voor een nat pak, huppelden zij op de dunne takjes naar haar plaatsje terug, dat intusschen vlug door een ander was ingenomen. En dan was het daar achter de bladeren een getjilp en geschetter, dat hooren en zien verging. Maar de brutale indringers lieten zich niet meer verjagen en waren blij, zoo'n mooi plaatsje gevonden te hebben.

Loe zat in de vensterbank van haar kamertje en had plezier in de kleine, kibbelende diertjes. Een boek, dat ze in een paar uur verslonden had, lag nog opengeslagen vóór haar, en ze was zoo verdiept in het wereldje, daar tusschen de klimopranken onder het raam, dat ze moeder niet eens bemerkte, die zachtjes de kamer binnenkwam. Ze liep op haar teenen en sloeg stilletjes beide handen voor Loe's oogen, om haar te laten raden, wie er zoo ongemerkt was binnengeslopen.-

Jettie kon het niet zijn, zij had zulke groote  handen niet en tante had nooit dergelijke grapjes. Zou het moeder misschien wezen, die kwam vragen waarom ze zich zoo dikwijls afzonderde? Loe trok de handen weg en zag op naar het lieve, innemende gezicht, waarmee moeder haar toeknikte. Ze nam een stoel en ging naast Loe zitten die wel een beetje tegen zoo'n apartje opzag. - Ze was de rest van de vacantie zoo stil en eenzelvig geweest en voelde wel een beetje haar geweten. Loe zou het eigenlijk maar gemakkelijker gevonden hebben, als moeder flink boos op haar geworden was; die hartelijkheid, waarmee moeder haar altijd behandelde, beschaamde haar.-

‘Wat scheelt er toch aan, kind?’ hoorde Loe haar opeens vragen, terwijl moeder haar hand nam en die zachtjes streelde, ‘heb ik je zóóveel verdriet gedaan, dat er tegenwoordig zelfs geen morgenzoen meer af kan? Ik hoopte, dat je eens bij me gekomen zoudt zijn, maar nu de vacantie haast om is, wil ik als goede maatjes scheiden, kom, laten we nu eens praten.’

Loe wist zoo gauw niet, hoe ze zich houden moest, vreemd toch, dat moeder zoo vriendelijk bleef, terwijl zij zoo nukkig was. Een stemmetje van binnen raadde  haar, nu ook hartelijk te zijn, maar Loe wilde er niet naar luisteren en bleef koppig volhouden. Haar aanstaande moeder was toch de schuldige, die wegnam wat zij niet missen wilde en ze hoopte Mie misschien nog te behouden, als ze bleef mokken, waar moeder volstrekt niet tegen kon.

‘Je valt me niet mee, hoor,’ zei mevrouw ten Ende op zachten toon ‘heb ik dat nu aan je verdiend? Ik meende een verstandige dochter te krijgen, die Jettie en Frits in veel opzichten een voorbeeld kon zijn, waarom doe je me nu onnoodig verdriet? Zeker, het is heel naar voor je, Mie te moeten missen, maar jij hebt in geen enkel opzicht het recht zoo onaardig tegen me te zijn. Ik houd Maartje graag bij me, omdat ze mij gedurende mijn ziekte zoo trouw heeft opgepast, en bovendien vind ik het voor jullie opvoeding ook beter, dat Mie weggaat. Nu ik weet dat ze een goed onderdak heeft, kan ik er gemakkelijker toe besluiten. Jettie is zooveel hartelijker tegen me, toe, doe je best maar, je zult zien, hoe prettig we het samen hebben.’

Loe voelde wel, dat moeder groot gelijk had, ja, ze was zoo goed, maar moest Loe niet opkomen  voor Mie, dat was toch haar eerste plicht, haar vriendin mocht in geen geval verdrongen worden.

Met kracht duwde zij het goede voornemen terug, dat straks even bij haar was opgekomen en boos antwoordde ze nu: ‘Jettie weet niet eens, dat Mie weggaat,’ en om haar onhebbelijkheid eenigszins te vergoelijken voegde ze er bij: ‘natuurlijk zou Jettie dan ook wel anders zijn.’ Loe wond zich zoo op, dat zij niet eens meer bedacht, tegen wie ze sprak. ‘Ik zal nooit van u houden als u Mie weg doet, mijn eigen moeder zou het niet goedkeuren en ik vind het leelijk, dat papa er zoo maar in toestemt. Ik zal altijd aan moeder blijven denken als ik niemand meer heb, die met mij over haar praten kan en als Mie het goed vindt, ga ik eens naar Velp, daar kan ze mij dan nog eens vertellen van vroeger, toen we nog klein waren.’

Mevrouw ten Ende gaf Loe met een zacht gebaar te kennen, dat ze zwijgen moest en zei bedroefd: ‘Als je moeder je zoo hoorde praten, zou ze je volstrekt niet lief vinden, Loe, en verdrietig zijn, omdat haar dochtertje zoo brutaal was. Je moogt gerust met mij over haar praten, dat vind ik heel prettig, en ik zal mijn best doen haar meisjes  op te voeden, zooals zij het graag gezien zou hebben. Dat beloof ik je, mijn kind, en als je wist, hoe heerlijk ik het zou vinden, als je van me houden kon, zou je me nu niet zoo'n verdriet doen.’

‘Als Mie blijft, zal ik van u houden,’ durfde Loe nog te zeggen, die het noodig bleef vinden, deze voorwaarde te stellen, hoewel haar hart op dit oogenblik zoo heel anders sprak. Ze had mevrouw ten Ende wel willen omhelzen, nu ze hoorde, dat haar moedertje nooit vergeten zou worden, maar Mie stond daarnaast, zij hoorde er immers ook bij! Doch de belofte, haar te behouden, kreeg ze niet en toen moeder Loe op het voorhoofd kuste en vroeg, of ze nu wat vriendelijker wilde zijn, beloofde Loe het haar toch met een zoen, die echter nog lang niet hartelijk genoeg klapte.

‘Kom, ga nu naar beneden,’ zei mevrouw ten Ende, alsof er niets gebeurd was. ‘Jettie en Frits zijn aan 't boeken kaften, die ingepakt moeten worden, help jij nu de etiquetjes schrijven. Wat zal het stil worden, als jullie weg bent, gelukkig dat ik het dan druk krijg en ook gauw in Arnhem kom.

‘Kijk ze hebben de serredeuren open om het er eens flink te laten inregenen,’ zei moeder lachend,  terwijl ze Loe voor 't raam trok en naar buiten keek, het zal me eens benieuwen of er daarbinnen veel wordt uitgevoerd. Straks komen tante en ik jullie werk bewonderen.

Loe dacht er niet aan, langer boven te blijven, het werd haar daar veel te benauwd, en liever was ze alleen den tuin ingegaan om dien warboel in haar hoofd eens te regelen, maar moeder wachtte haar antwoord niet af en bracht haar naar de serre.

‘Kijk, daar heb je Loe ook!’ riep Frits opgetogen, die nog eens een schuinen blik naar Loe wierp, om zich te overtuigen, vanwaar de wind waaide, ‘kom je ons een handje helpen? Heerlijk hoor, jij kunt zoo prachtig schrijven,’ vleide hij, uit vrees dat Loe misschien nog terug zou krabbelen. Maar ze had volstrekt geen aanmoediging noodig, hoe het kwam, begreep ze zelf niet, maar ze ging met plezier aan 't werk, nu moeder het haar had opgedragen. Als ze maar niet veel hoefde te praten, want ze had zoo'n wonderlijk gevoel in haar keel net of er iets voor zat.

Ze zette zich ijverig aan 't schrijven en Frits, die nu het kaften maar verder aan Jettie overliet, dicteerde: ‘Geschiedenisboek,’ en dat met een  gewicht, alsof hij al die geleerdheid reeds in zijn hoofd had. ‘Netjes schrijven, Loe, dan krijg je straks een zuurbal, je weet wel, zoo een die allemaal andere kleuren krijgt, als je er op zuigt....’

‘Die heb je mij straks ook al beloofd!’ riep Jettie van achter de tafel; ze wist dat Frits nog slechts één cent op zak had. Maar haar hebberigheid tegenover Loe, die altijd even goedgeefsch was, berouwde haar dadelijk, dus liet ze er vlug op volgen: ‘we zullen hem doorbijten Loe en eerlijk deelen, dan kun je meteen alle kringetjes zien en weet je vooruit, wat kleuren er komen zullen. Jij moogt bijten omdat je de oudste bent.’

In 't gelukkig vooruitzicht, straks zóó te zullen genieten, ging Jettie ijverig door met kaften en streek aanhoudend over het weerspannige bruine papier, dat zoo vervelend bol om de boeken zat en waarvoor ze straks al een aanmerking van Frits had gekregen. Ze voelde nu weer, dat hij er naar keek en om zijn aandacht af te leiden vroeg ze voor de zooveelste maal met een belangstellend gezicht: ‘Vin je 't niet prettig naar kostschool te gaan, wat vreemd lijkt het me voor je, tusschen al die andere jongens te zijn, o, manneke, wat zul jij  vaak naar je zusjes verlangen, zeg!’ Jettie trok gauw even een scheeven mond naar Loe en terwijl ze een boek op zij legde, dat Frits' onderzoekenden blik zoo gelukkig ontgaan was, riep ze verrukt: ‘Als je er bij blijft, zeeofficier te worden, zullen we een heerlijk leventje krijgen, maar dan moet je ook zorgen dat je goed leert!’

Het was voor Jettie altijd zoo gemakkelijk, een ander de dagelijksche plichten goed op 't hart te binden, als zij maar vrij bleef, zich daaraan te houden of niet.

‘Nou zeg, als ik zeeofficier ben, mag jij mee een reisje maken,’ beloofde Frits goed gestemd, omdat Jettie zoo voor hem bezig was, ‘maar dan moet je nog een beetje kalmer worden, want zoo'n spring-in-'t-veld kunnen ze aan boord niet gebruiken.’ Jettie beaamde dit natuurlijk ten volle en praatte Frits maar naar den mond, dat kon voor deze gelegenheid geen kwaad.

‘Ja, maar dan moet Loe ook mee,’ zei Jettie, die vond, dat haar zus, die zoo keurig voor hem zat te schrijven, er wel wat sneu afkwam. Neen, die mocht nergens buiten gesloten worden; vooral nu ze deze dagen toch al zoo verdrietig was, leek  het haar voor Loe een genot, iets prettigs te hebben om op te kijken. Frits had spijt, dat hij Loe gewoon vergeten had, zij verdiende nu toch waarlijk wel meer dan een halven zuurbal en hij trachtte zijn fout goed te maken door zijn zusjes zulke heerlijke zeereisjes voor te spiegelen, dat ze de boeken er even bij vergaten. Daar moest Frits toch eerst de geleerdheid uit putten om het zoover te kunnen brengen.

‘Indië is maar een fijn land en warm als 't er zijn kan,’ voegde Frits er aan toe, die nu maar vast den man van ervaring wilde uithangen, ‘daar heb jullie nu geen greintje idee van.’

Loe had haar pen neergelegd en dacht eraan, dat ze tegen dien tijd al heele dames zouden zijn met lange rokken. Wat een komiek idee, en in alle stilte maakte ze een verrukkelijk reisje op haar stoel, omringd door boeken, kaftpapier en etiquetjes. Maar ze zag niets dan de groote, wijde zee en de boot, waarmee ze gaan zouden. Ze stelde zich voor hoe ze in de eerste klasse kajuit zou zitten, want daar hoorde je natuurlijk, als je met een zeeofficier reisde. Leuk, bij allerlei deftige menschen te zitten, die met haar aan tafel de lekkere schotels zouden  deelen. Jettie moest natuurlijk bij haar zijn, die praatte zoo gemakkelijk en maakte het dan meteen voor haar goed. Naar de verhalen, die haar oom indertijd over een reis naar Indië gedaan had, leek het Loe op zoo'n boot een waar luilekkerland, waar je den heelen dag maar in een schommelstoel zat. Hè, als Frits nu ook heusch maar zeeofficier werd, zulke jongens veranderden nog zoo dikwijls.

Loe werd uit haar heerlijke toekomstdroomen wakker geschud door de harde stem van Frits, die opeens vroeg: Wat willen jullie worden, toe, nu moet je 't mij eerlijk vertellen, dan kunnen we daar misschien ook een pretje aan vastknoopen. Maar Frits keek wel bedenkelijk, toen Jettie het plan opperde, leerares te worden. Neen hij had van de school dan stellig genoeg, hoe kon Jettie nu zoo iets onmogelijks bedenken! Eigenlijk had ze er nog nooit zoo over nagedacht, wat ze later kiezen zou, maar nu Frits het haar zoo op den man af vroeg, moest ze toch een gewichtig air aannemen.

‘Ik was liever winkeljuffrouw in een banketbakkerszaak,’ verbeterde Jettie gauw, toen ze aan Frits' leelijk gezicht zag, dat haar keus hem niet  aanstond, ‘maar papa zal het misschien niet goed vinden. Ik bedoel dan in een winkel waar je vrij eten kunt en ze je niet beknibbelen op zoo'n enkel taartje. Dan inviteer ik jullie en hoef je me geen drie centen te betalen. Verrukkelijk zeg, achter zulke lekkere gebakjes te staan,’ en Jettie's lippen smakten al bij de gedachte aan den gelen room, die er soms zoo verleidelijk uitpuilde. ‘Zelfs, al mocht je er geen van hebben, wie had er nu erg in, als je er even met den wijsvinger langs ging, om er den room als 't ware weer in te drukken. Al proefde je er maar een beetje van, dan had je voor een heelen tijd al een heerlijk roomsmaakje in je mond.’

‘Nu, maar als jij dat wordt, neem ik je niet mee, Jettie,’ riep Frits verontwaardigd, ‘ik moet je toch voorstellen als mijn zuster en dan schaam ik me voor de leelijke zwarte tanden, die je natuurlijk van al die snoeperij krijgt.

Natuurlijk was Jettie nu dadelijk geneigd te worden, wat Frits dan als zuster van een zeeofficier het beste vond en liet het dus gedwee aan hem over.

‘Goed, dan zal ik er nog eens over denken,’ zei Frits gewichtig, die zich op dat oogenblik een  heele mijnheer waande, ‘en Loe, wat kies jij?’

Ze was op die vraag voorbereid geweest, maar kreeg toch een beetje een kleur, toen ze eerlijk opbiechtte: ‘Ik wil graag trouwen net als moeder. Kleine kindertjes vind ik zoo snoezig, ik maak er dan mooie jurkjes voor en rijd ze in een wagentje. Poppen vind ik ook zoo mooi,’ zei Loe, terwijl haar oogen straalden, ‘maar kinderen zijn echt en dat is natuurlijk nog veel aardiger.’

Maar of ze, evenals moeder, met zoo'n kindje naar den hemel zou gaan, als het soms ook daar werd geroepen, dat was Loe nog niet met zichzelf eens; ze vond het hier beneden zoo prettig, maar ze moest er natuurlijk zeker van zijn, dat onze lieve Heer het onder Zijn liefderijke bescherming wilde nemen. Dit laatste vertelde ze echter niet; ze mochten haar eens ontrouw vinden.

‘Wat gek van je, om zoo maar over trouwen te praten,’ zei Jettie, ‘dat hooren meisjes niet te doen, zeggen ze. Vertel dat maar nooit aan papa, want dat zou hij nog veel minder aardig vinden dan winkeljuffrouw, dunkt jou ook niet, Frits? En dan zou jij niet eens op reis kunnen,’ bedacht ze zich opeens, want Frits wil zulke kleine peuzels natuurlijk niet  mee hebben en je moet dan toch ook voor je man zorgen.’ Maar Loe was niet zoo gauw bereid haar keus voor het reisje op te offeren, hoeveel plezier zij zich daar straks ook van had voorgesteld.

‘Ik weet goeden raad,’ kwam Frits tusschenbeiden, ‘dan moeten jullie maar zoolang bij mama blijven, tot ik klaar ben en ik maak dan natuurlijk een beetje voort.’ Dat was nog eens een oplossing, die Frits alleen maar bedenken kon, en ijverig gingen ze weer door met de boeken. Als hij nu maar vast begon, met zulke keurige kaften op school te komen, zou de rest vanzelf wel vlotten.

Intusschen regende het buiten gestadig door, gelukkig, dat de kinderen den tuin vanmiddag zoo goed konden missen, want in de voetpaden stonden groote plassen en de bloemen hingen nu slap van het water, ze kregen te veel van 't goede. Bij Jettie kwam steeds de lust op, eens even door den tuin te hollen, ze werd beu van dat harde werken, maar ze wilde Loe en Frits toch ook niet in den steek laten en haar taak was bijna af.

Een keurig stapeltje boeken pronkte op de beide atlassen, toen moeder en tante binnenkwamen en nu kreeg ieder natuurlijk een welverdiend pluimpje.  Frits keek met welgevallen naar den volbrachten arbeid en vond zijn zusjes meer dan ooit een ware aanwinst.

‘Jullie hebt den zuurbal eerlijk verdiend,’ zei hij, en gaf Loe de belooning, ‘als ik twee cent had, zou je er stellig ieder één krijgen.’ En nog eens dwaalde zijn blik naar die keurige boeken.

‘Nu moest ik eigenlijk meteen maar gaan,’ dacht Frits, daar kwam weer datzelfde beklemde gevoel, dat hij de laatste dagen maar niet van zich kon af zetten. Hoe kwam zijn moeder er ook bij, hem nu juist op die drilschool in Zwolle te doen, die als zoo saai bekend stond; waarom mocht hij nu niet naar Groningen? Volgens de verhalen van zijn kennissen was 't daar veel minder streng en had je een heerlijk vrij leventje. Frits ergerde zich alleen al bij 't idee, dat de gelegenheid hem maar àl te dikwijls benomen zou worden, kattekwaad uit te halen; natuurlijk zaten de leeraren daar altijd op je te letten en was een leuk grapje al een misdaad. Nee, dat leventje ginds, zonder avonturen, lachte hem allesbehalve toe; in elk geval zou hij beginnen, den boel eens goed op stelten te zetten. Moeder dacht zeker een zoet boontje van  hem te maken, maar dat zou haar toch niet lukken, daar bedankte ons Fritsje nu hartelijk voor!

Overmorgen wilde moeder hem naar Zwolle brengen, ondanks zijn tegenstribbelen, en de laatste dagen maakte hij zich zoo kwaad, dat ieder het moest ontgelden.

Zelfs dien middag aan tafel zette Frits zoo'n zuur gezicht, dat Jettie hem op dat oogenblik niet meer kon uitstaan en ze besloot hem eens flink te plagen. Hadden zij en Loe zich niet voor hem uitgesloofd met die boeken en mocht hij nu alweer zoo ontevreden kijken?

‘Ha, ha, wat heeft onze Frits het land,’ lachte ze, ‘alleen omdat hij zijn zin niet krijgt en naar Zwolle moet. Je komt nu lekkertjes onder den duim te staan, kereltje, we zullen ons lief broertje in de vacantie niet wéér kennen. Kijk eens, hij kan van ergenis zijn eten er haast niet doorkrijgen,’ zei ze, met haar vinger naar hem wijzend, ‘en hij zet een gezicht als een oorworm!’

Natuurlijk waren nu alle blikken op Frits gericht, die juist begonnen was, zijn eten maar met een glas water door zijn keel te spoelen.

‘Och loop,’ was 't ontwijkend antwoord, ‘kijk  naar je zelf.’ Frits was werkelijk den dank vergeten, dien hij Jettie verschuldigd was. Hij maakte zich recht boos op dat vervelende, bemoeiallige kind, waarvoor hij haar inwendig uitmaakte. Maar Jettie, die nu eenmaal begonnen was, voelde zich aan tafel erg veilig en liet zich door 't onheilspellende gezicht van Frits niet afschrikken.

‘Ja, hij ziet er tegen op, onder de plak te staan,’ ratelde ze voort, ‘nu moet hij zoet gemaakt worden.’ De kleur sloeg Frits uit van verontwaardiging en gelukkig kwam moeder hem te hulp, die Jettie raadde toch stilletjes door te eten en alleen op zich zelf te letten. Maar steeds gluurde ze naar Frits, die nog lang niet klaar was en 't smeekende gezicht van Loe kon Jettie zelfs niet bewegen, hem met rust te laten.

‘Ik zal je straks wel krijgen,’ dacht Frits, die zich in zijn eer gekrenkt voelde en het vooral vervelend vond, dat Jettie de oorzaak van zijn slechte eetlust raadde, ‘je zult den dans niet ontspringen, meisje!’

Na tafel had eindelijk de regen opgehouden en trachtte de zon aan de bloemen goed te maken, wat die stortbuien bedorven hadden. Zij droogde  de natte blaadjes, die zich minder gedrukt voelden onder den last van de zware droppels en zich dankbaar weer oprichtten.

Jettie liep, gearmd met Loe, den tuin in en hoopte van harte, dat Frits voorloopig maar achterwege zou blijven. Ze keek onverschillig rond en praatte druk, toen ze voetstappen achter zich hoorde, maar van binnen zag het er alles behalve rustig bij haar uit.

Dat was Frits natuurlijk, die haar nu bijna ingehaald had, vervelend, dat ze hem aan tafel zoo te pakken had genomen, hoe moet ze er zich uitredden? Maar ze hield zich groot en trachtte gewoon te praten, toen hij naast haar kwam, lastig toch, nu had ze geen gesprek meer, en anders liet de nu opeens onwillige tong, haar nooit in den steek.

‘Kom maar eens op, als je wat te vertellen hebt,’ zei hij met een uitdagende stem, ‘maar je durft niet, omdat we alleen zijn. Je bent een echt laf kind en als je 't nog eens in je hoofd krijgt, me te plagen, zal ik je leeren.’

‘Verbeeld je,’ waagde Jettie nog te zeggen ‘als je niet veel liever de kwâjongen bleef uit hangen, zou je er ook niet zoo boos om geworden zijn, daar toon je nu juist mee, dat ik gelijk had.
 
Die zal zeeofficier worden,’ spotte ze in haar overmoed, zonder de kneepjes te voelen, die Loe haar in den arm gaf, ‘ph, hij weet nog niet eens, dat hij dan eerst tucht moet leeren.’

In het begin der vacantie, zou Frits zeker niet zoo boos geworden zijn, ja, misschien wel om Jettie's plagerijen gelachen hebben, maar prikkelbaar als hij deze laatste dagen was, uitte hij zijn drift in een flinken klap, die Jettie plotseling om de ooren suisde. Ze voelde haar wang gloeien en onder den indruk van die vreeselijke beleediging nam ze haar maar àl te gewillige armen en beenen te hulp, om zich te verdedigen en haar verontwaardiging lucht te geven. ‘Jou naar, vervelend kind,’ riep Frits opgewonden, greep Jettie om haar middel en gooide haar in 't natte gras.

Loe stond op een eerbiedigen afstand het treurige tafreel aan te staren en deed geen moeite zich in de vechtpartij te mengen. Ze zouden toch niet naar haar luisteren en ze had eerbied voor de stevige vuisten van Frits, die niet veel goeds voorspelden. Maar Jettie's angstgeschreeuw werd binnen gehoord en ontsteld van schrik kwamen moeder, tante en Maartje aanloopen, die zich verbaasden over de  veranderde verhouding tusschen die twee. Ze konden elkaar op dat oogenblik niet luchten en vonden het haast jammer, dat er aan de kloppartij zoo'n spoedig einde kwam. Tante schudde onophoudelijk haar hoofd en was stellig dankbaar, dat zij niet voor de taak werd gezet, dat beminlijk tweetal op te voeden.

Moeder wist echter dadelijk raad. Ze vond het blijkbaar verstandig, hier maar niet veel woorden te verspillen. Frits werd twee uur naar zijn kamer verbannen en Jettie moest haar troost zoeken in bed, waar ze voor het eerst bij zichzelf tot de overtuiging kwam, dat Frits de meest onhebbelijke broer van de wereld was.

‘Hij moet zich niet verbeelden, dat ik later met hem op reis wil,’ bromde ze onder de dekens, die haar bijna deden stikken, ‘dat zal een leelijk tegenvallertje zijn. Nu kan ik gelukkig ook vrij winkeljuffrouw worden, als vader het goed vindt en hoef ik me aan hem tenminste niet te storen.’

Maar toch zag Jettie later in haar droom mooie groote booten, die de zee doorkruisten.

Aan haar werd de keus gelaten op welke ze mee wilde, en ze zag hoe ze op het dek van een reusachtig vaartuig heen en weer kuierde. Ze  werd bediend als een prinses. Ook verscheen Frits niet als een slechte broer, die haar zoo hardhandig een pak slaag had toegediend, maar als een dappere held.

Geen wonder, dat ze Frits den volgenden dag door een gunstiger bril bekeek en Jettie, nog met dien veelbelovenden toekomstdroom voor oogen, alle moeite deed, weer vrede te sluiten. Ze liep hem als een hondje achterna en toen het haar na veel moeite gelukt was, een luisterend oor te vinden, troostte ze hem met de gedachte, dat ze eind September weer bij elkaar kwamen, en Frits dan kennis mocht maken met het huis, waarin hij voortaan wonen zou.

Jettie vond het nu ook best weer naar vader en Mie toe te gaan, zonder Frits was er hier toch niets te beleven en ze brandde van verlangen, haar vriendinnen op school van den merkwaardigen broer te vertellen, die iedereen haar stellig benijden zou.
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Zesde Hoofdstuk. 


De thuiskomst en hoe het Frits op de kostschool ging.

De kleine villa was als uitgestorven, toen de vroolijke stemmen van ons drietal niet meer door het huis klonken en tante genoot in haar eenzaamheid van de heerlijke rust. Moeder was om vijf uur met Frits vertrokken, die alle kamers nog eens was rondgegaan om de geliefkoosde plekjes voor altijd in zijn geheugen te prenten. O! wat kostte het hem een moeite den heerlijken tuin te verlaten, waaraan hij zulke prettige herinneringen had.

Hier stond een kastanjeboompje, als kleine jongen door hem geplant; ginds lag het stukje grond, dat moeder hem indertijd had afgestaan voor een tuintje, waarin hij bloemen kweeken mocht. Menig  bruin boontje had daar naast viooltjes, bitterkers en onkruid een bescheiden plaatsje gekregen als het dunne, witte worteltje in de sponsedoos te lang geworden was.

Allerlei kleinigheden schoten hem hier weer te binnen, waaraan hij zeker met een prettig gevoel zou terugdenken, als hem dat eentonige leventje daarginds soms te machtig werd.

Op dit vriendelijk, zonnig plekje betreurde hij het meer dan ooit, voortaan opgesloten te worden in een ongezellige school, waar hij o, zoo braaf leeren moest.

Maar we zullen de bloemetjes buiten zetten, besloot hij dadelijk weer en met dat goede voornemen stapte hij getroost de deur uit, toen eindelijk de bekende brik, die Loe en Jettie voor een paar weken zoo triomfantelijk had binnengehaald, voor kwam om hem nu uitgeleide te doen.

‘Bonjour hoor, tot September,’ riep hij de zusjes nog toe, terwijl hij in het rijtuig wipte en tante, die haar lieven neef heusch niet met droefheid zag vertrekken, kreeg nog een extra groetje.

Moeder, wel wat onder den indruk van het naderend afscheid, pakte nu de beide meisjes  nog eens hartelijk, een uur later gingen ze naar Arnhem terug en Loe had gelukkig even aan de goede opwelling van haar hart gehoor gegeven, toen ze met een stevigen zoen voor het pleizier bedankte, dat ze, vooral in de eerste weken, genoten had. Ja, Loe betrapte er zich de laatste dagen zelfs wel eens op, dat ze haar aanstaande moeder met de eerste vergeleek, en daarbij was ze tot de ontdekking gekomen, dat ze in zooveel opzichten met elkaar overeenkwamen. Maar dan wierp ze op eens die gedachte ver van zich, alsof ze daarmee kwaad bedreef. En die geheime plekjes daarbinnen, waar Mie nu voortaan naast haar moeder wonen mocht, omdat Loe de trouwe ziel dagelijks in haar omgeving zou moeten missen, werden met des te meer angstvallige zorg bewaakt naarmate ze mevrouw ten Ende beter leerde kennen.



* * *



Mie wachtte de meisjes met een lekker kopje thee op, terwijl papa naar het station was. Hij vond het heerlijk, zijn ‘jongens’ weer te halen, het was ook zoo ongezellig, door niemand in de kamer verwelkomd  te worden, als hij moe van zijn dienst thuis kwam. Zeker, anders waren ze dikwijls naar school, maar om vier uur stormden ze binnen met altijd weer nieuwe verhalen! Ook Mie had dikwijls haar nood geklaagd en geen wonder, dat ze nu aanhoudend de gordijnen op zij schoof, om haar lievelingen zoo gauw mogelijk te zien. Daar kwamen ze, met pakjes en bloemen beladen, wat zagen ze er toch weer aardig uit in haar witte jurken en Mie kon den lust niet weerstaan naar buiten te loopen, om ze daar te begroeten.

‘Zoo, kinderen,’ riep ze blij, ‘kom maar gauw binnen, dan krijg je wat te drinken.’ De zorg voor de maag was bij Mie altijd een eerste vereischte.

Loe vond, dat het theepotje nog nooit zoo gezellig onder het lichtje geprutteld had, als juist dien avond en ze kon de verzoeking dan ook niet weerstaan, even in het keukentje te wippen. Jettie volgde natuurlijk haar voorbeeld, er was ook zooveel te vertellen. Ze raakten niet uitgepraat over den tuin en de heerlijke bessen, waar ze ongevraagd maar van snoepen mochten.

Daarop begon Jettie over Frits, zijn naam  brandde haar al lang op de lippen, maar 't stond zoo mal dadelijk over hem te beginnen. ‘Dat is toch zoo'n leuke jongen,’ riep ze, ‘het zal hier nu in de vacanties maar wat vroolijk worden. Je zult eens zien Mie, hoeveel grapjes hij bedenken kan,’ babbelde ze in één adem door, ‘maar ik heb hem meteen verteld, dat je nooit boos wordt,’ Jettie wist er nog niets van, dat Mie hem niet genieten mocht, en vond het vreemd, dat ze Mie's gezicht een beetje zag betrekken.

Jettie's blij gepraat over de dagen in de toekomst hinderde Mie, maar ze mocht dezen heerlijken avond niet bederven en luisterde met haar handen in de zij belangstellend toe.

Langs een omwegje wilde ze zoo graag iets van de nieuwe moeder weten en daarom vroeg ze: ‘Zeg eens, hebben jullie het niet te bont gemaakt, moest er vaak gestraft worden?’

‘Neen, natuurlijk niet,’ riep Jettie, die Loe geen gelegenheid gaf aan 't woord te komen en de vechtpartij met Frits en haar gevolgen, graag weer vergeten wou. ‘Moeder wordt nooit boos en ik houd al erg veel van haar. Ze doet alles wat we graag willen, ik vind haar echt lief!’
 
Eene roode kleur bedekte Loe's wangen, blijkbaar wilde ze Jettie's liefde voor haar aanstaande moeder met kracht tegenover Mie verdedigen toen ze riep: ‘Je weet niet eens dat Mie weg moet, ik heb het je maar niet verteld om je geen verdriet te doen! Anders zou je zóó niet praten; nee, ik ben eigenlijk boos op moeder en wil ook niet van haar houden!’

Mie zou vrij wat verstandiger gedaan hebben, Loe voor haar tweede moeder te winnen, maar nu klaagde ze mee, waardoor ze Loe nog meer in opstand bracht. ‘Is het niet vreeselijk, zóó maar aan den dijk gezet te worden en mijn pleegkinderen aan een ander te moeten overlaten,’ zuchtte zij. ‘Heb ik dàt met al mijn werken verdiend? Prettiger dan bij mij zullen jullie het nooit krijgen, let er maar eens op.’

Jettie stond met een verbaasd gezicht die jeremiades aan te hooren, nu ging haar in eens een licht op, waarom Loe de laatste week zoo teruggetrokken tegen moeder was. Geen wonder en Mie had groot gelijk, niemand zou haar beidjes een vrijer leventje kunnen bezorgen.

‘Dat is leelijk,’ viel ze driftig uit, maar  toen ze merkte, dat haar woorden bij Mie een tranenvloed te voorschijn brachten, voelde zij zich geroepen, als troosteres op te treden. Haar pogingen waren echter vruchteloos, en ze was al blij toen ze er in slaagde Loe met een zacht lijntje uit de keuken te troonen, om eerder in de gelegenheid te zijn, alles eens nauwkeurig te weten te komen.

De lust, nog lang met papa na te praten, was voor dien avond verdwenen en kapitein Prak, die dit ongewoon stilzwijgen aan moeheid toeschreef, raadde ze aan, maar gauw te gaan slapen. Het liefst waren ze saampjes in haar eigen kamertje, waar Loe aan een paar nieuwsgierige ooren haarfijn moest vertellen, wat ze op den bewusten morgen in het koepeltje van vader gehoord had.



* * *



Mevrouw ten Ende was weer in Brummen teruggekeerd en had Frits in zijn nieuwe omgeving achtergelaten, die het daar eerst erg vreemd vond. De groote eetkamers met haar kale muren zagen er echt koud en ongezellig uit.

In het midden stond een ronde, bruine tafel  en daaromheen waren Weener stoelen geplaatst, die met een paar kleinere tafeltjes het heele ameublement uitmaakten. Een gestreept karpet, dat hier en daar een gaatje vertoonde, bedekte den bruin geverfden vloer en Frits merkte op, dat de ruiten, die gedeeltelijk van matglas waren, de arme gevangenen hierbinnen nog niet eens een kijkje op de straat gunden.


In de schoollokalen stonden de zwarte banken in rijen achter elkaar, hier hingen toch nog een paar groezelige kaarten van Europa en Nederland. Maar natuurlijk was Frits al heel gauw aan die leege ruimte gewend en met de jongens kon hij het best vinden. Dit was een eerste vereischte om er een jolig leventje te krijgen en was het te verwonderen, dat de grootste belhamels uit zijn klas tot de intieme vrienden werden gekozen? Daarbij viel het Frits niet moeilijk, de lessen te volgen en als 's avonds zijn werk af was, terwijl de meeste jongens in de studiezaal nog aan 't blokken waren, verzon Frits menig ondeugend grapje voor den volgenden dag, dat bij de vrienden geregeld in goede aarde viel. Waren op hun beurt de bengels vindingrijk in het bedenken van kattekwaad, dan was Frits graag  
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Frits greep Jettie om haar middel en gooide haar in 't natte gras. 


(Bladz. 86.)






  bereid, aanvoerder te zijn en nooit hadden de jongens berouw, als hij de leiding op zich nam.


Maar de gevolgen bleven niet uit; de strenge leeraren, die bij Frits over 't algemeen niet in den smaak vielen, hadden dadelijk een oogje op hem. Nooit was het op school zoo rumoerig toegegaan als in de laatste dagen, sinds Frits er was, natuurlijk dus, dat hij daarvan de schuld kreeg. Geregeld viel er straf, waaraan Frits nooit ontkwam, en als hij er nu toch eenmaal ‘bij’ was, deed hij zijn best, de kameraden er zooveel mogelijk buiten te laten, die dan dikwijls met een hartig woordje vrij kwamen.

De jongens hadden op Woensdagmiddag een vrij wandeluur van twee tot drie; daarna moesten ze tot vijf uur in de studiezaal werken, onder toezicht van een leeraar. De rest van de week werd er na het middageten eigen-oefening gehouden en de jongens vonden het wat prettig, den Woensdagavond aan brieven schrijven of ander werk, waarin ze lust hadden, te mogen besteden.

Frits maakte met zijn kornuiten altijd gebruik van dat wandeluur en ook nu slenterden zij met hun vieren over de markt in een vreeselijke stortbui.

‘Kijk eens, wat een leuk nest met jonge honden!’ riep Frits opeens en terwijl de jongens met de kleine diertjes speelden, rijpte daar in het hoofd van onzen deugniet een prachtig plan.

‘Als we zoo'n beestje eens mee naar school namen en stilletjes binnen smokkelden,’ stelde hij voor, ‘zouden we daar geen plezier mee kunnen hebben?’

‘Allicht wel,’ lachte Henk van Rooyen, Frits eerste handlanger in dergelijke zaken en ook de andere jongens stemden er dadelijk mee in.

‘Wat kost dat beestje?’ vroeg Frits den koopman, die met zijn handen in de zakken en een onverschillig gezicht heen en weer kuierde. Hij deed alsof hij bij den verkoop van zoo'n hondje weinig belang had.

‘Een gulden, mijnheer, uitzoeken maar,’ antwoordde de man, ‘'t binne mooie beesies!’

‘Als je nou vijftig centen zei, zouden we er misschien met ons allen komen,’ pingelde Frits, ‘'t zit er bij ons zoo royaal niet aan, hoor! Laten we eerst eens kijken wat we bij elkaar kunnen scharrelen,’ vervolgde hij tegen de jongens.

Nu werden alle beurzen uit de broekzakken te voorschijn gehaald en in Frits hand geleegd.
 
Dubbeltjes, losse centen en halfjes, brachten het tot de som van elf stuivers. De koopman stond aandachtig toe te kijken en schudde het hoofd.

‘'k Zou 't er maar voor doen, 't zijn toch eigenlijk mormels,’ raadde Frits hem, ‘je ziet, we kunnen geen rooien cent meer geven.’

‘Ga maar door, binne jullie mal, docht je soms dat Japie ze gestole had,’ riep de slimmerd en onze vrienden liepen langzaam door, overtuigd, dat ze het beestje wel krijgen zouden.

‘Nou, kom dan maar hier, omdat 't zoo regent, je heb er een koopie an, hoor,’ riep hij de jongens achterna, die dadelijk rechtsomkeert maakten om een keus te doen. Een wit en zwart gevlekt hondje werd met algemeen goedvinden uitgezocht, maar nu moest het nog ergens in geborgen worden, dan kon Frits het onder zijn cape wel dragen.

‘Hier is een sigarenkissie, dat krijg je erbij present,’ lachte de koopman, die in een goede luim was en de vijf en vijftig cent in zijn vetten zak liet glijden. ‘Doe 't wurmpje daar maar in, kijk es, het deksel is door de nattigheid krom getrokken, lucht krijgt ie genog.’

De raad werd opgevolgd; Frits zette het bevende  hondje in de sigarenkist en nam het onder den arm. Ziezoo, nu waren ze ingespannen.

Intusschen was het kwart voor drie geworden en moesten de jongens zich haasten, op tijd in school te zijn. 't Gelukte nog juist, maar gelegenheid het hondje boven een veilig plaatsje te bezorgen, was er niet meer. De jongens zaten al in de studiezaal en voor de leeraar binnenkwam, moest de verrassing nog vlug even vertoond worden.

‘Gauw, gauw, daar komt hij!’ schreeuwde Henk, die in de deur had post gevat om te loeren of er ook onraad dreigde. Haastig gooide Frits zijn cape af en duwde haar met pet en kistje op zijn plank in de boekenkast.

Toen mijnheer Lefois, de Fransche leeraar, binnenkwam, zaten de jongens als voorbeeldige werkers in de banken, maar hun gedachten waren steeds bij het leuke diertje, daar achter die deuren.

't Was doodstil, alleen het krassen der pennen werd gehoord en mijnheer Lefois was verdiept in een boek, dat hem bijzonder scheen te boeien. Nu en dan gaven de jongens elkaar eens een knipoogje en inwendig werd hulde gebracht aan Frits, die zoo'n nieuwigheid natuurlijk weer op touw had gezet.
 
Plotseling liet zich een wonderlijk geluid door de klas hooren, 't leek wel een zacht gekerm en de leeraar keek even verwonderd op. Hij zag rond of de jongens soms wat rumoerig werden, maar neen, ze zaten ijverig over hun werk gebogen; hij merkte niet hoe ze moeite hadden, zich goed te houden. Mijnheer Lefois las weer in zijn boek, waardoor Frits gelegenheid had zijn vinger op den mond te leggen, om zoodoende den jongens duidelijk te maken, dat ze door hun gelach vooral niets moesten verraden.

Weer was het stil, maar ook slechts vijf minuten. Opnieuw kwam er een vreemd gekerm uit de richting van de kast, eerst zacht, toen harder, totdat het eindelijk in een vervaarlijk gejammer overging.

Boos sprong mijnheer Lefois op en liep naar de kast. Tegelijkertijd ging er een bulderend gelach op onder de jongens, dat niet meer tot bedaren scheen te komen, toen de leeraar het hondje, dat uit het kistje was gekropen, achter de cape ontdekte. Met een kleur van drift ging hij naar zijn tafeltje terug en gebood stilte, hetgeen hij na veel moeite eindelijk gedaan kreeg.

‘Wie heeft dat dier hier binnengebracht?’ vroeg  mijnheer Lefois verontwaardigd, waarop Frits met een plechtige beweging uit de bank stapte.

‘Hier is de schuldige,’ bekende hij eerlijk, ‘ik kocht het bij Japie Bachrach.’

‘Ja, maar wij hebben meegeholpen,’ gilden Henk en de beide andere guiten door het rumoer heen.

Het viertal werd met den hond uit de zaal verwijderd en naar den directeur gezonden, die dat zaakje verder maar moest opknappen, met dit gevolg, dat Frits in de eerstvolgende weken alle vrijheid benomen werd. Ook Zondags, na kerktijd, was hij veroordeeld zijn troost te zoeken in het studielokaal, om daar met werken den dag alleen door te brengen.

Zijn helpers moesten gedurende vier weken hun vrij Woensdagmiddaguur missen en twee Zondagen thuis blijven.

De concierge, die Japie van de markt wel kende, werd dadelijk uitgestuurd, om het hondje naar zijn vroegeren eigenaar terug te brengen. Zeker had het joodje nooit zóó'n voordeeligen koop gedaan.

Sinds dien dag werd Frits als de grootste boosdoener beschouwd en voor het minste vergrijp  streng gestraft. Hij kon geen vinger in de asch steken, of hij was erbij, zooals hij het noemde. Alle gelegenheid, een aardigheidje uit te kuren, werd hem voorgoed ontnomen, echt ‘zuur’ vond hij het, nu de leeraren hem onophoudelijk in het oog hielden.

Dit leventje aan banden werd voor onzen baldadigen Frits een ware kwelling; was het eigenlijk niet veel beter, overlegde hij, deze school voor goed te verlaten? De kans, dan naar Groningen te mogen gaan, zou natuurlijk veel grooter worden, het gezellige, vrije kostschoolleven daar lokte hem nu eenmaal vreeselijk aan, hier had hij het toch voor altijd verbruid. Zijn straflijst ging hij eens nauwkeurig na; bah, hij zat minstens wel voor een paar maanden gevangen, 't was gewoon geen bestaan en dan die booze gezichten er nog bij.... Als zijn onderwijzers hem maar een beetje beter gezind waren, maar aan wie de schuld?

Als hij nu zijn zakgeld eens twee weken opspaarde en er van de jongens een duitje bij leende, kon hij het precies zoo uitpikken, dat hij voor de feestweek van het huwelijk thuis was.  Leuk, eerst nog wat vroolijke dagen met Jettie en Loe door te maken en dan naar Groningen te gaan. Moeder zou het natuurlijk niet in haar hoofd halen, hem in zulke dagen terug te sturen, neen, hij moest bepaald van die gelegenheid gebruik maken.

Het sommetje voor de reis Zwolle-Brummen, derde klasse, was wel bij elkaar te halen, hoe dikwijls had hij de jongens niet van zijn zakgeld geleend? Eenmaal thuis, moest hij moeder dan maar vragen het terug te sturen. Alles liep in Frits' gedachten even gemakkelijk. Hij nam zich voor, zelfs Henk maar niets van zijn plannetje te vertellen, hij mocht zich bij ongeluk eens een woordje laten ontvallen.... en dan ging het plan als een loopend vuurtje door de school.

Na een dag of veertien was Frits bijna twee gulden rijk en wachtte hij een gunstige gelegenheid af er van door te gaan. Zijn komst zou juist prachtig treffen, nu moeder het druk kreeg met de verhuizing en hij een handje helpen kon.

Na afloop moesten ze dan met hen allen naar Arnhem reizen, net, of hij nog niet op kostschool geweest was. Die Jettie zou opkijken en hem een  kranigen deserteur vinden. Maar wie weet, misschien hield ze hem ook wel voor den gek, omdat Groningen nog steeds door zijn hoofd spookte en hij dit vroeger niet had willen bekennen. De vechtpartij in het natte gras schoot hem ineens te binnen. Meisjes waren nu eenmaal onbegrijpelijke wezens; zij moest hem dan eens vertellen wie er zoo maar van een kostschool durfde wegloopen, niet één op de honderd.

‘Moeder zal mij wel met open armen ontvangen, als ze mij onverwacht voor zich ziet,’ maakte hij zichzelf wijs, ‘haar oogen stonden tenminste vol tranen toen ze me wegbracht....’

Nog even ging het Frits door 't hoofd, op den huwelijksdag gewoon naar Arnhem te gaan, maar dan bestond er ook geen enkele reden hem naar Groningen te zenden en ging zijn vader zich dadelijk met het geval bemoeien. Neen, beter was het, moeder eerst in Brummen te overreden, als ze soms nog eens bezwaren noemde.... je kon nooit weten, moeder stond dikwijls zoo op haar stuk.... De directeur had met haar afgesproken, dat Frits den vier en twintigsten September, 's morgens met den trein van zes uur mocht vertrekken, hij wist  dus den tijd, waarop hij weg moest; als hij het nu morgen eens waagde vroeg op te staan en er stilletjes uit te knijpen! Maar dan moest hij toch in den nacht uit zijn bed, als het nog donker was en de jongens op zijn zaal sliepen.

Frits rilde even bij die gedachte, maar hij was vol moed. Eenmaal op straat zou hij wel weten wat te doen, de grootste toer was, onopgemerkt de voordeur uit te komen, die 's avonds onder en boven met een knip gesloten werd. Als hij de gelegenheid schoon zag, moest hij straks stilletjes eens probeeren, of ze gemakkelijk schuiven wilden. Wat kon hem zijn lang strafregister nu nog schelen, morgen ging hij er lekkertjes vandoor om nooit meer terug te komen. Bijna verlangde hij naar het uur waarop hij zijn heldenstuk zou volbrengen.

Maar toen het nacht was en Frits in zijn bed alles nog eens overdacht, werd het hem bang om 't hart, overal was het zoo donker, vreemd toch, dat hem bij daglicht alles zoo gemakkelijk scheen. Vanmiddag voelde hij maar even zijn hart kloppen, toen hij de knippen probeerde en nu bonsde het in zijn keel, terwijl hij nog gewoon in zijn bed lag.
 
De jongens sliepen; nu en dan hoorde Frits een ijzeren ledikant schudden, wat maakte zoo'n ding een lawaai, zeker draaide een jongen zich om. Soms snorkte die vervelende Pim ook zoo hard, als hij nu maar zoo verstandig was zijn mond te houden, allicht werd een ander er wakker van.

Eindelijk werd alles stil en liet de hangklok alleen haar regelmatigen tiktak hooren. De tijd kroop Frits voorbij; zou hij nu maar vast opstaan? Het was half twee, wat moest hij zoo lang op straat doen en bovendien mocht men eens argwaan krijgen; welke jongen van vijftien jaar liep er 's nachts alleen op straat? ‘Neen, nog een uur wachten,’ besloot hij, ‘dan zal ik gaan.’

Frits nestelde zich nog eens onder de dekens, zoo'n bed was toch een heerlijke uitvinding, maar heel erg genoot hij er nu niet van, want telkens sloeg hij het dek terug en luisterde met ingehouden adem, of er zich iemand bewoog. Nu en dan hoorde hij voetstappen op straat, als dat eens een politieagent was! Die zou hem stellig inpikken, gelukkig maar, dat hij hier nog veilig onder de dekens lag, dat gevaar was hij alweer mis geloopen. Eindelijk  sloeg het half drie, wat akelig dof klonk die klok in den nacht, 't was of ze er op uit was alle jongens gauw even wakker te maken, want de bedden schudden geducht en zeker duurde het tien minuten naar Frits' meening, eer het weer stil werd. Nu waagde hij het op te staan, wat beefde hij over al zijn leden en steeds schrok de deugniet van het geritsel, dat hijzelf met 't aankleeden veroorzaakte.

Opnieuw hoorde hij voetstappen. O, het zou toch vrij wat gemakkelijker zijn weer in bed te kruipen en de dekens ver over zijn ooren te trekken, het stond zoo verleidelijk vlak naast hem, zou hij het doen? Maar ginds wachtte hem een nog veel heerlijker bed op zijn eigen kamertje; ‘houd moed, morgen ben je in Brummen,’ fluisterde hij zichzelf toe en heel voorzichtig schoof hij in zijn kleeren, die hij maar half dichtknoopte. Met zijn schoenen in de hand stond hij bij de deur, daar stommelde weer iemand, of was het de verbeelding, die hem angstig maakte? Nu leek het oogenblik hem toch gunstig, slechts de zachte ademhaling van de jongens werd gehoord; Frits sloop de kamer uit en den langen gang door, die naar de trap leidde. Nu  oppassen, die akelige treden kraakten zoo, verbeeld je, als de directeur opeens wakker werd en daar voor hem stond. Of de concierge, die beneden sliep, wat een griezelig idee! Krak, krak, ging het onder zijn voeten, ‘eventjes wachten,’ overlegde Frits, die in zijn angst de leuning vastklemde, alsof ze hem in deze moeilijke oogenblikken steunen moest. Eindelijk stond hij in den steenen gang, dáár was de breede voordeur; ‘als ik er door kom ben ik er ook,’ juichte het even in hem.

Frits dorst haast niet ademen, uit vrees, zich te verraden, de duisternis uit de eetzalen, die wijd open stonden, gaapte hem tegen en maakte hem nog angstiger. Hij loerde in het rond, nergens was onraad te ontdekken en ook op straat bleef het stil. Alles ging hem voor den wind, als die knippen ook nu maar geen lawaai maakten, vanmiddag schoven ze prachtig.

Heel, heel zachtjes duwde hij de koperen knopjes naar achteren, wat gingen ze gemakkelijk, zouden ze, om hem te helpen, pas gesmeerd zijn? ‘Nu de ketting nog even oplichten,’ dacht Frits, ‘dan ben ik er haast.’ Dit was het werk van een oogenblik. Ja, die kruk had hij maar om te draaien en al  maakte ze wat leven, hij stond dan toch meteen op straat en was vrij!

Een, twee, drie... Frits nam haar in beide handen en klemde zijn lippen op elkaar. ‘Ik lever het hem maar wat knapjes,’ meende onze held, die meer moed kreeg, naarmate de gelegenheid er van door te gaan steeds gunstiger werd, ‘wie doet het me na?’ Nog eens tuurde hij den gang in, die door een lantaarn buiten, heel zuinig werd verlicht. Als de voordeur nu eens klemde! Frits had er nooit genoeg op gelet, maar hij moest de opening zoo klein mogelijk laten. De kruk piepte tusschen zijn bevende handen, maar benauwd, op 't laatste oogenblikje nog ontdekt te worden, draaide hij haar vlug om en wrong zich door de deur. Daar stond Frits op straat voor hij het zichzelf eigenlijk bewust was. Zou hij de deur weer dicht trekken, als ze er eens wakker van werden?

Een jongen begon boven te hoesten, zeker die vervelende Pim, ja, dat moest er nu nog maar bijkomen. ‘Houd je mond toch,’ mompelde Frits, ‘wou je me soms nog gauw even verklappen?’

Ja, als de deur open bleef mocht een agent het eens in zijn hoofd krijgen aan te bellen om den  concierge te waarschuwen. ‘Neen, die moet dicht,’ besloot Frits en zachtjes trok hij haar naar zich toe. Ze viel bijna vanzelf in 't slot, de boel was hier maar wàt goed in orde, dat diende toch gezegd te worden.

Hè, die lekkere, frissche lucht deed hem goed en dankbaar, zijn plan tot dusver zoo kranig volbracht te hebben, trok Frits zijn schoenen aan en zette het op een loopen. Opeens kreeg hij het gevoel achterhaald te worden, als ze hem nu toch beetpakten! Een rilling gleed hem over den rug, waar moest hij zoo gauw heen? Het plantsoen was niet ver af, als hij daar nu eens achter de boschjes wachtte tot het tijd werd met den trein te gaan? Niemand zou hem daar op dit uur kunnen vinden.

Loe en Jettie moesten hem eens zien zitten tusschen de groene struiken, zouden ze hem uitlachen of zijn moed bewonderen? Frits was het niet met zichzelf eens, maar verwachtte toch het laatste. Hij schrok nu en dan van de vogeltjes, die zoo'n vreemden bezoeker op een eerbiedigen afstand beschouwden, wie stoorde er ooit zoo vroeg hun nachtrust?

Die gedwongen houding achter de lage boschjes  maakte Frits vreeselijk moe, maar hij had het er voor over, straks was hij immers in Brummen! Een genoegelijk lachje speelde om zijn mond bij die gedachte; wat zou moeder verwonderd opkijken!

Stil, daar kwam een man het weggetje langs, wat deed die hier nu zoo vroeg in 't plantsoen, ze mochten Frits nu niet komen storen. Steeds nader hoorde hij zijn stappen op het grint, als het den man ongelukkig inviel door de struiken te kijken, kon hij, nu het lichter werd, Frits misschien wel zien.

Stond hij daar stil? Ja waarlijk! ‘Voor je kijken,’ vermaande Frits zichzelf, ‘anders voelt hij misschien dat je naar hem loert, toe baas, ga nu toch door.’ Frits kneep zijn oogen dicht, uit angst, toch dien kant uit te zien, vreeselijke oogenblikken doorleefde hij, die hij zeker nooit meer zou vergeten.

Daar hoorde hij een lucifer afstrijken, als het eens een politieagent was, die hem zocht! Even kijken, dat kon toch geen kwaad, en nu zag hij tot zijn groote geruststelling een man een pijpje opsteken, dat blijkbaar niet trekken wilde. ‘Hap, hap,’ smakten zijn lippen, Frits zag het vlammetje  boven den pijpekop hooger worden, gelukkig, de man deed nog een paar flinke halen en slofte door. O, wat ging de tijd hier toch langzaam voorbij, Frits begon zich te vervelen en telde de blaadjes aan de struiken; wat een steentjes lagen er onder, steeds raakte hij in de war als hij bij de twintig kwam. Vroeger wist hij precies hoeveel bloemetjes er op 't behang in zijn kamertje stonden vlak bij zijn bed. Mooie roosjes waren het, die het er zoo fleurig maakten, zou hij in Arnhem een gezellig zitje krijgen?

Het verlangen naar een veilig plekje dreef Frits de boschjes uit. Nu werd het toch ook langzamerhand tijd naar 't station te kuieren, jammer, dat het zoo licht was. Hij keek zijn geld nog eens goed na en steeds voelde hij in den broekzak, of het wel goed geborgen was. Als hij dat miste, was het uit met zijn mooie plan.

Ginds hoorde hij het gesis van een locomotief, 't was, of Frits gewaarschuwd werd zich te haasten, misschien was het al tijd. In zijn angst te laat te komen, deed hij er een stapje bij, hoor, de stoomfluit gilde, nu stond de trein bepaald op 't punt weg te gaan. Frits wist ook niet precies den tijd,  pas geleden had het vijf uur geslagen. Het was nog een heel eind naar het station, bijna liep hij op een sukkeldrafje, maar hij dorst zijn voeten haast niet op den grond te zetten, de dikke zolen klotsten zoo in die akelige stilte.

Op het perron stond de klok op half zes, 't was dus nog veel te vroeg en onze vluchteling voelde zich hier allesbehalve veilig. De man, die de wagons schoonmaakte, keek Frits verwonderd aan, waarom nu toch, hij kon hier even goed loopen als ieder ander. Frits voelde zich wrevelig worden onder die half wantrouwende blikken en besloot maar vast een kaartje te nemen om ze even te ontgaan. Kijk, nu was er weer niemand aan het loketje, mal, als je toch een kaartje moest hebben! Hij tikte ongeduldig tegen het glaasje, maar schrok er zelf een beetje van. ‘Wachten, altijd maar wachten,’ bromde hij. Daar ging een deur achter hem open. Hij keek niet om, net doen, of 't heel gewoon was, dat hij hier stond, waarom kreeg hij nu zoo'n benauwd gevoel?

Een gevaarlijk plaatsje leek het hem in dien langen gang, als hij nu maar gauw geholpen werd, en juist wilde Frits toch eens even zien, wie daar zoo haastig  aankwam, toen hij plotseling bij zijn kraag werd gepakt.

‘Hier kereltje, waar gaat de reis naar toe?’ vroeg een hem welbekende stem en tot zijn groote ontsteltenis staarde Frits in het booze gezicht van den kostschooldirecteur, die hem niet losliet. ‘Allo vrindje, naar huis,’ vervolgde hij streng, zonder Frits' antwoord af te wachten, die er trouwens ook geen woord kon uitbrengen; ‘met zulke avonturiers heb ik nog geen kennis gemaakt.’

En tot spot van de menschen, die, alsof ze geroepen waren, van alle kanten kwamen opdagen en lachend het tooneel volgden, werd onze held als een boosdoener naar school teruggebracht. Denken kon Frits op dat oogenblik niet, alles wemelde hem voor oogen; hij werd opgebracht als een dief naar het politiebureau, achtervolgd door een oploopje, dat steeds aangroeide. Had hij dat plannetje maar wat verstandiger in elkaar gezet; wie weet, of hij op den trouwdag ook nog hier moest blijven, de directeur was er nu best toe in staat.

De eerstvolgende dagen werd Frits buiten de lesuren apart gehouden in een klein kamertje, om in zijn eentje nog eens goed over zijn ongehoord gedrag na te denken.
 
Wat vond hij zichzelf nu dom, neen, als hij het nog eens over moest doen, zou hij 't heel anders overlegd hebben. De voordeur, die niet meer op het nachtslot was, had hem natuurlijk verraden, waarom was hij het achterpoortje ook niet over geklommen? In zijn gedachte ging de vlucht, zooals hij haar nu voor elkaar had, heel gemakkelijk, maar de moed, nog eens een uitwippertje te wagen, was er voorgoed uit. O! dat oogenblik toen hij zich vastgegrepen voelde, 't was om van te droomen....

Toen Frits een week in ballingschap had doorgebracht, werd hij bij den directeur geroepen, die ernstig met hem praatte en hem daarbij verzekerde, dat Frits den dag van 't huwelijk niet zou mogen bijwonen, als hij nog meer kattekwaad deed.

Dat viel nog mee, Frits zou nu wel zorgen niets meer uit te halen, die gezellige variatie mocht er niet bij inschieten.

Het was wel merkbaar, dat de jongens hun aanvoerder misten, want de rust was in de klas teruggekeerd.
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Zevende Hoofdstuk. 


Het Huwelijk.

Toe Jettie, kijk nu eens in je verzameling plaatjes na, welke je missen kunt!’ riep Loe ongeduldig, die in het timmerkistje met veel moeite hamer en nijptang uit een tros ijzerdraad bevrijdde en vond, dat Jettie nu genoeg langs de trapleuning gegleden had, ‘onze Woensdagmiddag is om, eer we beginnen! Het zou er op uitloopen, dat Frits' kamertje niet eens klaar was als hij vanavond kwam,’ liet ze er met een pruilend stemmetje op volgen.

Jettie, die de klimpartij over de leuning een heerlijk spelletje vond en er moeilijk afstand van  deed, moest Loe ten slotte toch gelijk geven; zeker Frits hoorde bij zijn thuiskomst een aardig vroolijk hoekje te vinden, als vergoeding voor die ongezellige studiezaal, waarin de stakker zoo menig Zondagje slijten moest. Dat Frits daar zelf de schuld van was, nee, daar dacht Jettie natuurlijk niet aan.

‘Ja, ik zal gaan hoor, bedrijvige zus!’ riep ze vroolijk, toen haar beide voeten beneden op de trêe stonden, ‘voor mijn part mag hij mijn heele kistje hebben, het is propvol met mooie reclameplaatjes, als jij dan je ansichten geeft zijn we ingespannen en zul je eens zien, hoe blij Frits is!’

Vroolijk wipte ze naar boven en schommelde in haar kastje, waaruit de rommel haar al bereidwillig tegemoet kwam. Potlooden, poppen zonder kop of beenen, kleine kleertjes, van alles was daar te vinden, maar de grootste ruimte op de plank nam de hooge sigarenkist in, waarvan het deksel half openstond.

‘Als we die massa allemaal op het behang plakken zal het er echt aardig uitzien,’ lachte Jettie en met haar schat onder den arm liep ze Loe tegemoet, die bij Mie een pot stijfsel bemachtigd  had. Nu wisten ze wel, wat er vanmiddag te doen viel, na het eten zou er van werken geen sprake meer zijn, want om zeven uur kwamen moeder en tante al met den trein uit Brummen en dan was er zooveel te bepraten, dat het kamertje er verder bij in zou schieten.

Morgen was het de groote dag, waarover de meisjes al weken lang gepraat hadden. Dan zou het feest zijn in huis, als ter eere van het huwelijk de lekkernijen, die ze samen met papa besteld hadden, op tafel zouden prijken. Taarten, tulbanden, suikertjes, pistaches, ja, wat niet al stond er op de lijst, die moeder voor het feestmaal had opgemaakt en in overleg met Mie en een kookvrouw zou alles in de puntjes zijn, verzekerde papa.

Heerlijk vonden ze het, dat de trouwerij in Arnhem plaats had, dan konden de vriendinnen Loe en Jettie eens bekijken als ze uit het rijtuig, met twee paarden ervoor, stapten. En Frits zouden ze zien. Frits in zijn nieuwe pak met lange broek! O, Jettie vond telkens weer, dat de tijd niet vlug genoeg ging en Loe, die door al die drukke voorbereidselen dikwijls haar verdriet vergat, dat toch onmiddellijk aan het feest verbonden was, keek  eveneens verlangend uit naar het uur, waarop ze als groote, deftige dame achter den stoet zou wandelen. Zij als oudste, gearmd met Frits.... Jettie mocht er dan wel naast loopen, anders kwam ze zoo mal achteraan!

Maar vanmiddag hadden ze haast geen tijd aan den veelbelovenden dag van morgen te denken, ze waren maar blij, het nu flink druk te hebben, dan waren die laatste lange uren meteen gauw om.

Papa had besloten, dat het kleine logeerkamertje boven, voor Frits zou worden ingericht; als hij in de vacanties thuiskwam, moest hij ook hier een eigen hokje vinden, zooals hij dat in Brummen gewend was geweest en dadelijk verklaarden Loe en Jettie zich bereid, het er eens netjes op te knappen.

Wat zag het er kaal uit, met die paar ouderwetsche schilderijen aan den muur, die niet eens gekleurd waren. De stoelen met rood leeren zittingen en het kleine tafeltje stonden keurig netjes en ook het ledikant met de heldere witte sprei droeg de goedkeuring der beide zusjes weg. ‘Gezellig zal 't hier worden,’ zei Loe, toen ze, gevolgd door Jettie, het kamertje binnenging, waar ze op den grond alle benoodigdheden neerzette. ‘Kom, laten we maar gauw beginnen.’

‘Ja, maar we moeten nog een kwast hebben.’ bedacht Jettie met schrik, ‘we kunnen met onze vingers toch al die plaatjes niet met stijfsel bestrijken; weet je wat, ik neem de kopjeskwast, in de drukte wordt er niet op gelet en wij zijn geholpen.’

Ze stormde de trappen af en zag het oogenblik gunstig, den kwast te veroveren, terwijl Mie in de keuken druk bezig was.

‘Ziezoo,’ riep ze opgeruimd, ‘nu kunnen we aan 't werk gaan, Loe; ik zal je de plaatjes aangeven, ga jij dan op een stoel staan en druk ze goed stevig op het behang, netjes op gelijke hoogte hoor, je moet het zelf maar zoo'n beetje zien!’

Nu begon de morspartij, die Loe maar half beviel. Jettie's kwast was veel te vrijgevig bij het bestrijken der prentjes, die dan ook flink nat waren, als Loe ze een plaatsje gaf. Haar schort deed uitstekende diensten; met zorg werd de overtollige, witte brei, die bij 't opplakken aan alle kanten uit de plaatjes piepte, afgeveegd, maar Loe kon, niettegenstaande haar ernstig pogen, niet verhinderen, dat iedere versiering met een zwart, kleverig randje omlijst werd. Jettie vond dit echter geen bezwaar,  die stijfsel droogde vanzelf wel en als de plaatjes er afvielen, waren ze nog veel verder van huis.

‘Nu, Frits mag ons wel op zijn bloote knieën danken,’ zei Jettie, die zich al bezorgd maakte, dat haar moeite en weldadigheid niet voldoende gewaardeerd zouden worden, ‘we zullen hem vanavond eens duidelijk vertellen, dat die heele voorraad van ons was en we niets meer over hebben. Kijk eens, de bodem komt al voor den dag,’ riep ze toch een beetje spijtig, en onwilkeurig keek ze naar het behang, waarop haar bezit nu onherroepelijk geborgen was.

‘Kom, alles is immers voor Frits,’ troostte Loe haar, die van den stoel sprong en met voldoening de bonte kleurenpracht daar voor haar beschouwde, ‘als je nu eenmaal een broer krijgt, moet je er ook wat voor over hebben.’

‘Zie eens, wat vroolijkt zoo'n kleinigheid op,’ riep ze, ‘jammer dat we die kale plek boven zijn ledikant niet meer vullen kunnen.’

‘Je moogt al mijn plaatjes er wel voor gebruiken hoor,’ antwoordde Jettie beschaamd; die Loe kon alles zoo gemakkelijk missen, waarom kostte het haar nu soms zoo'n moeite?
 
‘Ga maar boven op het bed staan,’ commandeerde Jettie, maar Loe bedacht opeens iets moois, waar Jettie volkomen mee instemde. ‘Hier moeten onze portretten hangen,’ zei Loe, ‘als Frits dan 's morgens wakker wordt ziet hij ons dadelijk,’ en nu werd het album van beneden gehaald, waarin de verschillende Loe's en Jettie's zorgvuldig bewaard werden.

‘O, wat was je toch een snoes,’ riep Loe verrukt, terwijl ze de kinderportretjes van Jettie een voor een bekeek, ‘toe laten we die er allemaal uithalen, Frits zal ze ook allerliefst vinden.’

‘Denk je 't heusch?’ vroeg Jettie, die zichzelf ook lang niet te versmaden vond, ‘maar dan moeten die van jou er ook bij,’ liet ze er dadelijk op volgen, doch Loe, die alleen maar wijs met haar zusje was en haar eigen portretjes niet kon bewonderen, zwaaide dat voorstel handig af.

‘Neen, één kiekje van mij,’ besloot ze bescheiden, ‘en die van jou er in een kring omheen. Plakken zal niet gaan, we zullen ze vastspijkeren,’ en dadelijk daarop dreunde het huis van de hamerslagen. ‘Jettie moet er nooit meer afkunnen,’ dacht Loe, die overtuigd was, dat Frits daar geheel mee zou instemmen.
 
In een oogenblik was dit laatste werkje keurig uitgevoerd en noodigden de lieve Jettie's den toekomstigen bewoner van het kamertje uit, haar op verschillenden leeftijd van uit zijn bed te bewonderen. O! wat leek het er nu anders, de leelijke schilderijen werden door den rijken schat van plaatjes verdrongen, nu had ook Jettie geen oogenblik meer berouw, toen ze het leege kistje naar de kast terugbracht, die arme Frits had daarginds immers zoo weinig!

Telkens deden ze de deur weer eens open als ze langs het kamertje gingen en keken naar haar goed geslaagden arbeid. Nu waren ze kant en klaar en konden den dag van morgen rustig afwachten.

Het was verbazend druk geweest den laatsten tijd; als 's avonds het huiswerk klaar was en de lessen slechts half geleerd waren, werd er vergadering gehouden bij Mie in het keukentje.

Er moesten natuurlijk nieuwe kleeren zijn voor den trouwdag en menige doos met stalen was al naar den winkel terug gezonden om door een nieuwen voorraad vervangen te worden. De groote menigte maakte de keus des te moeilijker.

Moeder had geschreven, dat ze lichte jurken moesten hebben van dezelfde stof en natuurlijk was  er na dat bericht al menig kibbelpartijtje tusschen Loe en Jettie afgespeeld, omdat ze 't over het kleurtje niet eens konden worden. Eindelijk moest vader scheidsrechter zijn, die, zooals hij tot zijn spijt bekende, niet veel verstand van zulke zaken had, en daarna was met algemeene stemmen besloten, dat er een paar uitgezochte staaltjes naar moeder zouden gaan, die dan maar beslissen moest.

Vol spanning werd haar keus tegemoet gezien en gelukkig waren ze het er allebei over eens, dat moeder het mooiste had gekozen. Toen werd Keetje in den arm genomen, die ook al geen modeplaten genoeg had, maar ze was zoo verstandig haar eigen smaak te volgen en liet de wispelturige zusjes babbelen. Een moeilijk oogenblik was het voor Loe geweest, toen de ceintuurs te voorschijn moesten komen en met een ondeugend gezicht had Mie haar naar boven gezonden om den bewusten strik te halen. Wist Mie dan niet, dat zij er in het waterbad zoo treurig was afgekomen, de koffer was toch door haar uitgepakt? Ze moest het verfrommelde papier stellig gevonden hebben. Langzaam deed Loe de kastdeur open, maar wat lag daar? Een nieuwe ceintuur, veel mooier nog dan ze er ooit een bezeten  had, wie kon die er neer gelegd hebben? Ze vloog de trappen weer af en Mie in de armen, die al gauw door de mand viel.

‘O, wat ben je toch goed!’ riep Loe opgewonden, ‘ik zal er heel zuinig op zijn, hoor, en altijd aan je denken, als ik haar omdoe, maar anders zou ik je ook niet vergeten,’ voegde zij er dadelijk aan toe, alsof ze bang was, dat Mie dit misschien uit haar zeggen zou opmaken. ‘Als je nu maar hier bleef,’ herhaalde ze voor de zooveelste maal, ‘dan zou alles even heerlijk kunnen zijn.’

Mie drukte haar lieveling vast in haar armen; och, eerst had het haar gehinderd, dat Loe evenals Jettie, de laatste dagen opging in al het nieuwe, dat voor haar lag en vroolijker werd, naarmate de trouwdag naderde. Nu schikte Mie er zich in, het afscheid zou toch al moeilijk genoeg zijn en haar lieve kinderen ook droevige dagen bezorgen. Was het niet gelukkig, dat ze nu genoten in het maken van allerlei toebereidselen? Veel moest er door de vingers gezien worden, want nog nooit was het tweetal zoo rumoerig geweest. Neen, het was Mie niet mogelijk op zulke schatjes te brommen. Ze dacht er ook niet aan, toen zij na lang zoeken het kopjeskwastje in  den stijfselpot terug vond; Mie zette niet eens een boos gezicht en vond ‘haar jongens’ maar wat vindingrijk; hoe hadden ze anders het kamertje zoo mooi kunnen opknappen?

Na tafel werd papa mee naar boven getrokken om heel even een kijkje te nemen in Frits' aanstaand paradijs.

‘Nu, jij bent hier wel vertegenwoordigd,’ zei hij tegen Jettie met een schelmsch lachje, ‘ben je er zoo van overtuigd, dat Frits je graag zien wil?’

‘Neen, Loe is daarvan overtuigd,’ antwoordde ze vlug, terwijl ze met haar hand over de wang streek, om een opkomend kleurtje te verbergen, ‘als Loe er niet bepaald op gestaan had, zou ik het stellig niet goed gevonden hebben. Zij wou er maar éénmaal hangen en dat is toch ook eigenlijk te weinig.’

‘Jullie hebt een deerlijken strooptocht in mijn album ondernomen, ik hoop, dat je het niet al te veel hebt toegetakeld,’ zei vader met iets van afkeuring in zijn stem, ‘het wordt tijd, dat jullie onder wat meer toezicht komt, de vingertjes kunnen nergens meer afblijven.’
 
Maar alsof hij berouw had over die kleine berisping, die ze na al dat werk toch ook weer niet verdienden, vroeg hij belangstellend: ‘Wie heeft al die plaatjes opgespaard, kon je ze wel missen?’

‘Makkelijk hoor,’ zei Jettie ‘en nog veel meer, als we ze maar hadden!’

Veel tijd tot praten was er niet meer, want het sloeg half zeven en nu haastten ze zich met vader aan het station te zijn, eigenlijk konden ze er wel blijven, want straks kwam Frits. Maar toen moeder en ook tante met vreugde ingehaald waren, hadden zij zooveel te vertellen, dat Loe en Jettie het toch maar beter vonden eerst nog even mee naar huis te gaan; ze konden Frits straks immers weer met haar beidjes halen, zoo'n wandeling was gezond.

‘Wat een vreemd idee, dat u hier nu voortaan blijven zult,’ zei Jettie, toen moeder achter het theeblad de kopjes inschonk, ‘ik vind het dolletjes,’ lachte ze met haar open, rond gezichtje, ‘wat zal de thee nu lekker smaken!’


Loe had op haar lippen te zeggen, dat die bij Mie in de keuken ook altijd heerlijk was, maar ze hield zich in; ze zat hier nu zoo echt gezellig, waar  
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‘Ik zal je de plaatjes aangeven, ga jij dan op een stoel staan.’


(Bladz. 121.)






  het van kwam begreep ze niet, maar zeker stond dit uurtje niet achter bij de gewone avondbezoekjes aan Mie. Moeder keek zoo gelukkig rond en toch was deze kamer lang zoo mooi en ruim niet als die in Brummen.


Loe en Jettie kregen permissie, even het beloofde land naast de woonkamer binnen te gaan, waar ze al menigen blik in geworpen hadden; nu mochten ze van ieder schaaltje een proefje nemen, o, morgen pas zouden ze het volle recht hebben de tafel eer aan te doen.

‘Zou het hier nu heusch zoo prettig blijven?’ vroeg Loe zich af, verbeeld je, altijd iemand in de kamer te vinden, als je uit school thuiskomt en als papa nog in de kazerne is. Ze kon er zich haast niet indenken, ze wist het nog zoo goed, hoe het nu ruim vier jaar geleden ook zoo zonnig in huis was en al ging haar moedertje uit, dan toch leek het, of ze in de kamer zat, dáár in dienzelfden stoel. Nu nam deze moeder haar plaatsje in, steeds moest Loe aan vroeger dagen denken, alles herinnerde zij zich zoo goed. Ze mocht deze moeder er van vertellen; dat was haar beloofd en ze nam zich voor dit eens te doen, wanneer ze alleen met haar in de kamer was.
 
Allerlei kleinigheden kwamen Loe nu weer voor den geest, vreemd toch, nog nooit had ze haar eigen moedertje zoo duidelijk weergezien als dezen avond.

‘Kom, waarover zit je te droomen?’ vroeg Jettie opeens, die Loe al een paar maal zachtjes aan de mouw had getrokken, maar op die manier geen kans zag haar wakker te krijgen, ‘we moeten noodig Frits halen, de trein is er bepaald al.’

Naar zijn komst hadden ze waarlijk den heelen middag uitgezien en nu het hier zoo knusjes was, zouden ze hem nog vergeten!

Jettie haastte zich haar hoed op te zetten en vloog vast de deur uit, als er tenminste maar één aan 't station was, foei, wat een eind, in een groot kwartier kon je 't niet eens loopen. Nee, daar schrok ze nu heusch van, toen ze Frits in de Steenstraat zóó tegen 't lijf liep.

‘'t Is mijn schuld niet, hoor!’ riep ze buiten adem, ‘'t was thuis zóó leuk, dat we heelemaal de klok vergaten, kijk, daar komt Loe ook, als we een beetje eerder van huis waren gegaan, zou je ons allebei op 't perron gezien hebben.’

‘Dag Frits, hè, je hebt toch zoo'n snoeperig kamertje,’ praatte ze zonder ophouden door, ‘ga  maar gauw mee naar huis, arme stakker, heb je op school nog veel straf in 't vet?’

‘Bedaar toch eens even,’ zei Frits, die er geen woord tusschen kon krijgen en allesbehalve gesticht was over die weinig hartelijke ontvangst, ‘hier Jettie, neem jij mijn taschje eens. Natuurlijk heb ik mij een ongeluk gezocht en nu ben ik doodop. Jullie bent me de zusters wel, eerst schrijven ze, dat ze dolblij zijn en je met open armen zullen ontvangen en dan zie je geen sterveling bij den trein.’

‘Toe, zeg ons nu eerst eens goeden dag en brom niet langer,’ smeekte Loe, die aan den linkerkant van Frits ging loopen en vond dat hij eigenlijk groot gelijk had, ‘hoor eens, je pak is thuis, keurig zeg en de plooien vóór in de broek zijn er van onder tot boven kaarsrecht in gestreken, je kunt goed zien, dat ze nieuw is. Jettie heeft het gisteren heel even uit de doos gehaald, maar het er precies zoo weer ingelegd, heerlijk hè, morgen!’

Frits was den eenzamen tocht bijna weer vergeten, hij zag zich als een heer in het nieuwe pak. Als Jettie er nu maar niets aan bedorven had, wat deed ze er ook aan met haar vingers! Maar Frits  wilde niet langer brommen, zijn zusters waren zoo blij met ‘den grooten broer’ in haar midden; Jettie vond het zelfs een eer zijn tasch te dragen, dat kon je zien.

‘Kijk, hier wonen we!’ riep ze, terwijl ze een eindje vooruitliep om te bellen, ‘ook wel aardig hè, in een stad is het vroolijker.’ Ze wilde Frits alles zoo smakelijk mogelijk voorstellen, hij moest met een stralend gezicht binnenkomen, maar haar praatjes waren totaal overbodig, want hij voelde zich recht gelukkig.

Hier werd hij hartelijk omhelsd en wachtte hem een kopje thee, door moeder ingeschonken, het smaakte direct heel anders, dat proefde hij bij 't eerste slokje al.

‘Ik kruip naast moeder,’ zei hij hartelijk ‘dat komt me eerlijk toe,’ en hij klopte haar eens op de knie, zooals hij dat vroeger deed. ‘Nu heb ik er nog bij gewonnen,’ lachte hij, ‘eerst zou ik morgenvroeg gaan, maar met uw voorspraak en mijn braafheid, hm, hm, zit ik hier nu al. De directeur was zeker bang, dat ik in de vroegte nog eens een kuurtje zou uithalen, maar ik heb er meer dan genoeg van.’
 
‘Kom Frits, daar zou ik nu maar over zwijgen,’ zei tante bestraffend, die in deze zaak nog een ernstig woordje noodig vond, ‘we hebben het erg in je afgekeurd, dat weet je wel.’

Frits was op zoo'n standje in 't geheel niet voorbereid en werd een beetje verlegen onder het geval; wat gelukkig toch dat tante stilletjes in Brummen bleef, altijd bezorgde ze je op de meest ongelegen tijden een koudwaterbad.

Maar de altijd troostende Jettie lachte hem bemoedigend toe en om haar beschermeling voorgoed uit de gedrukte stemming te halen, die tante er zoo gauw even had ingebracht, vroeg ze: ‘Kom, ga je mee naar boven, dan zullen we je het kamertje laten zien, wij hebben het samen voor jou in orde gemaakt. Loe heeft geplakt en ik gesmeerd, geen enkel plaatje hebben we meer over.’

Toen de beide meisjes Frits mee naar boven hadden gelokt, riep Jettie: ‘Kom, knijp nu je oogen dicht, ik zal roepen wanneer je kijken moogt,’ en nu werd Frits door zijn beide zusjes het heiligdom binnengeleid.

‘Open,’ riepen ze tegelijk, ze zagen dadelijk aan zijn blij gezicht, dat hij zoo iets leuks niet verwacht had.
 
De lekkere frissche lucht stroomde door de openstaande ramen naar binnen; heerlijk licht was het er en toevallig werden de portretjes vriendelijk door het zonnetje beschenen.

‘We komen vaak bij je zitten, hoor, en dan moet je ons van de kostschool vertellen en de jongens,’ zei Jettie, ‘ik had tante daar wel eens tusschen willen zien,’ schaterde ze, ‘zij zou nog veel eerder weggeloopen zijn, flauw om het je zoo kwalijk te nemen.’

Jettie's oog viel telkens op het plekje behang boven het ledikant, Frits bekeek het niet eens bijzonder, zei er zelfs niets van. Dolgraag had Jettie zijn oordeel eens gevraagd, maar ze vond het verstandiger Loe een teeken te geven, om hem er op te wijzen.

‘Wat vin je nu het mooiste hier?’ vroeg Loe, ‘eerst goed rondkijken.’ Frits bedacht zich geen oogenblik en wees op de gekleurde briefkaarten, waarop groote booten stonden, die natuurlijk voor Indië bestemd waren.

‘En dan?’ informeerde ze verder, inwendig maakte ze zich al boos, Jettie werd geheel voorbijgekeken.
 
‘Och, ik vind alles aardig,’ antwoordde Frits met een licht schouderophalen, ‘alleen lijken me die portretten van jullie wat gek, wanneer je 't nu precies weten wilt. Als ik hier kennissen krijg, houden ze mij er natuurlijk mee voor 't lapje.’

Die wreede Frits, hij merkte het niet, hoe zijn beide zusjes daar verslagen stonden; Jettie barstte bijna in huilen uit, zoo'n vernedering had ze nooit verwacht, doch Frits mocht het in geen geval merken, hoe onuitstaanbaar ze hem op dat oogenblik ook vond. Loe scheen het roerend met haar eens te zijn en verdreef op haar gewone, handige manier het benauwend stilzwijgen, dat zij beiden slechts voelden.

‘Trek nu je pak eens aan,’ vroeg ze, ‘dan kun je het moeder ook eens laten kijken.’

‘Ja en dan moet je er onverwacht mee binnen komen,’ vulde Jettie aan, ‘we zullen net doen of we niets weten,’ en vlug nam ze Loe bij de hand om haar mee uit de kamer te troonen. Daar gaf ze op den overloop haar opgekropt gemoed lucht en balde haar kleine vuist naar de dichte deur, waarachter Frits zich, onbewust van zijn vreeselijk misdrijf, rustig in zijn nieuwe plunje stak. Toen gingen ze  naar beneden en wachtten vol spanning op Frits, die er keurig uitzag, toen hij zich onverwacht op den drempel van de huiskamer vertoonde.

Jettie had zich in haar boosheid voorgenomen hem eens hartelijk in zijn lange broek uit te lachen, maar ze kon het niet, het leek niets bespottelijk, hoe graag ze het op dat oogenblik ook wilde. Ze benijdde Loe haast, dat ze zóó met hem het stadhuis binnen mocht gaan, denkelijk toch wel gearmd....

‘Zeg, loop eens naast hem,’ fluisterde ze Loe in, ‘als jij soms morgen niet best durft, wil ik het wel voor je doen, toe Loe, mag ik?’ En Jettie kreeg zonder moeite permissie, dien éénen dag voor de oudste door te gaan, met alle voorrechten daaraan verbonden; ze was de beleediging van straks al weer vergeten. Het haarlint, dat Jettie zoo zuinig voor morgen gespaard had, werd Loe later plechtig als vergoeding aangeboden, maar ze bedankte er voor.

Wat Frits van de schikking vond, daar vroegen ze niet naar, doch Loe was er van overtuigd, dat hij met dien ruil graag genoegen nam en zeker het hoofd hoog zou houden, wanneer hij met zoo'n aardig zusje aan den arm het stadhuis binnen  ging. De portretjes mocht hij dan versmaden, het was toch heusch waar, dat hij op de werkelijke Jettie trotsch kon zijn.

* * *



Het vriendelijk najaarszonnetje bescheen de mooie witte bloemen, die mevrouw ten Ende voorzichtig op haar schoot legde, toen ze in het rijtuig zat, dat haar en kapitein Prak naar het stadhuis zou brengen. Een rij nieuwsgierige menschen had zich aan weerskanten van het loopertje geplaatst, dat uit de voordeur over het trottoir gelegd was en ze rekten hun halzen zoo ver mogelijk uit, om toch vooral goed te kunnen zien. De paarden trappelden ongeduldig, alsof ze verlangden, het paar nu maar naar de plaats van bestemming te brengen, doch ze moesten een paar huizen verder geduldig wachten op de andere rijtuigen, die met de familieleden volgden.

Onder den indruk van het gewichtig oogenblik, dat haar meer en meer beklemde, naarmate het dichterbij kwam, hield Jettie Frits' mouw krampachtig vast, 't was, of ze bang was hem te verliezen.

‘Je moet je arm goed gebogen houden, hoor,’ gebood ze hem in de gang nog, anders heb ik je zoo onhandig vast en zullen de menschen lachen.’

Frits deed zijn best, haar zin te doen. Jettie zag er zoo aardig uit in haar blauwe kleedje en een gemompel van bewondering ging op, toen het jeugdige paartje te voorschijn trad. Jettie voelde zich grooter worden aan den arm van Frits, toen ze den lof hoorde, dien haar ooren van alle kanten opvingen, ze zag zichzelf nog meer dan alle menschen rondom haar. Loe volgde dadelijk, ze was verlegen met haar lange armen, die niets vast te houden hadden en vlug stapte ze in het rijtuig, toen Jettie naast Frits een plaatsje gekozen had. Nog even keek ze om naar Mie, die uit het geopende raam lag; het deed de trouwe meid goed, de vriendelijke woorden der omstanders te hooren, ze golden ook háár, want had zij de kinderen niet mee grootgebracht?

Nu volgden de ooms en tantes in den stoet, de portieren werden haastig achter elkaar dichtgeflapt en voort ging het naar het stadhuis.

Een nieuw gevoel van trots kwam over Jettie, toen ze haar vriendinnen zag, die er allemaal zoo dood-gewoon uitzagen, ze dorsten Loe en Jettie  nauwlijks toeknikken, 't was of ze te midden van al die deftigheid mijlen ver van haar afstonden. Morgen zouden Loe en Jettie toch ook weer gewoon op de schoolbanken zitten met de daagsche jurken aan en ze moesten haar les ook kennen even goed als ieder ander. Nu leek het de vriendinnetjes onbegrijpelijk en de nieuwe broer, waar ze al zooveel bijzonders van gehoord hadden, werd met open mond aangegaapt. Morgen zouden de vriendinnetjes vertellen hoe ze hem vonden, morgen, als Loe en Jettie haar voor de school kwamen afhalen, ze bespraken nu alles goed hardop, om de menschen duidelijk te laten merken, dat ze die mooie meisjes heel intiem kenden.

Loe ontdekte Keetje onder de menigte, ze knikte het naaistertje vriendelijk toe, dat natuurlijk kwam kijken, hoe de jurken stonden, door haar alleen gemaakt, thuis kon je er zoo weinig over oordeelen, maar nu kwamen ze prachtig uit. Graag was Keetje de trappen van 't stadhuis mee opgegaan, om te zien, wat daarbinnen verder gebeurde, maar alleen was het haar gegund een blik in de zaal te werpen, waar ze lange rijen stoelen zag staan en een tafel met een groen kleed erover. Toen gingen de  deuren dicht en volgde er een zacht geschuifel, tot ieder zijn plaats ingenomen had. De beide mooie stoelen, met hooge ruggen vlak vooraan, waren voor kapitein Prak en zijn aanstaande vrouw bestemd, terwijl de stoelen op zij daarvan, door de getuigen werden ingenomen. Loe en Jettie namen alles nauwkeurig op, om Mie later een omstandige beschrijving van alles te geven, maar zelf hadden zij den moed nog niet, zich een plaatsje te kiezen.

‘Kom je naast me zitten?’ fluisterde Jettie Loe in 't oor; ze voelde zich ondanks Frits' nabijheid toch wat verlaten, toen ze Loe een eindje van zich af zag staan.

‘Frits moet tusschen ons in zitten,’ bedisselde Loe, en juist zat het jeugdig spannetje rustig, toen de plechtigheid begon.

Een oude heer achter de groene tafel vertelde allerlei dingen waar Loe en Jettie niet veel van begrepen en al spoedig verlangden ze naar het einde van het lange relaas, dat werd voorgelezen.

‘Frits snapt het wel,’ dacht Jettie. ‘hij doet tenminste zoo, we zullen hem vragen ons nu eens precies uit te leggen wat eigenlijk “trouwen” is, je ziet niemendal,’ bromde ze ontevreden. Jettie had  stellig een vertooning verwacht, noemde je dit nu trouwen?

Nu begon die mijnheer moeder toe te spreken, hij keek alleen naar haar, ja, moeder zou wel goed en lief zijn, dat hoefde die man gerust niet te zeggen, vond Jettie, waar diende dat nu voor, mamaatje van streek te brengen? Loe zag, dat de mooie bloemen die vader vanmorgen gegeven had, in moeders hand beefden, wat had ze graag een kus gedrukt op die betraande oogen, ze hadden Loe immers nooit anders dan vriendelijk toegelachen? Maar toen ze naar beneden keek, om haar aandoening te verbergen, viel haar blik op de ceintuur, die Mie van haar spaargeld gekocht had. Opeens voelde ze den drang verdwijnen, naar moeder toe te vliegen. Nog slechts tien dagen, dan moest Mie vertrekken, omdat moeder het wilde, neen, nooit zou ze het kunnen vergeven, dat Mie werd weggejaagd, want zoo was het toch.

Arme Loe, voortdurend streed ze met haar eigen gevoelens, die ze niemand openbaarde, zelfs Mie niet, die de laatste dagen soms zoo wonderlijk stil en teruggetrokken was.

‘Zeg, schei je nu asjeblieft uit met huilen?’ vroeg  Jettie zacht achter Frits rug, ‘ik krijg het zelf ook zoo benauwd. Iedereen zit haast te schreien,’ klaagde ze ‘'t is toch heerlijk dat we moeder krijgen.’ Ongeduldig draaide Jettie op haar stoel heen en weer en slaakte een zucht van verlichting toen de familie opstond. Gelukkig, nu was het hier afgeloopen, dit oogenblikje achter de gesloten deuren was zeker wel de minst prettige herinnering van dien anders zoo onvergetelijken dag.

In de kerk maakte de plechtige toespraak een diepen indruk op de aanwezigen en toen het orgel bij het verlaten van het gebouw de ‘Hochzeitsmarsch’ speelde, moest Jettie zelfs een traantje wegpinken, dat ze bij Loe liever niet zien wilde.



De tafel was keurig gedekt, toen de rijtuigen de familie Prak en de gasten weer thuisgebracht hadden. Frits, voor wien alles nog een verrassing was, gaf zijn oogen terdege den kost. Met een gevoel van welbehagen stak hij zijn beenen onder de tafel en liet zich de verrukkelijke kostjes goed smaken. Dat was nog eens smullen, in geen dagen had hij zelfs de lucht er van in zijn neus gehad. Hij zat tusschen Loe en Jettie in, die zich  deftig door hem lieten bedienen en rustig doorpeuzelden, als een van de ooms op het vreeselijk denkbeeld kwam, weer eens een woordje ter eere van het echtpaar te spreken. Ze vonden die eindelooze toosten knap vervelend en Frits lachte in zijn vuistje, omdat hij nog niet veroordeeld was tot het uitspreken van zulke lange en volgens hem ‘saaie’ toespraken. Maar later moest hij er helaas aan gelooven, bij een zeeofficier marcheerde dat natuurlijk vanzelf; meisjes hadden het met alles toch vrij wat gemakkelijker, die behoefden nooit een mond open te doen, vond hij.

O! wat ging het Jettie aan haar hart, dat vader en moeder nu juist de lekkerste hapjes moesten missen, want toen de taart werd rondgediend, die in zulke royale breede punten gesneden was, kwam de vigelante voor, die wèl aan de gezelligheid, maar gelukkig niet aan de smulpartij een einde maakte.

Het afscheid was kort om alle aandoening te voorkomen en tante, die ook nu zelfs haar hoofd schudde, omdat Jettie heel even van de bonbons snoepte, nam moeders plaatsje in.

‘Wat kies jij straks?’ informeerde Frits bij Loe, die in stilte ook al een keus gedaan had van  de confituurtaart, die vlak voor haar stond, zeg, laat je dat stuk met die kersen voor mij liggen?’

‘Och, dat is natuurlijk al lang weg, als de beurt aan ons komt,’ verklaarde Loe, ‘maar als het er nog op ligt, mag jij het hebben. Oom Jan heeft er straks ook al naar gekeken, je zult zien, dat hij het neemt.’

Tante begon met een klein, bescheiden stukje. ‘Als het zoo doorgaat krijg ik het vast,’ dacht Frits en zijn begeerige blikken volgden de punt, die helaas door den rijken voorraad vruchten erg in 't oog viel. Telkens stootte hij Loe eens aan, als het heerlijke stuk bij 't rondgaan weer voor hem behouden bleef en juist waande hij zich zeker van zijn toekomstig bezit, toen oom Jan het waarlijk onder druk gepraat op den lepel nam. Een ander stuk was hem natuurlijk even goed geweest, hij keek er bijna niet eens naar!

‘Zie je nu wel,’ zei Loe, inwendig blij, dat haar voorspelling uitkwam, ‘oom heeft er net zoo naar verlangd als jij!’ Nu moest Frits zich met een ander hapje tevreden stellen, dat evenwel den weg naar zijn maag uitstekend vinden kon. Een voordeel was het voor 't jeugdig drietal, dat er  nog heel wat te snoepen viel, want het feest ging uit als een nachtpitje.

De familie vertrok denzelfden avond nog en ook Frits moest tot de Kerstvacantie afscheid nemen. Tante alleen bleef achter, die in huis met behulp van Mie, allerlei kleine veranderingen aanbrengen moest gedurende de tien dagen, dat haar zuster en zwager op reis waren.

Loe en Jettie lieten Frits haar lange tong zien, toen hij plagend vroeg, hoe ze tante's gezelschap vonden, maar ze waren dezen avond al gedwee als lammetjes onder haar streng toezicht.
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Achtste Hoofdstuk. 


Loe's koppigheid gestraft.

Nog nooit was het zóó vervelend thuis geweest, als in den tijd, die nu volgde. Den geheelen dag scharrelde tante door de kamers; geen meubel bleef op zijn plaats en tot groote ergenis van de zusjes verhuisden er zelfs stoelen naar den zolder, waar ze altijd op gezeten hadden. Steeds liep tante zuchtend en klagend rond, van alles was er te beredderen en geen enkel oogenblikje gunde zij zich den tijd, Loe en Jettie eens gezellig uit school op te wachten, om naar de altijd nieuwe ervaring te luisteren, die ze opgedaan hadden.

Integendeel, tante vond het lastig als ze er weer waren; nooit hadden ze eens idee een handje  te helpen en Mie, die toch al zooveel aan haar hoofd had, kreeg heel wat aanmerkingen te slikken. ‘Foei, wat is die Jettie een bij-de-hand nest,’ klaagde tante aanhoudend, ‘niets komt er van dat kind terecht, let maar eens op mijn woorden, die arme zuster van mij zal er wat mee te stellen hebben!’ Dan kwam Loe aan de beurt; nooit keek dat schepseltje eens vriendelijk, of ze nu al heerlijke jam op haar boterham kreeg of een stuk sucadekoek, altijd bleef ze even norsch en bedankte er zelfs niet voor. Nu Tante het zoo druk had op haar manier, want Mie sloofde zich veel harder uit, beschouwde ze de kinderen als een paar kwelgeesten, die haar voortdurend in den weg liepen.

Jettie waagde het soms, een woordje tegen te stribbelen, als tante's commando haar niet aanstond, maar Loe zorgde er altijd voor, dat Jettie deed, wat haar bevolen werd. De bedreiging, dat Jettie een vrijen middag op haar kamertje zou moeten zitten als ze niet onmiddellijk gehoorzaamde, maakte Loe bang, dan zou zij aan haar lot overgelaten worden, aan welk vreeselijk feit ze met schrik kon denken. Zoo'n opruiming vond tante in de drukte een heerlijke uitkomst en Loe meende terecht,  dat tante wel gauw tot die straf zou overgaan.

Onder de koffie en ook 's middags werd er bijna niets gezegd, altijd had tante weer haast weg te komen. ‘Moeder moet alles in de puntjes vinden,’ verontschuldigde zij zich soms, als ze de verbaasde gezichten van Loe en Jettie tegenover zich zag, ‘de boel moet netjes opgeknapt worden, het ziet er hier allesbehalve keurig uit!’

Loe kookte dikwijls vanbinnen, ze beschouwde dat onbillijk oordeel als een aanklacht tegen Mie; had de stumper zich niet altijd uitgesloofd? Neen, ze verdiende die aanmerkingen volstrekt niet en wanneer Loe eens een vertrouwelijk uurtje bij Mie kon zitten, waar vooreerst geen kijk op was, zou ze haar alles eens vertellen. Nooit zagen ze 's avonds eens een kansje, lang bij Mie in de keuken te zijn, tante vond het niet gepast voor zulke groote meisjes, ze hoorden binnen, om haar huiswerk te maken en dan was het hoog tijd naar bed te gaan, als de lessen tenminste naar behooren geleerd werden.

Eens was Jettie in tien minuten klaar met haar aardrijkskunde, die de juffrouw den vorigen keer niet gevraagd had.

Ongeloovig vroeg tante, of die les er nu al in  zat en de ondeugd knikte met haar hoofd, zonder te vertellen, dat ze verleden week hetzelfde had geleerd.

‘Geef je boek eens hier,’ zei tante, die voor deze gelegenheid de zwarte kous op zij legde en den bril erbij opzette. ‘Je kent er natuurlijk niets van.’ Jettie verkneuterde zich erin, de belangrijke plaatsen in Zuid-Holland achter elkaar op te rabbelen en tante daarmee te toonen, wat een bolleboos ze was.

‘Ziet u nu wel!’ riep ze, terwijl ze in haar handen klapte, ‘overhoort u mij nu maar nooit meer.’

Tante die inwendig boos was, zulk een nederlaag geleden te hebben, maakte haar in stilte uit voor een brutale kat, ze had moeite zich in te houden en rammelde nog veel harder met haar breinaalden dan straks.

Iederen dag was er weer iets te brommen, totdat de meisjes er eindelijk onverschillig onder werden en nooit meer luisterden naar die lange boetpredikaties.

Mie beijverde zich intusschen, het huis zoo schoon mogelijk achter te laten, Maartje moest alles  precies op zijn plaats vinden, zij zou een paar dagen vroeger komen dan mevrouw, om de regeling van het werk eenigszins te weten. De klaagliederen van Loe en Jettie beantwoordde Mie altijd met een licht schouderophalen: ‘Och, ze is er nu eenmaal op uit, altijd op jullie te vitten, trek er je maar niets van aan, hoor, je bent mijn lieve kinderen. Zoek je troost maar op straat en blijf zooveel mogelijk uit de voeten.’

De raad van Mie werd opgevolgd, één dag ging het goed, maar wat moesten zulke groote meisjes altijd buiten doen wanneer ze uit school kwamen?

Op een Vrijdagmorgen vonden Loe en Jettie tante reeds in de vroegte bezig met het verzetten van een schrijfbureautje, dat sinds moeders dood altijd op dezelfde plaats in de huiskamer gestaan had. Aan dat plekje vooral, waren voor Loe heerlijke herinneringen verbonden en nu tante het leegmaakte om er een buffet neer te zetten, dat Loe geheel vreemd was, werd ze driftig en wilde tante bij het bureautje wegdringen. ‘Nee, dat moet daar blijven,’ zei Loe beslist, ‘het is moeders hoekje nog, al zit zij er niet meer,’ en half huilend hield  ze het bureautje vast, om tante te beletten, het verder weg te schuiven.

‘Dat gaat niet, kind,’ was 't onmeedoogend antwoord, ‘straks zal de timmerman het naar 't kleine kamertje dragen, heel voorzichtig, hoor, dat beloof ik je. Maken jullie nu maar gauw dat je weg komt, foei, er is geen huis met jullie te houden,’ en meteen werd Jettie, die nog een woordje in te brengen had, bij haar arm gepakt en de kamer uit gezet. Loe volgde dadelijk, en daar stonden ze, als een paar weggejaagde boosdoeners in de gang, diep verontwaardigd over zoo'n beleediging.

‘Stil maar, ik weet wel raad,’ zei Jettie, ‘laat de timmerman maar sjouwen, het zal hem niemendal helpen, want als tante vanavond haar dutje doet, verzetten wij het met ons beidjes weer. Dat gaat best, kan ik nu niet mooi iets bedenken?’ Loe was het daar volkomen mee eens en getroost gingen ze naar school.

De dag ging verder rustig voorbij en na 't eten verlangden ze er naar, dat tante nu maar gauw haar slaapje zou pakken, wat duurde het vanavond lang, ze wilden haar wel van dien stoel afkijken en Jettie vroeg een paar maal heel belangstellend of tante niet moe was.
 
Eindelijk zocht zij haar rustig plekje in het logeerkamertje op en konden Loe en Jettie aan den arbeid gaan.

‘St, zachtjes loopen,’ zei Jettie met haar vinger op den mond en om Loe te toonen hoe ze het bedoelde, liep ze op haar teenen naar 't kleine kamertje, waar het meubeltje neergezet was.

‘Hier kunnen we het best over den grond schuiven, dan zijn we straks niet moe, als we het door de gang naar de huiskamer moeten dragen,’ oordeelde Jettie en gehoorzaam duwde Loe het zoo dierbare bureautje in de richting van de deur. Maar de dunne pootjes, die niet bestand waren tegen ruw geweld, kraakten onheilspellend, doch Jettie liet zich niet afschrikken en trok flink aan den anderen kant, zóó flink, dat er dadelijk weer een kort gekraak volgde en één der gebogen pootjes in minder dan geen tijd doormidden brak. Nu was goede raad duur, Loe beefde op haar beenen; het standje dat straks volgen zou, was niets vergeleken bij het droevige feit, dat ze moeders bureautje zoo geschonden hadden.

‘O! wat zullen we er van langs krijgen,’ voorspelde Jettie, die tante echter geen ongelijk kon  geven en ze besloot het maar zoo gauw mogelijk te vertellen. ‘Ik zal zeggen, dat ik het plannetje bedacht heb, wees niet bang,’ beloofde ze, toen ze het treurige gezicht van Loe zag.

‘Best, dan zal ik den schrijnwerker uit mijn eigen spaarpot betalen,’ antwoordde Loe, die graag wilde goed maken, wat ze tegenover haar overleden moedertje misdreven had, ‘kom, laten we Mie eens gaan vragen hoeveel het zoowat kosten zal.’

Maar eer het tweetal de keuken bereikt had, ging de nu zoo gevreesde logeerkamerdeur open en kwam tante de trappen af. ‘Hoor, ze gaat eerst naar 't kleine kamertje, 't is of tante ruikt dat daar onraad is,’ fluisterde Jettie wel een beetje angstig. ‘Nu bekijkt tante het gebroken pootje zeker, want 't is zoo stil. Beteuterd stonden ze in de gang en stelden zich ieder op haar manier voor, welk gezicht tante nu wel zetten zou. Om toch ergens te blijven, liepen ze de huiskamer maar in, waar ze met den rug naar de deur voor 't raam gingen staan en hand aan hand tante's weinig welkome verschijning afwachtten.

Zoo gebeurde het, dat ze dien avond pas om negen uur in bed lagen, dank zij de lange strafregels, die tante hun te schrijven gaf.
 
‘Wij mogen nergens met onze vingers aankomen,’ was het wijze woord, dat ze vijftig maal in het schrift te herhalen hadden, maar of het daarmee voorgoed in haar geheugen zat, moest de tijd leeren.



***



Maartje was goed in de geheimen gewijd, toen Mie op het punt stond te vertrekken en tante stoomde zoo spoedig mogelijk naar Brummen terug, toen haar hulp na moeders thuiskomst niet meer noodig bleek.

Nog zuchtend van alle drukte, die nu gelukkig voorbij was, had ze afscheid genomen, met het vaste voornemen vooreerst niet in Arnhem te komen en de meisjes ook rustig onder moeders vleugels te laten. Nergens waren ze beter bezorgd dan in haar eigen huis. Zoo zette ze ook het vroegere plan, de kinderen in de vacantie eens bij zich te vragen, ver van zich, waarvoor Loe en Jettie haar zeker dankbaar geweest zouden zijn, als ze het geweten hadden. Nu verheugden zij er zich in, niet meer zoo onder de plak te staan, hoewel ze toch heel  goed de sterke teugels voelden, waarmee moeder haar tweetal vasthield.

Het was voor kapitein Prak een heele rust de meisjes onder goede leiding te weten, wie kon hij zijn kinderen beter toevertrouwen? Ze groeiden de goede, maar dikwijls onverstandige Mie boven het hoofd. Zelf vond hij het hard haar weg te zenden, maar moeder achtte het beter en dus gebeurde het.

Deze laatste dagen overlaadden Loe en Jettie haar lieve vriendin met allerlei weldaden, ze hingen kompleet aan haar rokken.

Kleine snuisterijen werden stilletjes in haar koffer geborgen, die Mie vinden moest als ze in Velp kwam. Dan zou ze dadelijk in die vreemde omgeving weer aan haar pleegkinderen moeten denken, hetgeen Loe en Jettie een heerlijk gevoel gaf.

‘Wat zou jij nu het prettigst vinden, te hebben?’ vroeg Loe, die het met zichzelf niet eens kon worden, wat ze in het naaikistje van Mie zou stoppen, waar nog gemakkelijk een kleine verrassing in kon.

‘Vin je dit poppetje met het hondje niet lief?’ Dat pronkstukje was Loe's trots en glorie op het kleine bruine étagèretje, maar voor Mie was niets te veel, en dus kreeg ook het uitverkoren beeldje  tusschen watten en stukjes papier een plaatsje in de ruime naaikist.

‘Als we dan bij Mie in haar kamertje komen, dat ze bij haar zuster stellig ook wel hebben zal, zien we alle dingetjes terug,’ zei Loe met een weemoedig lachje en voorzichtig streek haar hand het deksel van het kistje, dat haar mooisten schat verborgen hield.

Mie moest eens weten, hoeveel liefs ze in den koffer sloot, toen ze het slot omdraaide en den sleutel in haar zak stak, misschien was het afscheid haar dan nog zwaarder gevallen.

‘Probeer nu, niet te huilen,’ zei Jettie dapper, toen Mie 's avonds met een vaal kapothoedje op, dat zeker al veel jaren dienst had gedaan, en een zwarten doek om haar schouders geslagen, binnenkwam; maar Loe kon het Jettie onmogelijk beloven, de laatste dagen had ze bijna niet anders gedaan en Mie's roode oogen werkten er niet toe mee, het afscheid gemakkelijk te maken.

Vader, die het oogenblik niet minder moeilijk vond, kwam Mie tegemoet en dankte haar met een stevigen handdruk voor de goede diensten, die ze lange jaren met zooveel ijver verricht had en ook  moeder die steeds Loe's verwijtende oogen op zich gericht voelde, voegde er een woordje van waardeering bij. Moeder kon er zich geen denkbeeld van maken, wat Mie hier in huis wel gedaan had en voor belooning moest ze haar keurig onderhouden keukentje nu afstaan aan een ander.

Loe gunde moeder den tijd niet, langer met Mie te praten, die ze nu voor dit korte oogenblikje liefst voor zich alleen wilde houden. Nog maar een paar minuutjes, dan zou de tram haar voorgoed meenemen. Op eens sloeg Loe beide armen om den hals van haar verzorgster en ontzag de keurig gestrikte keelbanden zelfs niet, die op haar borst pronkten.

‘Ik kom heel gauw bij je, hoor, je blijft mijn allerbeste vriendin, veel meer dan de meisjes op school,’ zei Loe, ‘zul jij nu ook dikwijls aan ons denken?’ Mie knikte slechts met haar hoofd, dat het kleine hoedje schudden deed; woorden kon ze niet uitbrengen.

‘Nu ik,’ riep Jettie ongeduldig, ze vond den stevigsten zoen dien ze geven kon nog lang niet voldoende, straks had ze zooveel te zeggen, waar was het nu allemaal in haar hoofd gebleven? Lang kon ze zich echter niet bedenken en nu riep ze  Mie als laatsten troost nog achterna: ‘Als we iets lekkers hebben, zullen we in een puiltje altijd de helft voor jou bewaren, je weet wel, die zwarte tooverballen, die je zoo lekker vindt, zullen we er vast in doen, vin je dat nu niet prettig?’

Toen verzocht Loe haar zusje niet mee op straat te gaan, zij wilde alleen het voorrecht hebben, Mie naar het hoekje te brengen. Stevig pakte Loe haar arm, dien ze bijna niet meer los wilde laten, toen de tram stilhield en Mie meenam.

‘Dag mijn zoete, kleine meisje,’ snikte Mie bijna onhoorbaar, ‘kom je dan heel gauw? Het kopje thee, dat je bij me krijgen zult, zal niet zoo lekker smaken dan bij ons in 't keukentje, maar we zitten toch bij elkaar en zullen nooit uitgepraat zijn.’ Toen verdween ze, haar werk was in Arnhem afgedaan.

Moeder beijverde zich dien avond, het leed zooveel mogelijk te doen vergeten, ze vertelde van de reis en haalde allerlei grappige dingen aan, die ze met vader beleefd had, doch moeder merkte al gauw, dat ze voor doove ooren sprak. Loe hoorde er tenminste al bitter weinig van, ze waande zich naast Mie in de tram en maakte daarna een  plannetje op voor een aanstaand bezoek. ‘Zondag ga ik maar,’ besloot ze, nee, ze dacht er niet over dat daarop een weigering volgen kon en blij, die ontmoeting in 't vooruitzicht te hebben, vertelde ze meteen maar, wat ze onder moeders verhalen zoo bij zich zelf overlegd had.

‘Neen, daar is geen sprake van,’ klonk het op eens als een donderslag in haar ooren, ‘jullie moogt niet alleen naar Velp, maar graag wil ik met je mee, wanneer je naar Mie verlangt, zoo dikwijls als je 't me vraagt, kinderen.’

Daar had Loe nu totaal niet op gerekend, en Jettie natuurlijk evenmin. Wat was er nu aan, als moeder er bij zat?

Mie zou het ook bepaald onplezierig vinden en overtuigd in haar recht te zijn, kwam haar koppige natuur weer boven en riep ze verontwaardigd: ‘Dan ga ik niet mee, ik heb Mie beloofd dikwijls te komen. Ik wil alleen met Jettie of heelemaal niet,’ herhaalde ze boos en toen ze merkte dat er geen antwoord op volgde, voelde ze zich verongelijkt en ging de kamer uit.

O! wat deed ze moeder weer een verdriet met haar koppigheid, maar toch zou Loe haar zin niet krijgen.
 
Den bewusten Zondag was er weinig met haar aan te vangen en kapitein Prak, wien het ontevreden gezicht van Loe hartelijk begon te vervelen, had grooten lust eens een woordje in het midden te brengen. Doch moeder wilde het liever alleen afhandelen en zoo ontkwam Loe dien morgen aan een flinke straf, die ze terdege verdiend had.

‘Ga je mee, Loe?’ vroeg moeder na de koffie, toen de heldere blauwe lucht een prachtigen middag voorspelde, ‘kom ik trakteer jullie heen en weer op een tramtochtje en Mie zal niet weten, wat ze ziet.’

Maar Loe was niet te bewegen, overtuigd, dat moeder zonder haar niet gaan zou; daarom bleef ze nog weigeren, toen het haar voor de derde maal gevraagd werd.

‘Ik ga liever alleen en als u dat niet hebben wilt, blijf ik thuis,’ hield ze vol en moeder, die nu ook niet langer aandrong, liet Loe aan haar lot over. Boven zou ze haar troost wel vinden.


‘Als het me nu nog eenmaal gevraagd werd, zou ik graag meegaan,’ dacht Loe, die nu toch even bang werd, dat het uitstapje niet door ging; stil hoorde ze daar niet iemand aankomen? Moeder  
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‘Hier kunnen we het best over den grond schuiven, dan zijn we straks niet moe...’


(Bladz. 152.)






  bepaald, die het nog eens kwam probeeren. Ja, ze liep op den overloop, nu was moeder bij de deur van Loe's kamertje. Loe keek naar de kruk, die nog niet bewoog, haar hart bonsde, wat duurde het lang, maar.... moeder ging voorbij en de trappen af. Zou het nu heusch waar zijn, dat zij alleen thuis bleef? Zachtjes liep ze naar de deur, ze hoorde niets, waarom kwam Jettie nu ook niet even boven, dan zou zij de boodschap mooi aan moeder kunnen overbrengen en zeggen, dat Loe van plan veranderd was.


‘Toe, kom dan toch, 't is bijna te laat,’ en ongeduldig stampte Loe met haar voet op den grond, waarvan niemand iets scheen te hooren.

De tram belde, nieuwe hoop kwam opdagen, zie je wel, moeder ging niet, anders moesten ze nu al weg zijn en Loe had zich juist getroost met de gedachte, dat het tochtje om haar niet doorging, toen ze Jettie uit het huis hoorde hollen, die blijkbaar de tram moest ophouden. ‘Tingeling, ting, ting,’ daar stopte ze en tegelijkertijd sloeg moeder de voordeur dicht. Het werd muisjesstil in huis en Loe was allesbehalve goed gestemd over haar eenzaamheid.

‘O!’ klaagde ze, ‘wat zal Mie wel zeggen, dat  ik er niet bij ben, was ik nu maar dadelijk mee gegaan! Wie kon nu ook weten, dat moeder het juist één keertje te weinig zou vragen?’

Ze kwam in opstand tegen de heele familie en vond het echt leelijk van Jettie, haar zoo in den steek te laten. Maar Loe vergat, dat Jettie haar 's morgens wel tienmaal gesmeekt had, toch asjeblieft mee te gaan en steeds had ze een weigerend antwoord gekregen. Misschien zou moeder het nu voortaan nooit meer aan Loe vragen, dan kwam ze vooreerst natuurlijk niet in Velp.

Vreeselijk vond ze het, hier te zitten, terwijl ze bij Mie wezen kon. De middag kroop om, wie weet, of Mie nu niet dacht, dat Loe in 't geheel niet naar haar verlangde, anders was ze immers wel gekomen?

‘Straks zal ik moeder zeggen, dat ik voortaan graag mee wil,’ hoorde ze van binnen het bekende stemmetje weer fluisteren, zoo dikwijls wilde het haar overhalen die lastige koppigheid te overwinnen, doch heel zelden gelukte het. Was haar moeder dadelijk thuis gekomen, dan zou Loe er misschien wel naar geluisterd hebben.

Straks werd morgen, morgen een week en  zeker zou het stijve hoofdje zich vooreerst niet gebogen hebben, als een toeval er Loe niet toe gedwongen had.

Op een morgen, toen ze om twaalf uur uit school kwam, vond ze op haar bord een briefje van Mie waarop onduidelijk geschreven stond:

‘Ik ben al lang ongesteld, waar blijf je, heeft Loe me heelemaal vergeten?’

Toen kon ze het niet langer uithouden en natuurlijk verwachtte ze, dat moeder na haar verzoek ook direct klaar zou staan, mee te gaan. Maar huiselijke bezigheden stelden haar geduld nog een dag op de proef.

Nooit viel het Loe meer moeilijk moeder te vragen haar te vergezellen, wanneer ze naar Mie verlangde, want haar vriendin sukkelde den heelen winter.

Toen het lieve voorjaar kwam en Mie buiten mocht zitten, vond Loe het heel prettig, als moeder mee genoot van het kopje thee, dat Mie nu ginds voor haar schenken mocht. Waarom bekende ze dit moeder nu niet? Och, die overwinning op zich zelf was nog te groot, maar eens moest het ijs toch breken, want Loe hield nu meer van moeder dan ze aan iemand zou willen bekennen.
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Negende Hoofdstuk. 


De Verzoening.

‘Daar komt de post, ga eens gauw kijken, of er ook een brief van Frits is,’ zei moeder tegen Loe, die dadelijk opsprong, om het welkome bericht in ontvangst te nemen. Ze kwam echter teleurgesteld de kamer weer binnen en gaf moeder den brief, die een buitenlandschen stempel droeg.

‘O! die is van mijn zuster uit Londen, vreemd, ik heb pas een lang epistel van haar gehad, als ze maar weer niet ziek geweest is,’ zei moeder bezorgd, toen ze de envelop openscheurde en het korte briefje haastig doorvloog. Een roode kleur bedekte plotseling moeders wangen, was het werkelijk waar, had ze het heusch goed gelezen,  dat haar tweelingzuster met de beide meisjes zou komen logeeren? Haar tweelingzuster Bets, die ze in tien jaar niet gezien had! Met een kreet van blijdschap sprong ze van haar stoel op.

‘Kind, luister toch eens, wat een vreugde,’ riep ze tot de verbaasde Loe, die niet begreep, wat moeder ineens zoo van streek kon brengen en nu werd Loe met bevende stem het blijde bericht voorgelezen.

‘Zeg Cor,’ schreef moeders zuster, ‘ik heb een mooi plan, hoe zou je 't vinden, als ik met de kinderen nu eindelijk eens het zeereisje ondernam en bij je kwam logeeren? Ik voel me tegenwoordig bijzonder goed en daarbij komt, dat manlief voor zaken naar Ierland moet, zoodat we het huis kunnen sluiten. Dit komt zoo zelden voor, dat ik nu de gelegenheid niet kan laten voorbijgaan. Over de reiskosten stappen we nu eindelijk maar eens heen, het genot, je man en kinderen eens te leeren kennen en jou na zooveel jaren te mogen omhelzen, is mij honderdmaal meer waard.’

Moeder was geheel ontdaan, toen ze den brief neerlegde. ‘O, ik kan je niet zeggen, hoe blij ik ben,’ lachte ze door haar tranen heen. ‘Tien jaar,  't is een heele tijd, kind. Jammer, dat papa en Jettie nog niet thuis zijn, ik zou het de buren wel willen vertellen,’ riep moeder opgetogen, ‘zoo heerlijk vind ik het en wat ben ik verlangend die kinderen te zien, de oudste is nog wel naar mij genoemd.’

‘Wat bent u blij,’ zei Loe, die er schik in had, ‘toe, vertelt u eens iets van die tante, zouden het aardige meisjes zijn?’

Moeder behoefde volstrekt niet aangemoedigd te worden, ze wilde den heelen dag wel over haar aanstaande logée's praten en bij Loe vond zij een luisterend oor.

‘Tante Bets en ik zijn tweelingzusters; we speelden vroeger altijd met elkaar en hadden een heerlijk leventje samen. Daarom vonden we het ook niet eens zoo erg prettig, dat er een zusje bij kwam en beschouwden we haar als een vreemde eend in de bijt. Vooral tante Bets kibbelde veel met haar en ook op lateren leeftijd heeft ze het nooit goed met tante To in Brummen kunnen vinden.

Zeventien jaar geleden trouwde zij met een graanhandelaar in Engeland; heel toevallig leerde zij hem hier bij een vriendin kennen. Ik vond het  vreeselijk, haar te moeten missen, maar we beloofden, elkaar spoedig eens op te zoeken. Een jaar daarna trouwde ik ook en toen tante Bets al een lief jongetje had, werd onze Frits geboren. In de eerste jaren kwam er natuurlijk niet van, zoo'n reis te maken, maar we schreven elkaar lange brieven. Toen het jongetje van tante Bets zes jaar oud was, stierf het en bij die gelegenheid besloot ik naar Londen te gaan. Fritsje werd aan de zorg van Tante To overgelaten, die toen juist zes weken buiten betrekking was. Nooit zal ik het oogenblik vergeten, waarop we elkaar na zoo'n langen tijd van scheiding weer in de armen sloten.

Lang bleef het kleine bedje van haar jongen niet leeg, de komst van een lief dochtertje, mijn petekind, bracht groote blijdschap in huis en toen er later nog een meisje geboren werd, kregen we verrukte brieven over dat tweetal. Ik was dan op mijn beurt natuurlijk niet uitgepraat over Frits en maakte alweer plannen, met hem eens naar Londen te gaan. Doch zijn vader werd ziekelijk, zoodat er nooit van kwam en tante Bets, die de laatste jaren ook lijdend was, zag altijd tegen de zeereis op. Zoo komt het, dat we elkaar in tien jaar niet  zagen, o Loe, je kunt begrijpen, hoe blij ik nu ben.’

‘Verbeeld u, als ik Jettie zoo lang eens niet zag, wat vreeselijk,’ zuchtte Loe, ze kreeg het al te kwaad, alleen bij die gedachte.

Ook kapitein Prak en Jettie deelden van harte in moeders vreugde en toen er 's avonds ter eere van de komende feestdagen, appelbroodjes op tafel kwamen, werd er voor Frits een pakje naar Zwolle gezonden; hij toch moest zooveel mogelijk in alles wat thuis gebeurde, meeleven.

De volgende dagen was moeder druk in de weer voor de aanstaande logé's; geen moeite was haar te veel en steeds zong ze door huis, als ze bezig was, de kamers in orde te maken. Op zolder werd er met allerlei soort gordijntjes een slaapgelegenheid voor Cor, moeders naamgenootje, afgeschoten en als moeder het keurig netjes voor elkaar had, moesten vader, de meisjes en Maartje komen kijken. O! wat werden er door moeder een plannetjes op touw gezet! Vader plaagde haar dan zoo graag eens even, als hij met een ernstig gezicht aan de kinderen vertelde, dat moeder 's nachts hardop over Tante Bets en de nichtjes droomde. Maar Loe en Jettie vonden het niet eens vreemd, ze konden het zich best begrijpen.
 
Op een middag had mevrouw Prak beloofd, de meisjes uit school te halen, om mee boodschappen te doen. In 't begin der volgende week zouden de logée's komen en nu moesten er nog van allerlei verrassingen besteld worden. Om vier uur danste Jettie haar al te gemoet en ze had zich den tijd niet eens gegund, den hoed behoorlijk op haar hoofd te zetten.

‘Waar is Loe?’ vroeg moeder, ‘ze moet toch hoop ik, niet schoolblijven?’ ‘Och, ze zeurt zoo,’ pruttelde Jettie, ‘vanmiddag gaat bij haar alles even langzaam, de juffrouw werd er kriebelig van.’

Maar toen Loe eindelijk kwam, zag moeder dadelijk, dat er iets bijzonders was, haar bleeke kleur kwam sterk uit onder de rossige krullen.

‘Wat scheelt er aan, kind, ben je niet lekker?’ vroeg moeder bezorgd en toen Loe over hoofdpijn en moeheid in de beenen klaagde, waren de boodschappen vergeten en haastten zij zich, zoo gauw mogelijk thuis te zijn. Dadelijk werd Loe onder de dekens gestopt, maar 's avonds kreeg ze harde koorts en werd de dokter gehaald. Hij zette een bedenkelijk gezicht, toen hij haar pols voelde. ‘Houd haar vooral rustig, mevrouw,’ raadde hij  moeder, ‘morgen kom ik terug, we willen hopen, dat ze spoedig inslaapt.’ Maar er volgde een zeer onrustige nacht en moeder verliet de ziekenkamer bijna geen oogenblik. Steeds zat ze voor Loe's bed en gunde zich overdag maar een enkel uurtje rust, wanneer ze bemerkte, dat Loe was ingesluimerd. Zoo bleef de toestand verscheidene dagen onveranderd en toen de koorts eindelijk iets minder werd, was Loe zoo zwak, dat ze als een teer kasplantje moest worden opgekweekt. Langzamerhand begon ze wat te praten en als ze daar stil neerlag, hield ze moeders hand in de hare; heerlijk vond ze het, de lieve verzorgster bij zich te hebben.

‘O, wat bent u toch goed voor me,’ fluisterde ze zacht, met een dankbaren blik in haar oogen.

Op een morgen zaten ze weer zoo stilletjes bij elkaar. Loe had zich wat vermoeid, doordat vader en Jettie bij haar geweest waren en moeder drong er op aan, dat Loe eens probeeren moest te slapen. Maar onrustig draaide ze haar hoofd in het kussen heen en weer en scheen iets te willen zeggen. Moeder boog zich over haar heen en vroeg of ze soms iets hebben wilde, maar plotseling greep Loe haar hand vast en kuste haar onstuimig. ‘Moedertje, ik  heb het niet verdiend,’ snikte ze bedroefd, ‘u bent zóó lief voor me.’

‘Stil mijn kind, je moet rustig blijven,’ antwoordde moeder met haar zachte stem, ‘des te eerder ben je beter.’

‘Als tante komt met de nichtjes zal ik wel niet ziek meer zijn, denkt u ook niet?’ vroeg Loe op eens, ‘verlangt u er niet verschrikkelijk naar?’

‘Tante heb ik afgeschreven, mijn kleine schat,’ zei moeder met bewogen stem, ‘Maandag zou ze gekomen zijn, maar nu kan ik haar natuurlijk niet hebben. Hoe zou mijn Loe beter kunnen worden, als ik niet geheel voor haar kon zijn? Jij mocht er in de eerste plaats niet bij inschieten, ik zou beneden geen rust hebben, als ik jou hier alleen wist. Tob daar nu maar niet over, hoor, ik ben zoo erg dankbaar dat je vooruitgaat, dat al het andere er bij in 't niet valt. Als je voor 't eerst beneden komt, trakteer ik wéér op appelbroodjes, omdat we jou in ons midden terug hebben.’

Loe voelde heel diep in haar binnenste de groote opoffering, die moeder zich terwille van haar getroostte, Loe had immers die groote blijdschap gezien, waarmee moeder tante's komst verwachtte.  Terwille van haar patientje, waar zij nooit liefde van ondervonden had, schikte moeder zich zonder een enkele klacht in die vreeselijke teleurstelling. Loe's hart opende zich voor die groote liefde en een ernstig verwijt kwam in haar op. Zou ze nog goed kunnen maken, wat ze tegenover moeder misdreven had? Het leek haar bijna onmogelijk.

Dienzelfden avond, toen moeder haar voor den nacht nog eens warmpjes toestopte, hield Loe haar met beide handen vast en smeekte: ‘Moedertje, lief moedertje, wilt u mij vergeven, dat ik altijd zoo koppig en onaardig tegen u ben geweest?’ De kus, welke op die bede volgde, vertelde Loe genoeg. Vermoeid vleide ze haar hoofdje tegen moeders hand, waarna ze rustig insliep.

Toen ze na vier weken voor 't eerst beneden kwam, stonden de appelbroodjes op tafel. Moeder had alle vazen, die maar te vinden waren, met bloemen gevuld. Leek het niet, of tante met de nichtjes uit Londen was aangekomen?
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Tiende Hoofdstuk. 


Klein Broertje.

Weer was het Juni, een zacht windje bewoog de blaren van den kastanjeboom in den kleinen stadstuin, waar mevrouw Prak, als naar gewoonte, het koele schaduwplekje had opgezocht. Het ijzeren tafeltje, vóór haar, was bedekt met allerlei naaiwerk, dat zeker nog af moest, want de vlugge vingers werkten ijverig door aan het kleedingstukje, dat ze onderhanden had. Zoo nu en dan werd het kleine hempje met welgevallen bekeken, dat nu aan hals en mouwen met een smal kantje versierd was.

Och, wat zag het er lief uit en juist wilde mevrouw het in een sierlijk mandje wegleggen, waarin stellig nog meer kleertjes geborgen waren,  toen Loe en Jettie de achterdeur instormden en moeder in haar werk stoorden. Haar komst was op dat oogenblik niet erg gewenscht, want natuurlijk trok het mooie gevlochten mandje, dat met een kleedje bedekt was, dadelijk de aandacht der beide meisjes. Eer moeder het beletten kon, werd het doekje, dat zooveel liefs voor haar oogen verborg, weggenomen en nu staarden vier nieuwsgierige oogen den inhoud aan.

‘Nee maar, wat snoezig, kijk toch eens!’ riepen ze als uit één mond, en de hempjes, jurkjes en schortjes, die er met o, zooveel zorg in gevleid waren, werden meedoogenloos door elkander gehaald.

Met een uitroep van blijde verrukking hield Jettie een tulen jakje in de hoogte dat met rose lintjes doorregen was en overtuigd waarvoor dit dienen moest, riep ze opgewonden: ‘Zoo'n groote pop krijg ik op mijn verjaardag, wie zou anders dat kleine goedje moeten dragen?’

Jettie keek moeder eens van terzijde aan, die deed alsof ze niets hoorde, maar natuurlijk liet het nieuwsgierig-aagje niet los vóór ze zekerheid had en zoo viel moeder door de mand.

‘Ja, nu je toch het geheim ontdekt hebt, mag  je ook wel weten, dat je een heel groote pop krijgt, met mollige armpjes en stevige dikke beenen. Een echte, hoor,’ lachte moeder; ‘een popje dat leeft en alles bewegen kan.’

De vragende oogen, die nu eens op moeder, dan op Loe gericht waren, keken wel een beetje ongeloovig, toen mevrouw Prak vervolgde: ‘En jullie moogt er mee spelen, zooveel je wilt en in 't wagentje rijden als het mooi weer is.’

‘Heusch waar?’ vroeg Jettie, die nu begreep, dat die pop een kindje zou zijn, o, ze kon zich maar niet zoo dadelijk in die weelde denken en riep nog eens: ‘is het heusch, werkelijk waar, mama?’ Toen ze eindelijk overtuigd was, pakte ze Loe bij de jurk en maakte een rondedansje om het grasperk. Maar Loe rukte zich gauw los uit dat woeste spelletje en vouwde de kleertjes voorzichtig weer op, die eens een broertje of zusje behooren zouden.

Ze streek met haar zachte hand over de dunne jurkjes, alsof ze het beloofde kindje er reeds in zag en ze dacht aan het broertje van vroeger, dat ook zulke lieve kleertjes gedragen had.

Plotseling kwam er op het blijde gezichtje een ernstige uitdrukking en bezorgd keek ze naar  moeder, die nu aan een sokje breide, waarin een lief, poezel voetje wonen zou.

‘Moeder,’ zei Loe opeens, ‘we moeten heel goed op het kindje passen, als het bij ons komt, het mocht eens ziek worden en dan zal het misschien weer van ons weggaan. Broertje bleef hier ook niet, omdat het altijd pijn had.’

‘We zullen hopen dat het kindje den kleinen broer niet volgen zal en er is geen reden voor daar nu al over te tobben,’ stelde moeder haar gerust, ‘maar als het hier mocht komen, om weer een engeltje te worden, moeten we daarin berusten.’ ‘Ik wou maar, dat het vast zoo ver was,’ zei Loe, die zich door moeders woorden heel wat opgelucht voelde, ‘wat zullen we het kleine ding vertroetelen!’



Dagen verliepen; Frits was met vacantie thuis gekomen en haalde met behulp van Jettie heel wat dolle streken uit. Het kostte Loe zelfs moeite hem mee naar de logeerkamer te krijgen, waar hij het rose wiegje moest bewonderen, dat daar reeds lang op den kleinen bewoner wachtte.

Sinds alles voor het kindje daar stond, was die kamer voor Loe een heiligdom geworden, waar ze  iederen dag op haar teenen binnenging. Dan tuurde ze door de tulen gordijntjes van het bedje, dat al netjes was opgemaakt. Die kantjes aan de witte lakens had zij gehaakt en moeder vond ze veel mooier dan de andere met groote geborduurde strooken. O, wat zouden de ronde wangetjes wegduiken in het donzen kussentje, dat nu zoo bol lag, omdat er nog geen kinderhoofdje op gerust had.

De warme wollen dekentjes moesten het kleine lichaam koesteren van een wezentje, dat Loe altijd voor zich zag, wanneer ze in het wiegje keek. Dan deed ze de gordijntjes weer dicht en sloop even zacht de kamer uit, als ze er in was gekomen. Nòg lag er geen kindje in, maar toch leek het haar toe, of in dat kleine bed iets heel geheimzinnigs verborgen was, Loe vond het nooit erg als Frits en Jettie haar plaagden met die dagelijksche bezoekjes. Zij voelden nu eenmaal den drang niet naar de logeerkamer te gaan, waar nu haar liefste plekje in huis was en eigenlijk vond ze het prettig, daar nooit gestoord te worden. Stond er niet alles bij elkaar, wat voor het kindje bestemd was? Heerlijk zou het spartelen in het bad, dat ginds in het hoekje stond en zeker zou het kindje nooit kunnen schokken in het  wagentje, dat ze samen met moeder hadden uitgezocht. 's Avonds, als Jettie's babbeltongetje eindelijk moe was, sloot Loe ook haar oogen, en altijd weer vroeg ze in haar gebed of de kleine nu morgen komen mocht. Haar geduld werd wel op de proef gesteld en Jettie begon te morren, want haar verjaardag ging voorbij, die het beloofde poppetje niet bracht. Loe troostte haar dan met het verhaal, dat broertje ook onverwacht in 't wiegje gelegen had en ze herinnerde zich zoo goed, hoe het huilde, omdat het pijn voelde.

‘Maar dit zal niet zoo dikwijls schreien,’ voorspelde ze, ‘als we er maar heel voorzichtig mee zijn.’ Dan hoopte Jettie weer op den dag van morgen, die haar opnieuw teleurstelling bracht.

Maar toen het dertig Juli was, en de musschen in de kastanjeboom de meisjes reeds vroeg wakker tjilpten, hoorden ze daar tusschendoor een heel zacht stemmetje, dat uit moeders kamer kwam. In een oogenblik waren ze het bed uit en luisterden aandachtig.

‘Ja, ik hoor duidelijk een kindje huilen,’ zei Jettie, die wel een beetje geschrokken was, ‘kom, ga mee, Loe, dan kunnen we het gauw zien. Nu  heeft moeder toch woord gehouden,’ riep ze blij, ‘en 't kan me niets meer schelen, dat ik het een paar dagen later krijg!’

Op haar bloote voeten liep ze door de gang en draaide voorzichtig de kruk van moeders kamerdeur om; Loe volgde haar, die al even nieuwsgierig was, wat ze in het bedje zou vinden. Maar juist toen ze binnen wilden stappen, kwam er een vreemd gezicht te voorschijn, dat allesbehalve vriendelijk keek. ‘Dat is zeker de baker,’ fluisterde Loe, ‘zou die nu hier de baas zijn?’

‘Wat komen jullie doen, kinderen?’ vroeg de vrouw, terwijl ze de meisjes van top tot teen opnam, ‘zeker wil je het broertje graag zien, dat gisteravond gekomen is? Maar dan moet je nog een poosje geduld hebben, hoor, morgen misschien,’ voegde ze er aan toe en meteen ging de deur dicht, die de teleurgestelde meisjes buiten sloot.

‘Heb je nu ooit van je leven zoo'n streng mensch gezien,’ riep Jettie verontwaardigd, ‘nu mag ik warempel nog niet eens mijn cadeautje bekijken en worden we zoo maar de deur uitgeduwd. Moeder zou het zeker goed gevonden hebben, straks probeer ik het opnieuw,’ bromde ze, terwijl ze nog  eens een boozen blik naar de gesloten deur wierp. Dien dag moesten ze zich echter tevreden stellen met een uitvoerige beschrijving, die vader van het kleine broertje gaf. Ze konden het zich nu al een beetje voorstellen en Frits' nieuwsgierigheid was geheel bevredigd.

‘Wat heb je nu aan zulke peuzels, die niet eens praten kunnen,’ zei hij schouderophalend, maar inwendig was hij een beetje boos, dat de komst van het kindje de zusjes zoo vervulde. Hij vond Jettie totaal onbruikbaar en anders was ze toch zoo'n gezellige zus!

Den volgenden morgen in de vroegte werd de tocht naar de slaapkamer opnieuw ondernomen en Jettie was vast besloten, zich niet meer te laten afschepen.

Het kindje sliep zeker nog, want het huilde niet. 't Was nu moeilijk zóó zachtjes te loopen, dat ze niet gehoord werden, de baker was best in staat, ze in de gang reeds terug te sturen. Als ze maar eenmaal in de kamer stonden, zou dat moeilijker gaan en Jettie had er desnoods wel een worstelpartijtje voor over.

Stil, nu waren ze bij de deur. Jettie trok Loe bij  haar nachtjapon om haar dadelijk te kunnen volgen, anders was de baker nog net in de gelegenheid Loe buiten te sluiten. ‘Nu omdraaien,’ raadde Loe, die wel een beetje angstig was, maar de moedige Jettie wandelde opeens naar binnen, alsof haar verschijning in den vroegen morgen een heel gewone zaak was. Ze liep regelrecht op 't bedje toe, waarin het broertje rustig sliep en beduidde Loe, die aarzelde dichterbij te komen, dat ze gerust den stouten stap kon wagen.

De baker, die nu met schrik uit haar dutje ontwaakte, gaf Jettie niet onduidelijk te kennen, dat ze heen moest gaan, maar nu ze eenmaal binnengedrongen waren, moesten ze haar oogen ook volop den kost geven.

Gelukkig kwam moeders stem uit het groote ledikant, haar in dat moeilijk oogenblik te hulp. Nu mochten ze het poppetje daar in de wieg rustig bekijken, maar van het gezichtje was niet veel te zien, want de beide dichtgeknepen vuistjes waren stevig tegen de wangen gedrukt. Toch waren Loe en Jettie het er over eens, dat ze nog nooit zoo'n snoezig kindje gezien hadden.

‘Hoe vin je 't?’ riep Jettie verrukt, ‘we moesten  het nu meteen maar in 't wagentje leggen, dan kunnen we er buiten mee rijden. Ik mag eerst duwen, hoor, want 't is voor mijn verjaardag bestemd geweest,’ vervolgde ze, alsof ze bang was, dat Loe, als oudste, haar aanspraak zou laten gelden. Maar die vrees was ongegrond, Loe zag wel in, dat er nu van rijden nog niet komen kon.

‘Later als het grooter is, mogen we het aanen uitkleeden,’ troostte ze Jettie, die haar onderlip liet hangen, ‘nu gaat 't broertje toch maar huilen als we er aan komen.’

‘Dan speel ik liever met Frits,’ was 't teleurstellend antwoord en vlug liep ze de kamer uit, om haar kameraad, die ze waarlijk voor het kindje in den steek had willen laten, weer in genade aan te nemen.

‘Verbeeld je, we mogen broertje alleen nu en dan eens even zien,’ klaagde ze, ‘wat heb je nu aan zoo'n verjaarscadeau?’

‘Nee, dan kun je van mij vrij wat meer plezier hebben,’ beaamde Frits, die blij was met haar goede keus, ‘kom ga mee in den tuin, we hebben nu het rijk alleen!’ In minder dan geen tijd was de lip van Jettie weer op de normale  hoogte gekomen en vergat ze in haar spelletjes al gauw de groote teleurstellingen.

Intusschen bleef Loe in de slaapkamer en zat naast het groote bed, zonder een woord te zeggen. Ook de volgende dagen sloop ze op haar teenen naar binnen en de baker liet nu die geregelde bezoekjes oogluikend toe.

‘'t Is in de huiskamer zoo leeg en ongezellig, ik zal heusch stilzitten,’ verontschuldigde ze zich, altijd nog bang weggestuurd te zullen worden. O, wat vond ze het heerlijk, als moeder haar hand nam en zachtjes met haar praatte, en wat deed ze haar best, wanneer ze moeder met allerlei kleinigheden helpen kon. 's Avonds, als het donker was en Loe dikwijls nog lang wakker bleef, stelde zij zich voor, hoe het wel zijn zou, als die groote stoel in de huiskamer nu eens altijd leeg bleef, neen, ze kòn daar niet aan denken en dan verlangde ze er weer naar, zoo gauw mogelijk bij moeder te zitten. Overal voelde zij zich eenzaam en verlaten, behalve dáár, waar moeder en 't kindje waren.

Frits en Jettie maakten rumoer genoeg, maar Loe had geen lust mee te spelen. Jettie vond haar echt saai en vervelend, wat had je er nu aan, altijd  bij zoo'n slapend kind te zitten, waar je nauwelijks naar kijken mocht? Maar Loe vertelde niet, dat ze het broertje al eens op haar armen had gedragen, toen de baker de matrasjes wat moest opschudden, dat geheimpje hield ze voor zich alleen. En Jettie behoefde immers ook niet te weten waarom Loe nu het allerliefst bij moeder was? Hier aan het bed wilde zij op haar beurt moeder helpen verplegen en een zorgzaam zusje voor het kindje zijn. Ze gaf zich voortaan met heel haar warme hart en nooit had ze meer het gevoel, dat ze daarmee haar eigen moedertje en Mie onrecht deed.

Het broertje groeide als kool en huilde alleen maar, wanneer het honger had. Hij werd de speelpop, waar alles in huis om draaide en toen Jettie eindelijk permissie kreeg, het wagentje te duwen, bromde ze nooit meer over het verjaarscadeau. Alleen Frits voelde zich dikwijls beleedigd, als hij in de vacanties merkte, dat hij bij zijn zusjes niet meer nummer één was.

 
Marijke's vriendinnen.
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Marijke's Vriendinnen.

In de Achterstraat, dicht bij de meisjesschool, stond een aardig, klein huisje. Het had slechts één raam, waarvoor een helder valgordijn hing en daaronder stonden bloeiende planten; mooie roode en witte geraniums, die de trots van Marijke waren. Ze woonde daar ruim vier jaar en toen haar man nog leefde, die aan de gasfabriek werkte, had ze goed haar brood. Wat waren ze samen gelukkig in dat lieve, vriendelijke huisje en hoe dikwijls zaten ze 's avonds op de bank in 't tuintje, als zijn dagtaak afgeloopen was en Marijke ook de handen in haar schoot kon leggen. Later had er een lief krullebolletje op vaders knie gereden, o, wat stond Lieske vaak voor de deur om haar vader op te wachten. Als het kindje zijn voetstappen hoorde,  deed ze het zwarte tuinhekje open en vloog haar speelkameraad tegemoet, Dan was hij midden op de straat al neergehurkt, om de kleine in zijn wijd uitgestrekte armen op te vangen en hij tilde haar op den schouder, om haar zóó bij moeder te brengen. Nee, het kon Lieske niet schelen, dat vaders gezicht zoo zwart was van de kolen, waarin hij den heelen dag gewerkt had. Moeder Marijke zorgde er voor, dat de groote kom met water en het zeepbakje klaarstonden; altijd weer lachten ze samen, als hij nog zwarter dan gisteren thuiskwam.

En nu was alles zoo anders; nooit hoefde Lieske meer op vaders komst te wachten, want verleden winter was hij na een korte ziekte gestorven en had Marijke met haar dochtertje onverzorgd achtergelaten. Och, wat waren dat droevige dagen geweest en wat leek het dadelijk heel anders in het kleine huisje, waar moeders steun en Lieske's speelmakker nooit meer komen zou.

Maar Marijke moest voor haar kindje een opgewekte moeder blijven en zorgde dat ze voor zich zelf en Lieske den kost verdiende. Eerst wilde ze uit werken gaan, maar graag bleef ze zooveel mogelijk bij de kleine en dat kon dan natuurlijk  niet. Och, ze zag er zoo tegen op, het kind aan vreemde handen toe te vertrouwen en daarom besloot ze, met vruchten langs de deur te gaan en Lieske mee te nemen. Zoo zagen de buren op een goeden morgen, dat Marijke haar huisje sloot, in de hoop, haar grooten voorraad sinaasappelen, die ze in twee manden aan haar armen droeg, langs de huizen te verkoopen.

Lieske vond het altijd heerlijk, met moeder mee te gaan en langzamerhand begon ze te begrijpen, dat het voor moeder erg prettig was, als de menschen van haar kochten en de manden leeg raakten. Dan klapte het kind van blijdschap in haar handjes en het gebeurde dikwijls, dat ze om twaalf uur naar huis konden gaan, om dan voor den middag de manden weer opnieuw te vullen. Maar dan nam moeder de sportkar mee, want zoolang konden Lieske's kleine beentjes nog niet stappen.

Het kind vond het prettig, precies om twaalf uur thuis te zijn, want als de school dan uitging, was het altijd zoo gezellig in 't tuintje voor 't huis. Bijna alle meisjes moesten daar langs en wie kende het krulkopje niet, dat met haar handje wuifde, als ze het hekje voorbij gingen. Menig lekkernijtje  werd voor de dreumes bewaard en menig schoolmeisje was langzamerhand Lieske's vertrouwde geworden.

Maar als Nonnie Kok en Coby Jansen de breede groene deur uitkwamen, dan sprong Lieske van blijdschap in 't rond en dadelijk stak ze haar roode lipjes vooruit, om haar voorraad zoentjes aan de beide meisjes uit te deelen. En dan vloog ze naar binnen om moeder te vragen, of ze een heel klein eindje mocht meegaan.

Marijke, die natuurlijk ook al met Non en Coby kennis had gemaakt, vond het aardig, dat ze zich zoo met haar dochtertje bemoeiden. Dikwijls waren de beide meisjes ook in 't tuintje geweest om moeders mooie bloemen te bekijken en toen Lieske jarig was, hadden ze met z'n viertjes naast elkaar op de bank gezeten, zoo echt gezellig, alsof ze elkaar al jaren kenden. Ja, moeder Marijke was bijna even blij met het aardige popje, dat Liesje op dien dag van haar kameraadjes kreeg, dan de jarige zelf.

Zoo waren Non en Coby ook met de moeder goede maatjes geworden en ze vonden het erg saai, als 't huisje nog gesloten was, wanneer ze uit school  kwamen. Want natuurlijk ging het niet altijd even voorspoedig met den verkoop van de vruchten en het duurde wel eens lang, eer moeder en kind naar huis konden gaan.

Eens op een morgen, toen de beide meisjes om negen uur langs Marijke's tuintje liepen, zagen ze tot haar groote verbazing, dat het witte valgordijn niet zooals gewoonlijk naar boven was gehaald.

Zou Marijke misschien van plan zijn, vandaag lang weg te blijven en daarom het gordijn maar neergelaten hebben? - vroegen ze zich af. Zoo ongezellig zag het er nu nooit uit en Marijke was immers zoo trotsch op haar mooie bloemen, waar nu haast niets van te zien was. Graag waren Non en Coby, die altijd alles samen deden, en zich nu ook samen in dat vreemde geval verdiepten, eens even naar binnen gestapt; och natuurlijk zou er niemand zijn, het jonge moedertje was altijd uit op dit uur. Maar ook 's middags was het er even triest en nu begonnen Non en Coby te vermoeden, dat er iets bijzonders aan de hand was. ‘Zullen we eens probeeren,’ zei Coby, ‘misschien is er iemand ziek.’ Zachtjes duwden ze het hekje open, ze vonden zich zelf wel een beetje onbescheiden, maar Marijke zou 't stellig niet kwalijk  nemen, als ze eens even kwamen vragen, waarom het gordijn zoo neergelaten bleef. En waar zou Lieske zijn? Ze liepen het kleine, blauwe stoepje op en klopten aan de deur. Hoor, een stem riep ‘binnen,’ dat was Marijke en de twee vriendinnetjes keken elkaar verschrikt aan.

Met een angstig voorgevoel draaiden ze de ijzeren kruk van de deur om en door het kleine portaal liepen ze het gezellige kamertje in. Daar lag Marijke in de bedsteê, bleek en met groote tranen in haar oogen. Op de teenen en hand aan hand kwamen de meisjes nader en fluisterend vroegen ze, waarom Marijke op bed lag. Toen hoorden ze dat het arme vrouwtje koorts had en niet eerder mocht opstaan voor de dokter toestemming had gegeven. Liesje was bij een kennis, vertelde ze en een buurvrouw kwam haar trouw opzoeken en verzorgen.

‘Ja, dat is wèl heel vriendelijk,’ zei Marijke, terwijl er een dikke traan langs haar bleeke wangen rolde, ‘maar nu kan ik niets verkoopen en heb ik vanavond geen geld genoeg om de huur van mijn huisje te betalen. Mijn sinaasappels zullen rotten,’ klaagde ze, ‘en ik heb er gisteren op de markt wat meer gekocht, omdat het morgen Zondag is en de  menschen ze dan eerder noodig hebben. Och, de huisbaas wil misschien wel een weekje wachten,’ zei Marijke wat meer opgewekt toen ze zag, dat haar vriendinnetjes er van onder den indruk kwamen. ‘Alles schikt zich wel weer, als ik nu maar gauw mag opstaan.’

Non en Coby wisten eigenlijk niet goed, hoe ze hier moesten troosten, och, met het dubbeltje weekgeld, dat ze morgen weer zouden krijgen, konden ze haar niet helpen. Met een bedroefd gezicht stonden ze daar allebei voor de bedsteê en ze vonden het vervelend, Marijke daar zoo te moeten achterlaten. ‘Strakjes komen wij nog eens naar je kijken, hoor, we hebben vanmiddag vrij,’ zei Coby, die meende de zieke met die belofte toch te troosten en Non knikte haar eens bemoedigend toe, want ze had onderwijl al een mooi plannetje bedacht. Als Coby het nu ook maar goed vond, want die was niet altijd even gemakkelijk tot iets over te halen.

‘Zeg, weet je wat we doen en nou niet “nee” zeggen!’ riep Non opgewonden, ‘wij gaan voor Marijke de sinaasappelen verkoopen! We hebben lekkertjes geen school en als we ieder met  een mand gaan, zijn we ze gauw genoeg kwijt.’

‘Hoe kom je erbij!’ riep Coby verschrikt, die 't een bespottelijk plan vond, ‘de menschen zullen ons uitlachen.’ ‘Saaie meid,’ pruttelde Non tegen, ‘je wilt ook nooit eens wat en we moeten Marijke toch helpen! Toe je moet mee gaan,’ baasde ze, bang dat Coby nog langer tegen zou stribbelen en toen begon ze haar vriendinnetje het grappige van haar plan zoo smakelijk voor te stellen, dat Coby toch wel zin kreeg in 't avontuurtje en beloofde met Non voor koopvrouw te gaan spelen.

‘Leuk hoor,’ riep Non, die 't allerliefst maar dadelijk de manden gevuld had en op stap was gegaan, ‘eet je dan gauw je boterham op? En dan moet je je alleroudste plunje maar aantrekken, want de menschen moeten je niet herkennen. Als je dien ouden tuinhoed opzet met dien breeden rand, zien ze je gezicht haast niet.’

Coby zag er wel wat tegen op, zoo langs de straat te gaan, maar toen ze hoorde, dat Non een leelijken verschoten regenmantel zou aantrekken met dit mooie weer, wou ze toch maar liever niet bekennen, dat ze 't vervelend vond, zich zoo te vertoonen.
 
‘Je zult het wel koud hebben in dien dunnen regenmantel,’ zei Coby, maar Non vond dat juist heel goed; als ze soms stond te bibberen, dan kregen de menschen medelijden en kochten ze stellig wel veel van haar.

Coby vond, dat het erg gelukkig trof, nu vader en moeder op reis waren, ze was al besloten haar oudere zuster Agnes in het geheimpje te halen, die moest haar helpen aankleeden en Non overlegde, dat 't verstandig zou zijn, moeder stilletjes als koopvrouw te verrassen, verbeeld je, als 't soms eens niet mocht en ze verheugde er zich zoo in, misschien met een volle beurs bij Marijke terug te komen. O! wat een gezelligen middag zouden ze hebben en vervuld van die mooie grap maakte Non midden op straat een rondedansje. Toen sprak ze met Coby af, dat ze om twee uur bij Marijke zouden samenkomen.



Nog vlugger dan gewoonlijk, had Non haar boterham opgehapt en toen haar vader naar 't kantoor ging en zij, heel bereidwillig met moeder de kopjes waschte, zag ze de gelegenheid schoon, moeder te vragen, of ze 's middags met Coby  mocht uitgaan, ‘We hebben samen een geheimpje,’ vertelde ze, toen moeder de wenkbrauwen even fronste, nee, ze hield er niet van, dat zulke jonge meisjes den heelen middag op straat zoek brachten.

‘O, als u wist wat we gaan doen, zoudt u 't toch leuk vinden,’ pleitte Non, ‘later komt u 't wel te weten.’ Nog even dacht ze er over, het nu maar te vertellen, maar.... je kon eens niet weten. ‘Toe moes, mag het?’ vleide ze.

Of het kwam, omdat Non zich vandaag bij 't afwasschen en wegruimen zoo bijzonder ijverig toonde, of omdat ze moeder zoo smeekend aankeek, zeker is het, dat Non een kwartiertje later op haar slaapkamertje stond en zich daar zoo mooi toetakelde, dat ze haast niet te herkennen was. Het zwarte, golvende haar, dat anders los op haar rug hing, had ze opgestoken en haar keurig winterhoedje was verwisseld voor een strandhoed, die alleen maar met een rood veterbandje versierd was, waarmee ze hem ook onder haar kin vaststrikte. De regenmantel, die eens blauw geweest was, maar nu een groen tintje had, volmaakte haar toilet, och, ze was er heelemaal uitgegroeid, 't was heusch wel een bespottelijk gezicht. O, Non vond het een leuk  grapje, zóó de straat op te gaan, met nette kleeren aan kon ze toch ook niet zoo'n groote mand dragen.

Toen Non eindelijk met haar toilet klaar was en zich met een voldaan gezicht nog eens in den spiegel bekeek, maakte ze gauw dat ze weg kwam, want niemand mocht haar zoo zien.

Coby zag er niet minder potsierlijk uit, die met behulp van de altijd bereidwillige Agnes, een bonte schort van het kindermeisje was machtig geworden, met een hartje er nog wel op. Het haar hing in een staartje op haar rug, dat van onderen met een touwtje was samengebonden en de afgedragen japon van Agnes, die Coby veel te lang en te wijd was, hing slap om haar beenen. Dolgraag was Agnes mee van de partij geweest, maar zij moest nu als oudste zuster het werk voor moeder doen en op de kleintjes passen. O! wat hadden ze samen een pret, toen Coby de voordeur uitstapte en den tocht naar Marijke's huisje ondernam. Nu Agnes niet meer bij haar was, vond ze 't toch wel een beetje gek, zoo op straat te loopen, ze had een gevoel, of iedereen haar na keek en wat fladderde die lange rok haar voor de voeten. Onder den grooten, gelen tuinhoed, waar Agnes zelfs nog in  groeien moest, kon ze maar nauwelijks uitkijken, wel een beetje lastig vond ze dat, maar, ze deden alles voor Marijke. Die zou ook maar niet opkijken!

Door allerlei nauwe straatjes, waar ze anders maar zelden kwam, bereikte Coby het huisje van Marijke en.... kijk, daar wipte Non juist het hekje in. Ze schaterden het allebei uit van 't lachen, toen ze elkaars mooie plunje zagen en blij, Marijke nu zoo te verrassen, stapten ze haar huisje in. Daar stonden ze samen voor de bedsteê, 't was of ze met haar vroolijke gezichten het zonnetje van buiten hadden meegenomen en Marijke had niet weinig plezier in 't bezoek, dat haar in zoo'n opgewekte stemming bracht.

‘Wat zien jullie er mooi uit,’ lachte ze, nee, daar begreep ze nou natuurlijk ook geen ziertje van, maar Non zou 't haar wel eens uitleggen en toen vertelde ze, wat ze samen van plan waren te doen. ‘Nee, schud nu maar niet met je hoofd, hoor, want wij zijn nou eens baas,’ voegde ze er gauw aan toe, nu Marijke een bedenkelijk gezicht zette. ‘We zullen de sinaasappels eerlijk verdeelen en eens zien wie ze 't eerste kwijt is, leuk vin je  niet?’ Het zieke vrouwtje informeerde of haar ouders het wel wisten, maar handig stapten de vriendinnetjes over die vraag heen. Non trok Coby achter in het kamertje, waar de sinaasappels in twee rijen op een plank lagen. Eerlijk werden ze in de beide manden verdeeld en toen keken ze nog eens in de bedsteê, om zich te overtuigen hoe Marijke's gezicht stond.

‘Vier voor een dubbeltje kosten ze zeker, hè?’ zei Non met een paar ondeugende oogen, toen ze zag dat Marijke nog maar steeds haar hoofd schudde, ‘nou gaan we maar meteen.’

Het zware vrachtje viel lang niet mee, toen ze het aan haar arm hing en ook Coby vertrok eventjes haar gezicht, maar Marijke mocht 't vooral niet merken en met een vroolijk da-ag verdwenen ze uit de deur. Daar stapten ze heen met haar beidjes, vol moed en vol verwachting. Ze hadden zóó'n schik, dat ze niet eens merkten, hoe de buurvrouwen haar nakeken.

Ja, ja, ze kenden de vriendinnetjes van Marijke wel en ze hadden gezien, dat ze met haar koopwaar het huisje uit gekomen waren. Nieuwsgierig staken ze de hoofden bij elkaar, wat moest dat beduiden?

Intusschen waren Non en Coby overeengekomen,  de sinaasappels in de voornaamste straten van de stad te verkoopen, Non zou den eenen kant nemen en Coby den anderen. Er hoorde wel moed toe aan de eerste huizen te bellen, maar Non, die 't heele plan op touw had gezet, toonde zich nu ook dapper en schelde aan iedere deur. Coby wilde niet bij haar achterstaan en zoo gingen ze huis aan huis. Telkens keken ze elkaar eens aan, als 't weer mis was; want door de meeste menschen werden ze afgescheept.

‘Vier voor een dubbeltje is toch heusch niet duur,’ pruttelde Coby, die aan den overkant even troost bij de altijd opgewekte Non kwam halen, ‘hoe moeten we ze nu kwijtraken?’

‘O, geef je nu den moed al op, je bent een malle koopvrouw,’ riep Non en meteen stapte ze een manufactuurwinkel in, waar een dik, blozend vrouwtje achter de toonbank stond.

‘Toe, koopt u wat van me,’ smeekte Non met een meewarige stem en ze was vast besloten hier te blijven staan, tot de juffrouw er een paar gekocht had, dan zou Coby meteen weer nieuwen moed krijgen. ‘'k Heb zulke mooie,’ vertelde Non verder en toen ze zag dat de vrouw haar wilde afschepen, zocht ze vier mooie, dikke appels uit haar mand,  die ze op de toonbank legde. Kijk, daar stak de juffrouw haar hand achter in den japonrok, o, als er nu maar een beurs inzit, dacht Non en jawel, daar kwam een dikke buidel te voorschijn. Slechts één dubbeltje haalde de juffrouw er uit, maar Non had wel door den winkel willen dansen van blijdschap. Dat geld was voor Marijke!

Parmantig stapte Non weer weg, 't leek haar of die mand daar aan den arm op eens veel lichter was geworden. Leuk vond ze 't, dat verdiende dubbeltje aan Coby te laten zien, die wel een beetje jaloersch werd en nu ook besloot niet meer te pruilen en haar beste beentje voor te zetten.

‘Zeg Non, hier bel ik aan, vin je me nou niet moedig?’ vroeg Coby, toen ze de blauwe stoep van een prachtig huis opging, ‘wie weet, wat ik jou straks kan laten zien,’ lachte ze toch een beetje benauwd. Brrr, Coby schrikte er van toen de zware bel overging en een gelui als van een torenklok achter de breede voordeur weerklonk. Dadelijk daarop hoorde ze iemand door de gang komen en opnieuw voelde ze haar hart angstig kloppen. Een roode kleur van schaamte bedekte op eens haar wangen, toen ze daar Dick van Breevaart voor  zich zag staan, Dick, waarmee ze dezen winter zoo vaak gedanst had. Ze vond het toen zoo'n eer, dat hij, een jongen van zestien, haar met een diepe buiging een arm aanbood en nu stond ze zóó tegenover hem. Hier woonde hij toch ook niet.

Coby kon er geen woord uit krijgen en opkijken dorst ze ook niet, verbeeld je, als hij haar eens herkende. Ze benijdde de gelukkige Non, die daar zoo veilig in de straat stond.

‘Wat wou je meisje?’ vroeg Dick, die onder den grooten hoed haar gezicht niet kon zien, ‘kom je vragen of we soms sinaasappels noodig hebben?’ Coby knikte alleen maar met haar hoofd en bleef naar de blauwe stoep daar onder haar voeten turen; toen noodigde Dick haar uit binnen te komen en beloofde, het even aan zijn grootmoeder te vragen. Daar stond ze in de gang en terwijl Dick naar de achterkamer ging, had ze even den tijd, al haar moed bijeen te rapen. O, Non moest eens weten, waar ze hier beland was! Als Dick haar herkende, zou hij 't natuurlijk aan al zijn vrienden op de hoogere Burgerschool vertellen, och, was ze hier toch maar weer met goed fatsoen de deur uit!
 
Daar kwam hij terug, wat klonken zijn stappen hard op de marmeren steenen! Nu stond hij weer voor haar.

‘Grootmoeder heeft een vaste vrouw, Marijke, geloof ik, waar ze van koopt,’ vertelde hij vriendelijk, ‘niet noodig, hoor.’ Dick wilde haar de voordeur uitlaten, maar toen zag hij, dat Coby aarzelde. Voor Marijke kwam ze hier, moest ze nu niet moedig zijn? Even keek ze op, heel eventjes, maar in dat oogenblikje had Dick haar in 't gezicht gezien en meende iemand in haar te herkennen. - Toen sloeg Coby gauw de oogen neer, terwijl ze zei:

‘Deze sinaasappels verkoop ik voor Marijke, want ze is ziek.’

Die stem... dat gezicht, Dick kon 't niet gelooven, maar 't was of Coby Jansen daar stond. Hij dacht aan de bals van dezen winter, ja, de jongens hadden hem uitgelachen, omdat hij, zoo'n heertje al, met een hummel van twaalf jaar danste.

‘Hoe heet je?’ vroeg hij opeens en pakte haar bij den rand van den hoed, dien hij naar achteren schoof, zoodat hij haar gezicht goed zien kon, ‘zeg Coby, ben jij 't?’

O, haar wangen werden als roode kooltjes,  toen Dick het uitschaterde van 't lachen. ‘Wat een leuke mop heb je nou uitgehaald!’ riep hij, ‘kom, zoo moet je mee naar grootmoeder, wat zie je er prachtig uit!’

En toen Coby later nog rood van schaamte, voor de vriendelijke, oude dame stond en vertelde, waarom ze voor koopvrouwtje speelde, grepen de gerimpelde handen steeds in de mand, die Coby haar voorhield. Waarlijk, de bodem scheen al door de sinaasappels heen en nog meer, steeds meer kwamen er op het tafeltje naast de oude dame te liggen. ‘Die kan ik best voor mijn kleinkinderen gebruiken,’ zei ze, ‘en groote menschen houden er immers ook wel van.’

Coby had haar weldoenster op dat oogenblik graag willen omhelzen en toen er haar zoo maar een rijkdsdaalder in de hand werd gestopt, stond ze met den mond vol tanden.

‘Ze kosten vier voor een dubbeltje, mevrouw,’ kwam er eindelijk met moeite uit, maar Dick's grootmoeder lachte en Dick zelf ook.

‘Ga maar gauw met je leege mand naar Marijke terug, hoor,’ zei de oude dame en Dick, die zag, hoe verlegen ze bleef, nam haar bij de hand en  bracht haar de kamer uit. Maar bij de deur keek het koopvrouwtje nog even om en knikte zoo blij, dat geen woorden méér hadden kunnen zeggen, hoe dankbaar ze was. ‘Dag Dick,’ zei ze en in een oogenblik was ze de voordeur uit en stond op straat.

Non, die al met ongeduld stond te wachten en nu het verhaal van 't begin tot 't eind met een verrukt gezicht aanhoorde, vond Dick meer dan ooit een snoezige jongen. Telkens keek ze maar in Coby's leege mand en toen liet ze de hare zien, ja, zij ook had goede zaken gemaakt.

‘'k Heb er nog maar twaalf in,’ babbelde ze blij, ‘nu gaan we naar mama.’

Vroolijk huppelend gingen ze de straten door, de dubbeltjes en centen rammelden in Non's zak en de menschen lachten.

Zoo kwamen ze al gauw aan 't huis, waar Non woonde en opnieuw hadden ze dolle pret, toen er boven uit 't raam ‘niet noodig’, werd geroepen, omdat Keetje, de meid, geen lust had, voor zoo'n paar kinderen, die overal maar brutaal aanbelden, naar beneden te gaan. Non en Coby stonden daar beneden heel geheimzinnig te gniffelen en gaven het niet op.
 
‘Hoor je me niet!’ gilde Keetje van boven en juist wilde ze haar hoofd weer intrekken, toen ze tot haar groote verbazing opeens in de groote, ondeugende oogen van Non keek.

‘Stil,’ riep ze, ‘doe ons gauw open, niets verklappen, hoor!’

Beneden in de gang moest Keetje natuurlijk eerst alles precies weten en met haar handen in de heupen schudde ze het magere bovenlijf maar steeds heen en weer. Toen werd Keetje naar boven gestuurd om mevrouw te vertellen, dat er een paar sinaasappelmeisjes waren, die haar wilden spreken.

Non's moeder had graag dat onwelkome bezoek afgezwaaid, ze hield niet van die bedelarij aan de deur, maar Keetje drong er op aan, dat ze mee zou gaan, omdat 't zoo'n paar aardige koopvrouwtjes waren. Samen gingen ze naar beneden. Keetje moest toch ook zien, hoe dat afliep. Daar stonden ze met stralende oogen en Non's moeder, die het tweetal, ondanks de wonderlijke kleeding dadelijk herkende, stond haar verbaasd aan te staren en wist zelf niet, of ze vriendelijk of wel boos kijken zou.

‘Dat is nou ons geheimpje, moeder,’ zei Non, ‘we komen voor Marijke, toe, koopt u de rest van  ons.’ Maar eerst moesten ze vertellen en nog eens vertellen, eer moeder over haar groote verbazing heen was en toen Non haar opnieuw de mand met de twaalf sinaasappelen voorhield, volgde er eerst een heel dikke zoen op beide wangen en Coby kreeg ook haar deel.

‘Dat is mooi bedacht,’ zei moeder vroolijk ‘daar doe je een goed werk mee,’ en weer zocht ze Non's verrukte gezicht onder den grooten strandhoed om haar opnieuw een kus te geven. Was het wonder, dat moeder de sinaasappelen er allemaal uitnam en ze duur, heel duur betaalde?

O! wat verlangden ze er nu naar, samen naar Marijke te gaan met twee leege manden en met zooveel geld op zak.

Een kwartiertje later zaten ze voor de bedsteê in Marijke's kamertje, die aanhoudend de handen van haar lieve vriendinnetjes in de hare hield en ze zacht streelde. Natuurlijk werd alles nauwkeurig aan Marijke verteld en het lastige brokje dat telkens voor haar keelgat schoot, als het zieke vrouwtje wat zeggen wilde, trachtte ze tevergeefs weg te slikken. Haar dankbare blik en vriendelijk lachende oogen zeiden echter al genoeg.
 
‘Niet schreien, Marijke, we vonden 't een erg prettig werkje en we hebben 't ook voor ons eigen plezier gedaan,’ zei Coby.

Nog een poosje bleven ze babbelen en toen de beide meisjes het aardige kamertje weer uitgingen, hadden ze daar in de bedsteê een vriendin achtergelaten, die het lieve, vriendelijke tweetal nooit meer vergeten zou.
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